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STUDII 

MIORII A COLINDĂ* 

OVIDIU BT R L EA 

Mioriţa a intrat în conştiinţa literară românească drept o baladă 
păstorească. Ponderea aceasta exclusivistă asupra speciei baladă se dato­
reşte lui Vasile Alecsandri, care a aşezat acest cîntec lirico-epic în frun­
tea capodoperelor folclorului nostm. Cu toate că Atanasie Marienescu 
publicase în acelaşi deceniu colinda transilvă.neană J1tdecata păcurarilor, 
o variantă mioritică, faptul a trecut aproape neobservat, cu cîteva excep­
ţii firave care nu au putut schimba părerea genernlă că .Mioriţa e numai 
- sau în primul rînd - baladă. 

S-ar părea că discutarea apartenenţei acestei naraţ,iuni cîntate la 
cele două specii amintite a1' fi o preocupare minoră, de nivel scolastic, 
deci total neinteresantă, înt1'ucît nu ar putea duce la anumite scă.părări 
care să lumineze adîncurile - uneori at,ît de gren de desluşit - ale crea­
ţiei folclorice. De altfel, în ultima vreme s-a semnalat chiar tendinţa de 
a pune semnul de egalitate între 1vl ioriţa baladă şi .Mioriţa colindă. Aceasta 
ar corespunde probabil realităţii doar în cîteva cazuri izolate, nesem­
nificative şi mai cu seamă destul de recente. 

Cercetătorii au pierdlit din vedere - cu prea puţine excepţii -
că cele două specii îşi au viaţa lm aparte, mai ales fizionomia lor speci­
fică, cu caracteristici de conţinut şi stilistice proprii, şi ca atare au jude: 
cat din acelaşi unghi - cel al baladei - şi versilmea colindă atunci cînd 
au avut-o în vedere în chip sporn.dic şi pe a.ceasta. E adevă.rat că în 
folclor, într-un grad mult mai mare decît în creaţia cultă, ideile cris­
talizate, aşa-zisele motive poetice, trec cu o'uşurinţă neobişnuită dintr-un 
gen într-altul după necesităţile unei expdmări cît mai adecvate a con.­
ţinutului. Nu trebuie să se uite că în noltl cont.ext motivul nu mai este 
identic cu cel vechi decît în ca.zuri i;poradice, el capătă alt înţeles, fiind 
privit din alt unghi, prin care ajunge să însemneze altceva. în genere, 
lacunele folcloristicii de la noi se datore8c în primltl rînd unei cercetări 
îngust filologice, care izolează textul folcloric de cont.ex tul în care trftieşte, 
de specificul şi mai cu seamă de limitele 8tilistice ale speciei re8pective. 
Ea face apoi abstract.ie de filoanele care leagă în chip subteran ideile 

*Comunicare ţinut'i Ia simpozionul, despre Mioriţa, din Cluj, Ia Secţia de etnografie· şi 
folclor ln 5 mai 1965.  

nev. ctn. folc., tom. l�) nr. 5 1  p .  :l3fl - 3-17, Bncurcfti, 1907 
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340 OVIDIU BIRLEA 2 

poetice din folclor ce se află uneori la adîncimi nebănuite. Deficienţele 
ce decurg din astfel de erori metodologice se văd cel mai bine la studiile 
despre Mioriţa, tocmai pentru· că aceasta s-a învrednicit de o atenţie 
largă din partea oamenilor de litere, care şi-au spus cuvîntul, mai amplu 
sau mai sumar. Istoricul părerilor despre .llfioriţa a fost înfăţişat de pro­
fesorul Dumitru Caracostea în cursul său litografiat 1, apoi de Adrian 
Fochi în monumentala sa monografie publicată de curînd 2 ;  noi ne vom 
mărgini să arătăm ce înţelesuri noi asupra semnificaţiei, apoi asupra gene­
zei Mioriţei, ne poate aduce colinda cu această temă. 

Adeseori, cercetătorii au scăpat din .. :rndere tocmai trăsăturile pro­
prii ale speciei colindelor, diferenţa specifică faţă de baladă, cu care cei 
neiniţiaţi o confundă atît de uşor. În genere, se defineşte colinda ca fiind 
un cîntec epic cu conţinut de felicitare, de urare, cîntat de început de an, 
apoi prin extensiune la Crăciun - ca urmare a faptului că multă vre­
me cele două sărbători aveau loc în aceeaşi zi 3 - , foarte rar şi la alte 
sărbători. Atît că epicul nu e obligatoriu în colindă, căci există multe 
colinde -'- ne referim numai la cele profane (sau lumeşti), fiindcă aces­
tea însumează cel mai bine caracteristicile speciei - care sînt pur des­
criptive, înfăţişînd un tablou, un peisaj cu o luminozitate neobişnuită, 
în care staticul e o trăsătură dominantă. Epicul din colinde, acolo unde 
apare, e subordonat pe de-a-ntregul semnificaţiei, intel'pretării ce i se 
dă ; el trăieşte numai prin valoarea lui simbolică, prin ceea ce poate el 
însemna în contextul funcţional al colindei. Ca atare epicul e de obicei 
abia schiţat; redus la chintesenţa lui, în formulări lapida1·e, adesrn hieia­
tice. Faptele sînt tipizate în cel ma.i îna.It grad, reduse la nişte generali­
ză'i·i menite să se potrivească tuturor celor felicitaţi prin acea schemă epică, 
ele prind consistenţă cu fiecare interpretare prin aluzia la cel felicitat, ca 
o haină largă menită să se potrivească tuturm' celor cuprinşi între anumite 
dimensiuni. Cr�atorii colindeloY nu se pierd în etalări de fapte, nu insistă 
mai cu seamă asupra amănuntelor, menţionînd cu zgîrcenie numai pe 
cele pline de semnificaţie.  Ei povestesc în vederea unei aluzii, atît cît 
e necesar ca aceasta să fie înţeleasă. Alta e situaţia în baladă, unde crea­
torul popular desfăŞoară acţiunea pe planuri panoramice, insistînd asu­
pra cadrului iniţia.I, asupra etapelor acţiunii şi portretului e1oilor, cu mul­
te reveniri şi cu o predilecţie vădită pentru amănuntele sugestive. În 
aceste delimitări, nu ne ·l'eferim la balada nuvelistică transilvăneană, 
care, aşiL cum o cunoaştem azi, se desfă�oară în realizări modeste, de dimen­
siunea unor cîutece prop1'iu.!zise mai dezvoltate, ceea ce I'eprezintă , ::;e 
pa.re, un stadiu de declm. În comecinţ.ă, caraeteristică pentru baladă 
este lungimea ei, în comparaţie cu cea mult mai redusă a colindei, măsu­
rat;ă nu atît în num:ăr de versuri, cît în întîmplări şi <letalii. 8e poate spune 
că balada se hrămşte din miezul şi din amploarea faptului, colintla din 
semnificaţia lui. 

Se disting0 apoi o atmosîeră difeiită la cele două specii : colinda 
se caracterizează printr-o luminozitate ciutlată, printr-o exuberanţă 

1 Dumitru Caracosl ea, Baiada poporană romdnă, curs litografiat  1932 - 1 933, p. 552-
U& . 

2 Adrian Fochi, 1\.1iori(a, BucurcşLi, 1964, p. 1 23 - 171,  precum şi în studiul introductiv 
al lui Pavel Apostol, p. 15 şi urm. 

3 Petru Caraman, Substratul mitologic al sărMlorilor de iarna la români şi slar•i, ln ,.Ar-
hiva'', XXXVIII (1931), p. 391 - 398. 

. . . 
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3 MIORITA COLINDA 141 

senină, în timp ce balada e plină de încordate, de tensiune. Una are un 
final de apoteoză ca basmul propriu-zis, cealaltă e cu precădere plină de 
încăierări sîngetoase şi de cele mai multe ori cu final tragic, ca legenda. 
Colinda are o sumedenie de caracteristici comune cu basmul, în timp ce 
balada se învecinează strîns cu legenda, încît, dacă am transpune baladele 
în proză, am obţine - cu cîteva excepţii - legende tipice. E surprinză­
tor cum un cercetător ca Ovid Densusianu nesocotea aceste trăsături 
specifice şi aprecia variantele colinde ale Mioriţei de-a valma cu bala­
dele, observînd despre cele dintîi că eh-culă „numai în cîteva versiuni 
scăzute şi monotone" 4, ceea ce îl duce la greşeala metodologică de a sus­
ţine implicit anterioritatea formei de baladă, „altfel nu s-ar putea explica 
întunecările, incoherenţele şi lipsa de viaţă în general ce caracterizează 
variantele de colindă ale Mioriţei" 5• Chiar în cazul cînd o baladă devine 
colindă, ea leapădă toată stufozitatea faptelor, reţine ceea .ce e indis­
pensabil într-o schemă clară, potrivit înţelesului ce i se dă în noua ei 
funcţie, aşa cum se poate vedea în cele cîteva exemple sigure asupra 
cărora nu putem insista aici. Concluzia lui Densusianu l-a influenţat şi 
pe A. Fochi cînd afirmă : „Dar însăşi prezenţa colindului mioritic în 
repertoriul general de colinde atestă slăbirea generală a genului ... Această 
destrămare se face pe linia lărgirii motivelor realiste ale poeziei, nu 
a celor religioase : cîntece din ritualul familial, din lirica nerituală, 
eposul. Or, colindul mioritic, la fel ca numerose alte piese epice şi lirice 
intrate în repe1toriul de colinde, atestă tocmai momentul de slăbire a 
vechilor concepţii cu privire la cîntecele de urare din cadrul sărbătorilor 
de iarnă" 6• Există şi astfel de cazuri cînd într-adevăr unele balade - ca 
să ne referim numai la acestea - care erau pe cale de dispariţie s-au 
refugiat în repertoriul de colinde : Chit!a, Mura cea frumoasă (tipul Encea 
Săbiencea) în Hunedoara, llincuţa Şandrului în Oaş etc. Dar în folclor 
există şi o altă lege : genurile sau speciile în plină vitalitate, în proces 
de dezvoltare, absorb, tocmai din cauza acestei vigurozităţi, produse 
aparţinînd altor specii, pe care le adaptează pentru a fi confor'me cu 
trăsăturile lor specifice. Cît despre decăderea colindatului, fenomenul 
există, dar circumscris la anumite zone : Oltenia şi Muntenia de la 
apus de Argeş - exceptînd Ţara Loviştei - , unde destrămarea e veche, 
anterioară cercetărilor de folclor, apoi Banatul (mai puţin valea Mureşu­
lui) ,  Crişana de şes şi în mai mică măsură Moldova. În restul ţării 
- Muntenia răsăriteană şi Dobrogea, Transilvania mai cu seamă - colin­
datul este, cu unele excepţii locale, în plină vigoare încă, pe alocuri prac­
ticat chiar cu semnificaţia lui arhaică de întîmpinare a începutului anu­
lui prin acel ospăţ comun în care se înftuptă toţi din darurile primite de 
ceata colindătorilor (Transilvania şi Ţara Loviştei) .  Cine priveşte harta 
cu răspîndirea .Mioriţei este izbit de masivitatea versiunii colindă în Tran-

4 Ovid Densusianu, Via/a păstorească 111 poezia noastră populară, Bucureşti, 1923, li, 
p. 103. 5 Ibidem, p. 58. 

6 Lucr. cil., p.  442. Această afirmaţie vine lotuşi în contradicţie cu ceea ce spune in altă 
parte : „variantele care cuprind ideea judecăţii par a fi mai vechi decil cele care se bazează 
pe rivalitatea economică. Cum judecata este caracteristică pentru Transilvania, credem că e 
posibil să afirmăm prioritatea versiunii ardelene faţă de versiunea moldoveană" (p. 532). 
Dar judecata apare numai in colinde, adică in genul !n destrămare: ar fi primul caz !n folcloristică 
de o formă ln destrămare care păstrează totuşi mai bine caracteristicele arhaice declt forma 
plină incă de vigoare. 
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342· O\"IDIU BÎ.RJ,EA 4 

silvania, de desimea punctelor din partea nordică şi vestică, exceptînd 
ţinutul Pădurenilor şi Ţara Moţilor 7, adică zonele cele mai muntoase 
ale Transilvaniei. Dacă numărul mai mare �tl variantelor colindă în com­
paraţie cu cel al baladelor nu poate fi un criteriu determinant, el 
depinzînd în primul rînd de scrupulozitatea culegătorilor şi abia în al 
doilea rînd de realitatea folclorică obiectivă, bate totuşi la ochi faptul 
că de multă vreme - cel puţin de la începutul secolului nostru - 1lfio­
riţa colindă este mult mai \'ie, cu o circulaţie mai intensă în comparaţie 
cu versiunea baladă, devenită de mult o raritate viv.:ificată pe alocuri de 
variantele livreşti, în primul rînd de cea a lui Alecsandri. Apoi, după 
constatările lui Fochi, ce se verifică. la o ochire sumară a variantelor, 
varietatea tipologică a .1.ll ioriţei colindă este mult mai mare decît cea 
a -baladei cu aceeaşi temă. Influenţa variantei Alecsandri asupra colin­
dei este incomparabil mai redusă decît cea asupra baladei mioritice. 
Toate aceste considerente, departe de a trăda o destrămare, demonstrează 
în primul rînd marea vitalitate a colindului mioritic pînă în zilele 
noastre . 

.llfioriţa aduce totuşi o notă aparte în ansamblul colindelor. Alexan­
dru Odobescu 8, apoi Ion Muşlea 9 şi Constantin Brăiloiu 10 au subliniat 
nota funebră a .llfioriţei şi aici trebuie căutată descifrarea ei. Într-adevăr, 
pe cînd celelalte colinde profane sînt inundate de strălucire, cu un sfîr­
şit luminos, de apoteozare, în concordanţă cu urările de început de an, 
1lfioriţa tratează o temă lugubră. În repertoriul colindelor noastre pro­
fane se mai întîlnesc donă colinde cm un astfel de final, una mai răspîn­
dită despre jertfa zidirii (Meşterul Manole) şi .illă luai,� luai, una 
dintre cele mai frumoase şi mai puţin cunoscute, amîndouă răspîn­
dite numai în Transilvania, mai cu seamă în nordul ei. La prima vedere, 
prezenţa unor astfel de colinde cu teme funebre pare ciudată, dacă nu 
chiar neverosimilă, totuşi ele şi-au avut un rost bine precizat, care astăzi 
s-a întunecat ori chiar s-a pierdut cu desăvîrşire. Din păcate, cercetă­
tontl este văduvit de punctele de sprijin necesare din cauza precarită­
ţii cu care au fost întocmite colecţiile "de colinde. Culegătorii au neglijat 
- cu rare excepţii - să consemneze la fiecare colindă funcţia ei, cînd 
sau cui se cîntă, aspect primordial în descifrarea conţinutului şi a orien­
tării ei generale. Pe de altă parte, cercetările mai sistematice din ultima 
vreme au arătat că funcţionalitatea colindelor s-a pierdut într-o bună 
parte a teritoriului transilvănean: Zărand, Bihor, apoi valea Someşului, 
Oaş şi Maramureş, în chip insular şi prin alte localităţi din restul teri­
toriului. Colinda despre jertfa zidirii trebuie să fi fost o colindă de zidar, 
ca una ce reflectă fără echivoc o credinţă atît de larg răspîndită despre 
necesitatea jertfei la o clădire şi practicile care o însoţesc 11• Cît priveşte 

7 Varianlclc din punclcll• 119 (?llogoş), 120 (Bislra) şi 121 (Avram Iancu) reprezintă pro­
babil nişte infillrltri rccenlc, ncreceplalc de ceala colindi\lorilor, cf1ci ea lipseşte c\.1 certiludinc 
din rcpcrloriul celor din i\Jogoş, ca şi ln salcie Cl'rcctalc de mine în 1964 pc valea Ampoiului: 
Valea :\Iicii, Galaţi, Fcneş şi Ampoiţa. În ullimul sal, o şlia numai un cantor care o înv:iţasc 
clnd fusese slugă ,.,la ţarft" - adică la şes· - ln salul Şard-Alba. 

·'' . 8 Rlls1wete·ale Pindului in :(Jarpa(i, . 

0 I.a morl-mariagc, une parlici1/<irite dl! folk/ore balkaniq11e, in „i\Iclanges de l'Ecole rou-· 
nraine cn France"j: .1925;. p. ·19„ „ ·•ir ;·. ' ,,.,„ 10 Sur 1111e; ballade roumai11e .. (.La Miori/za), Geneve, 194ti, p. 6 şi urm . 

. :,n. Pentru amănultle1n-leg>1tur{t cu accaslii colin<hl, ,._Ion Taloş, Balada meşterului 1lla110/e 
şi variantele ei lra11si/vll11e11c, în „H.cvisla !le folclor", YII (19li2), p. 22-55. 
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l\IIORITA COLI:loo'DA 343 

-0olinda J.Vlă luai, luai, ea a fost atestată în Şanţ - Năsăud ca o colindă 
de doliu 12• Căci în cadrul colindatului există în unele zone sub formă 
insulară - ţinutul Pădurenilor şi Ţara Haţegului, părţile Sebeşului şi  
Făgăraş 13, apoi prin Năsăud, iar dincoace de Carpaţi în cursul inferior 
.al Ialomiţei - obiceiul de a cînta şi astfel de colinde de doliu sau „de 
jale". Dacă în casa celui colindat a murit în acel an cineva puternic 
regretat, mai cn seamă tînăr, sau dacă e cineva grav bolnav, ceata colin­
dătorilor cîntă o astfel de colindă de doliu, reprezentată regional prin 
mai multe tipuri, unele religioase 14• Practica e în concordanţă cu carac­
terul funehru al sărbătoririi începutului de an, care e cu atît mai accen­
tuat, cu cît ne coborîm mai îndărăt pe scara evoluţiei. Se credea anume 
.că la ospăţul comun al colectivităţii iau parte şi spiritele înaintaşilor 
pentru a se înfrupta din produse şi a petrece sărbătoarea împreună. 
La unele popoare din Oceania, sărbătorirea morţilor e preponderentă 
la Anul Nou 15• Caracternl funebru al ciclului de iarnă este atestat şi 
în antichitate 16, apoi la popoarele germanice 17, la bieloruşi şi ucrainieni 18• 
În ciclul de iarnă de la noi s-au păstrat de asemenea puternice ele­
mente din cultul morţilor : moşii de Crăciun, serbaţi cu prilejul Crăciu­
nului 19, colacul anumit ce se face în ajun, dus la cimitir în 26 decem­
brie, dăruit apoi primului sărac întîlnit 20• Lumînările care se dau ca dar 
-cetei de colindători - uneori chiar aprinse - prin sudul Transilvaniei 21 
par a avea de asemenea o semnificaţie funebră ca şi în antichitate22• 

Colinda Jl;J ă luai, li1ai are multe afinităţi structurale cu Mioriţa, 
Ea începe de asemenea cu un mic fapt epic, mai mult un pretext de 
.a introduce testamentul fetei. Se povesteşte cum fata a pornit „Cu sece­
rea-n brîu /La holdă de grîu". Secerînd, fata află „o floare de rai" pe 
.care o suflă „de colb". Şi  atunci se întîmplă minunea : 

Floarea rămura-ră, 
l\Iunţii Lremurară. 

Cataclismul îl trezeşte pe iubitul ei, „Ion de la munte / Cel cu 
-0i mai multe", care aleargă la fată şi o strînge în braţe. După cum 
foşnetul plăpînd al florii s-a transfo1'mat în magan, iubirea se desăvh-

12 Se cinlă „la om beteag". A. I.F„ fg. 5630 a, culeg. I-l. Brauncr în 27. IX.1935 de la Docia 
Onu, 34 ani. Din păcale, nu sînt consemnate şi alte amănunle, dcclt dl inf. o şlia „din bătrlni, 
d'i cind icra mama băiatfi mic'i ". 

13 „prima colinMt se clnti"t acolo unde moare cineva de e de jale" (A. I. F. i. 2332, culeg. 
C. Zamfir în 29.XI. 1 9-19). 

14 O. Bîrlca, Cileva consideraţii asupra metodei filologice in folclorislică, în „Revista de 
folclor", II (1957), nr. 3, p. 22. 15 Viltorio Lanternari, La grande festa. Sloria de/ Capodanno nel/e civi/U1 primilfoe, i\lilano, 
1959 : „ne! Capodanno melanesiano tema fondamentale c ii ritorno dci morli" (p. 136). 

16 P. Caraman, lucr. cil„ p. 370 - 373, 422 - -127. 
17 Adolf Spamcr, ffeilinacli/en in aller wul neuer Zeii, Icna, 1937, p. 22. 
18 P. Caraman, /ucr. cil„ p. 432 - 433. 
19 Simion i\langiuca, Clilindariu iulian, gregorian şi pop11/ar român . .. pe anul 1882, 

·Oraviţa, Braşov, luna decembrie. 
20 ArhiYa de folclor din Cluj, 1 082, culeg. (�h. Hudca ln 19,IO din Săsăuş-Agnila. 
21 Sulele SMişlc, Sibicl, Vale, Turnul Hoşu - Sibiu, apoi Şona - F;:'tgăraş etc. 
22 P. Cararnan, /11cr. cil„ p. 367. Informaţiile despre praclica de la noi nu l ămureau rostul 

acestor lumimiri ca dar şi credinţele despre ele. 
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şeşte în moarte, în „Junghi fără durere/Moarte fără vreme". Strădani­
ile maicii sale de a o lecui sînt zadarnice şi fata îşi dezvăluie iubirea 
puternică pe care nu o poate curma nici moartea : 

Ştiu eu ce mr-i leacu : 

Plnza şi bumbacu 

Şi Ion, săracu I 23 

Din această colindă, cîntată după fată moartă,, pe alocuri pe ace­
eaşi melodie ca şi 211ioriţa 24, cu care are comună aceeaşi atmosferă fune­
bră, răzbate totuşi aceeaşi sete de viaţă şi de îndeletnicirile pămînteşti. 
în această lumină, Mioriţa trebuie să fi fost şi ea colindă de doliu 
după cioban mort, iar tipul erotic al ei colindă de doliu după cioban 
necăsătorit. Pînă acum ea nu a fost atestată cu această funcţie în cule­
gerile cunoscute, bănuim din neglijenţa culegătorilor, poate şi din cauză 
că. funcţionalitatea colindelor era în fază de destrămare în nord-vestul 
Transilvaniei, unde ea circulă intens. Chiar dacă cercetările ulterioare 
nu vor aduce o confirmare în acest sens, ipoteza este verificată de însăşi 
structura Mioriţei. Fiind concepută ca o colindă de doliu după cio­
ban, reiese clar că ideea centrală este aşa-zisul testament al ciobanului, 
după cum a intuit cu atîta siguranţă D. Caracostea. Se observă fără 
dificultate că rivalitatea dintre ciobani şi plănuirea omorului sînt doar 
un pretext epic pentru a prilejui enunţarea dorinţei ciobanului de a nu 
pierde legătura postumă cu îndeletnicirea lui. În această ipostază, dis­
cuţiile referitoare la atitudinea de resemnare a ciobanului în faţa morţii 
capătă cu totul alt sens 2 5• Epicizarea, aplicată rinui fapt petrecut, e 
posterioară dorinţei ciobanului. De orice moarte ar fi fost răpus ciobanul 
de la casa colindată, dacă s-a luptat voiniceşte cu duşmanii sau dacă 
a fost ucis, aceasta era un detaliu cu totul secundar, pe primul plan 
fiind dorinţa ipotetică de a fi îngropat la stînă. Colinda funebră avea 
nevoie numai de punerea în scenă, sub forma statică relevată şi de 
Fochi , aşa cum se întîlneşte şi în cealaltă colindă de doliu Mă ltlai, luair 
alte detalii sau episoade fiind cu totul de prisos în vederea enunţării ulti­
mei dorinţe a ciobanului.  Dorinţa de a păstra legături postume cu lumea 
te1;estră nu e un fenomen izolat în folclorul nostru, dimpotrivă, ţine de 
o concepţie ancestrală care a dăinuit în bună măsură. Aceasta este „ baza 
etnografică" a Mioriţei, la care se adaugă, numai pentru tipul erotic, 
nunta mortului.  Concepţia este oglindită pregnant în Cîntecul .wrilor r 
practicat încă în sud-vestul 'fransilvaniei şi Oltenia nord-vestică. La 
sfirşitul cîntecului , mortul se roagă de „zidari" să-i lase şapte sau nouă 
„ferăstruP' prin care să-i vină : „colac şi lumină ... Izvorel de apă/Dorul 
de la tată . . .  Miroase de flori/De la surori . . . Spicul grîului ... Buciu­
me! de vie/ Cu tot rodul lui", apoi „Haza soarelm" şi „vîntul cu răcoa­
rea" 26, iar în alte variante sînt enumerate „glasul mamei",  „turtiţe 

23 A.l.F., mg. 2519 g, din Borza - Zalău, culeg. I.  Taloş - G. Habenicht. 
H A.1.F., fg. 5695 a din Bistriţa Blrgăului, culeg. I. Cocişiu. 
25 Discuţia e reluată recent de Liviu Rusu ln Viziunea lumii tn poezia noastră popularu, 

Bucureşti, 1967, p. 56 şi urm. Domnia-sa face abstracţie de versiunea colindă ca şi de varie­
tatea tipologică a Mioriţei, referindu-se numai la tipul clasic. Se inţelege că concluziile nu se pot 
referi declt la  acesta. 

26 C. Brăiloiu, „Ale mortului" din Gorj, Bucureşti, 1936, p. 14 - 15. 
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calde",  „fum de tămîie",  „izvorel de lapte",  „ţoale spălate" etc. Cum 
se vede, dorul celui mort se îndreaptă atît asupra elementelor curente 
de subzistenţă, cît mai cu seamă asupra frumuseţii lumii teiestre, sin­
tetizată în „miroase de flori", cîntecul cucului, pasărea simbol a primă­
verii terestre, „ boarea vîntului" i apoi înşişi stăpînii cosmici : luna şi 
raza soarelui. Această dorinţă ultimă, departe de a fi o laudă a morţiir 
constituie un puteinic imn adus vieţii. Mortul nu e nicidecum orientat 
spre presupusa lume de dincolo, ci e întors cu faţa către pămînt şi  
bunurile vieţii pe care le părăseşte. Aceeaşi concepţie stă şi la baza 
testamentului mioritic, acesta înfăţişînd un caz special, adaptat la parti­
cularităţile profesionale ale păstoritului şi, se pare, deritualizat. Ca şi în 
Cîntecul zorilor, ciobanul vrea să audă viersul „flueriţei" cînd a sufla 
„ vîntuţul", să-i vină prin ferestrele sicriului cîntecul de jale al oilor 
„ bălai", „cornute", „săine",  „ochişele" 27 etc. Se poate ca iniţial Mio­
riţa să fi fost şi un astfel de cîntec funebru, mai cu seamă în zona sud­
estică a ţării, unde se ridică aşa numitele rugi pentru cei îngropaţi 
departe de satul lor, cu întregul ritual al unei înmormîntări. În Ţara 
Haţegului şi Pădurenime există chiar un cîntec anumit pent1'u. această 
înmormîntare in contumacia, dar aceasta e un fapt secundar, fiindcă în 
folclor motivele şi ideile circulă cu uşurinţă relativă dintr-un gen într-al­
tul şi abia contextul în care e cimentat motivul îi conferă un înţeles 
sau altul. Singur testamentul ciobanului nu constituie tipul mioritic 
ca atare, cum opina D. Caracostea, abia schiţarea conflictului dintre 
ciobani care să-l actualizeze şi să-i dea posibilitate ne duce spre nucle­
ul mioritic. Din această perspectivă, caracterul mai arhaic al versiunii 
colindă, faţă de versiunea baladă, se reliefează cu mai multă evidenţă_ 
în intenţia compoziţională a creatorului popular, conflictul este schiţat 
atît cît e nevoie pentru a aduce în scenă testamentul ciobanului. Acest 
tip mioritic ni se înfăţişează, în liniile lui cele mai simple, redus la mini­
mum de mijloace de exprimare epică, accentul căzînd pe efuziunea, 
lirică în faţa morţii. Pe de altă parte, marea varietate tipologică îniîl­
nită la colinda mioritică, faţă de baladă, confirmă antel'ioritatea colin­
dei 28, pot1•ivit acelei legi folclorice după care diversitatea tipologică accen­
tuată e un indiciu de vechime apreciabilă, pe cînd uniformitatea tipo­
logică denotă o vîrstă recentă. Vechimea Mioriţei ar fi contrazisă, după, 
unele păreri, de inexistenţa aspectelm' arhaice în limbă. Aici trebuie 
să observăm că toate baladele şi colindele păstoreşti nu prezintă feno­
mene arhaice şi aceasta din pricina continuităţii tehnice tradiţionale a 
păstoritului pînă în zilele noastre. Căci şi astăzi zicem tot baci, stînă, 
strungă, bucălaie, a trage oile-n perdea etc. , întrucît inventarul stînii 
şi lexicul celorlalte aspecte e tot cel străvechi. 

Fără a putea aduce determinări mai precise, se poate afirma cu cer­
titudinea îngăduită de faptele de folclor că balada mioritică este mai 
nouă, ulterioară colindei. Examinarea structurii ne duce în chip inevita­
bil spre această constatare. În primul rînd, balada mioritică se distinge 
printr-o vădită lipsă de epicitate, ceea ce a determinat pe întîiul ei cule­
gător V. Alecsandri să creadă că se află în faţa unui fragment şi să 

27 Al. Ci ura, Colinde, Orăştie, 1908, p. 26- 27 (clin Jucu de Sus - Cluj). 
28 Un fenomen similar se observă şi la tipul colindă al lHeşterului Manole (v. I. Taloş, 

lucr. cil., p. 48). 
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caute varianta completă pe care n-au putut-o da decît „îndreptările" 
ştiute. Se observă că autorul popular, în efortul de a transpune faptul 
la dimensiunile baladei, a încercat să îmbogăţea8că linia epică, să dea 
mai mare amploare desfăşurării faptului. în primul rînd , în centrul 
atenţiei a tost situat conflictul dintre ciobani, aşa cum o cer legile bala­
dei. Oa atare, acesta a fost transpus pe plan economic pentru a-i da 
mai multă verosimilitate, fiindcă ciocnirile economice erau mai dese şi 
caracteristice pentru viaţa ciobănească din orînduirile istorice anteri­
oare. Cadrul static din colindă a fost dinamizat şi el, turmele fiind ară­
tate în mişcare de la munte spre şes, în concordanţă cu practicile trans­
humanţei.  Apoi au mai fost inserate episoadele cu oaia năzdrăvană şi 
cel cu maica băttînă a ciobanului. Dar creatorul popular şi-a dat seama 
că testamentul poetic al ciobanului reprezenta o culme artistică, peste 
care orice continuare nu putea fi decît un adaos palid. De aceea, balada 
s-a oprit şi ea la testamenul ciobanului, încît din punct de vedere epic, 
naraţiunea a rămas fără deznodămînt, exceptînd un număr infim de vari­
ante, unde se arată în chip foarte sumar că ciobanul a fo8t omotît şi 
înmormîntat după dorinţă. Se poate spune că balada mioritică e cea 
mai puţin epică dintre toate baladele noastre - excludem, bineînţeles, 
variantele trunchiate ale acestora - ,  cu o vădită deficienţă compoziţională 
prin lipsa deznodămîntului. Ea nu mai are acea schemă epică rotun­
jită pe care o pretinde balada. 

Faptele ne duc la concluzia că balada mioritică nu putea veni de­
cît din colinda mioritică, adică din Transilvania 29, unde ea a1;e o mare 
varietate tipologică şi rădăcini puternice în viaţa tradiţională pîn:1 îri. 
zilele noasti'e . 

. 2Jtlioriţa a devenit foarte cunoscută pe tot cuprinsul ţării şi conti­
nuă a fi colindată şi astăzi, dar cel mai adesea cu o funcţie imprecisă, 
datorită conţinutului profund şi frumuseţii ei deosebite. Oamenii din 
popor au fost impresionaţi de afirmaţia puternică a vieţii care răzbate 
din dorinţa ciobanului şi cîntă această poezie simplă la prilejuri festive, 
cînd se dezbracă de grijile mărunte ale vieţii de toate zilele, pentru 
a-şi fortifica sufletele cu aceste răspunsuri cristalizate despre marile în­
trebări pe care le pune existenţa umană. 

LA MIORIŢA COlVIME « COLI�DĂ » (CHANSOS DE �OEL) 

Mioriţa est connue comme ballade. lVIais en Trnnsylvanie elle vit 
- excepte. le coiu de snd-m;t - comme «colinda» ( chanson de Noel). On 
a regarde cette derniere foi-me comme une derivat.ion de la forme bal­
lade et surtout comme une d{gradation. En rfalite, Ies faits semblent 
montrer le contraire. Le nombre des variantes «colinda» est beaucoup 
plu:-; grand que ('elui de la ballade, Ies sous-type1; sont beaucoup plus 
diversifies, la forme ((colinda» circule avec une vitalite incomparahle-

20 Ipolcza originii ardelene esle susţinulft şi de A. Fochi în lucrarea cilali\, p. 539. La 
aceeaşi concluzie ajunsPsc şi prnfesorul D. Caracoslt•a încft ln al doilea deceniu al secolului noslru, 
Ia sfirşilul capilolului inedit despre 1Wiori(a in Ardeal, care ya fi publicat hi volumul s>iu poslum, 
lla/ada poporwul şi doi11a, în cursul anului 1968. 
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ment plus accentuee. L'examen structural des formes de «colinda» de­
montre de meme la priorite de celle-ci. Le noyau du recit est le testa­
ment du berger, ou le conflit epique n'est qu'un pretexte pour l'enoncia­
tion du dernier desir du berger. 

Mioriţa a ete tres probablement une <(colinda» de deuil pour un ber­
ger mort, car dans certaines regions de la Roumanie il y a cette cate­
gorie de chansons de Noel a caractere funebre, chantees Ia Oll quelqu'un, 
vivement regrette, est mort pendant l'annee derniere, ou au moins est 
gravement malade. C'est seulement cette fonction de deuil qui expli­
que le caractere lugubre du recit, une exception parmi les autres chan­
.sons de Noel dont le trait principal est l'optimisme, l'exubemnce, en 
.concordance avec la fonction de souhait au commencement du Nouvel 
An et par extension a la Noel. 

En devenant ballade dans Ies regions de l'est et du sud de la Rou­
manie, le fait epique a ete elargi. Le conflict initial est devenu economi­
que, puis on y a insere Ies episode:;; de la bre bis qui pre dit la mort du 
berger et de la mere qui part a la recherche de son fils tue. Malgre ces 
intrusions, la forme de ballade reste deficitaire comme plfnitude epique 
et c'est pour cela que V. Alecsandri et Ies autres folkloristes ont eu la 
conviction que la ballade circ).tle dans une forme inachevee ou tronquee. 
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ELEMENTE STRUCTURALE ÎN MELOCllLE DE JOC FĂGĂRĂŞENE 

CO RNELIU GEO RGESCU 

Studiul de faţă nu are ca scop epuizarea problemelor de analiză 
muzicală legate de melodica de joc făgărăşeană, ci 8emnalarea, alături 
de o sumară prezentare generală, a dtorrn dintre ele considerate mai 
interernnte 1• 

* 

Urmărind structurile melodice, în ordinea complexităţii lor cres­
cînde, vom constata că ele 8Înt de8tul de evoluate, comparativ cu zonele 
vecine. Marea majoritate a melodiilor 8e înscriu în sfera heptatonicului, 
adesea însoţit de acel funcţ.ionalism specific cunoscut de obicei :mb nu­
mele ele „major-minor". 

Cazurile de 8tructuri melodice utilizînd doar '1 sunete :sînt rare; 
de remarcat că piesele re8pective fac parte din grupa II B. Pcntacmdul 
major sau minor este de asemenea relativ rar întilnit, în grupele II B 
şi VII cu aspect major şi în I, V, VII cu as11eet minor ; treeerrn spre 
hexacordul major (cu tonica pe treapta I, a II-a �au pendulatoric) se 
face prin v�uiante intermediare. 

Modul major se situează pe primul loc, din punctul de vedere al 
frecvenţei, existînd în fiecare din cele 7 grupe; el apare fie axat pe un 
hexacord, fie definitiv conturat. Într-o iiiare parte din piesele ce utili­
zează acest mod apa1' trepte fluctuante, ca1·e - fără a corn;titui un nou 
mod - tind spre afirmarea mixolidicului, lidicului, eolicului etc. 

Mult mai puţin întîlnite sînt modurile lidic (uneori cromatizat), 
mixoliclic, modul „acustic" (lidic-mixolodic), doric şi doric cromatizat, 
în special în cazul grupei I (cu excepţia doricului). 

1 Din necesităţi de economie a spaţiului am renunţat la o serie de capitole introductive 
tratlnd despre particularităţile istorico-geografice ale zonei cercetate, originea malcrialului 
utilizat, analiza repertoriului din punct de vedere funcţional, clemente de evoluţie şi de interfe­
renţă cu zonele vecine, instrumente, coregrafie etc. Ne limităm la enumerarea celor 7 grupe 
importante de jocuri, cu care vom opera ln analizele muzicale ce urmeazit : grupa I (Invtrtita), 
grupa II A şi B (Briul şi melodiile înrudite), grupa III A şi B (Haţegana şi Poşovaica), grupa IV 
(Slrba}, grupa V (melodii izolate}, grupa VI (melodii de origine probabil semicultă) şi grupa VII 
(melodii probabil importate). Precizăm că la baza împărţirii au stat criterii de natură muzicală, 
acertea nefiind '.lntotdeauna de ac<ll'd cu cele coregrafice, funcţionale sau, uneori, chiar cu titula­
tura pieselor respective. 

RoT. eln. !ole .• tom. 12, nr. S, p, 30 - 36,. Bucureftl, 1go7 
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Forma modală care deţine supremaţ;ia în această grupă este cea 
a relaţiei fluctuante major-minor, bogat reprezentată de altfel şi în cele­
lalte. Această relaţie - de terţă mică descendentă - , foarte ră.spîn­
dită în toată ţara noastră şi, pare-se, de o importanţă deosebită în sudul 
Transilvaniei, poate apărea fie între un mod major şi altul minor, fie, destul 
de frecvent, şi în relaţia lidic-doric, de asemenea dia tonice sau cromatice. 

Planurile modulatorii pe care le întîlnim sînt relativ simple, com­
parativ cu alte regiuni sa.u chiar cu organizarea funcţională evoluată a 
celorlalte moduri; cele mai răspîndite relaţii modulatorii, prezentate în 
ordinea mărimii intervalului dintre cele două fundamentale, sînt : cea la 
interva,l de primă sau unison, combinată foarte adesea cu o relaţie major­
minor în unul din cele două moduri ; la secundă mare superioară sau 
inferioară - modulaţie foarte frecventă într-un anumit subtip de haţe­
gană răspîndit în toată zona; la cvarta superioară - modulaţie relativ 
egal r;epa'rtizată la toate tipul'ile de jocuri - sau inferioa'ră. Într-un 
singur caz am întîlnit o dublă modulaţie, la secundă ma.re inferioară, 
apoi la cvartă perfectă inferioară. 

Marea majoritate a acestor modulaţii includ, de obicei în primul 
mod, relaţia major-minor 2; datorită acesteia şi în parte şi faptului că 
intervalele la care se modulează frecvent fac parte din cele sugerate ca 
mai pregnante prin funcţionalismul interior al modurilor (fapt remarcat 
şi explicat în detaliu cu ocazia studierii materialului din zona vecină, a 
Mărginimii Sibiului), melodica făgărăşeană de joc pl'ezintă o remarcabilă 
unitate. 

* 

Enunţăm ca un procedeu deosebit de bogat în resurse expresive 
pe acela al segmentării modului în una sau alta din frazele piesei 3• Mai 
puţin prezent în prima grupă, el atinge maximum de frecvenţă în gru­
pele II A şi B, III A şi B, IV şi deţine un rol relativ important şi în 
celelalte. Dacă excludem din masa melodiilor ce folosesc modul integral 
în toate frazele. pe aceiea care completează acest mod doar pl'in for­
mula de cadenţă, vom constata că numărul celor ce uzează de acest 
procedeu depăşeşte 60 % din întregul material. După cum am arătat, numă­
rul melodiilor de joc făgărăşene care folosesc moduri cu mai puţin de 
7 sunete este destul de scăzut, însă numărul frazelor izolate din aceste 
melodii în situaţia de mai sus este cu mult mai mare. în acest sens, 
întîlni:r;n tricordii, tritonii, tetracordii, tetratonii de diferite tipuri, pen­
tacord.ii majore, minore, lidice etc., diatonice sau cromatice, hexacordii 
de diferite tipuri şi o mare cantitate de heptacordice defective, diferite 
funcţional de alte structuri aparent asemănătoare. 

TIGĂNEASCA 
Fgr.1046 b '(II B)-fragment 

voce („dir lăit") . 
fti=-Jj; n I Dj JG IJ Jj J h liFJ J I �3, e „ e 

2 în acest caz, ln stabilirea planului modulatorlu am avut ln vedere tonica majoră a 
modului. 

. 3 Am considerat numai melodiile nemodulante sau, ln cazul acestora, pe c�le care au cel 
puţm donă fraze tn acelaşi mod. 
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SÎREA ŞOIMANELOR 
. c ,10 78„ (IV)-fragment v<Oar;l r9 . · · � 3 -

:Jtx ,9 .�,__,i. 3 9 8 ,'I 3 8 8 3 � 
�Si JIJF�1#t{WfflID*.--�;j-=;l111�e'' ·1 

<) 

SÎRBA 
(IV)-fragment , 

f.I ·e Mg. 2.668 Verd< k 1 u1 r «r � 4,� I JjiJ IM I ma Ja I® -0?3 I J )n i ,(e !111�0 •• e Im I 

fluier Fgr.3.368a 
TJGĂNEASCA 
'(II 8)-fragment 

J"i @tififfidJlfdE'Jlgfj�l_0,;r;;:::;sr•a i 

35i 

În majoritatea acestor formule melodice, preferate în general de 
frazele secunde, se recunosc fragmente ale unor moduri complexe, pro­
venite în mare parte din pentatonic, mai rar din heptacordic (ionic, mixo­
lidic, lidic etc. ) şi numai în mod excepţional structuri de sine stătă­
toare. Amintim, fără a mai insista, că, în toate aceste structuri modale 
sau fragmente prezentate, tonicele sau fundamentalele scărilor sînt deplin 
sesizabile, funcţionalismul adesea foarte evoluat, despre care am mai 
vorbit, nelăsînd posibile confuzii în acest domeniu. Numărul mic al solu­
ţiilor posibile este compensat însă de faptul că finalele sau cadenţele 
şi semicadenţele frazelor pot fi plasate pe aproape toate treptele sta­
bile (în ordinea frecvenţei, de obicei pe treptele VI, 2, V, 5, 3 etc.). 
Se realizează astfel, pe o cale particulară, o varietate deosebită. 

* 

O problemă de importanţă mult mai mare decît aceea care i se 
poate acorda într-un studiu de proporţiile celui de faţă este aceea a 
ornamentaţiei melodice; într-adevăr, liniile melodice deosebit de înflo­
rite ale melodiilor din grupa I, cele mai reprezentative poate pentru 
zona cercetată, pot fi reduse fără greutate la scheme foarte simple, dacă 
înlăturăm această ornamentaţie. Astfel - cu ajutorul şi al altor pro­
cedee mai importante de construcţie muzicală, pe care le vom expune 
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la capitolul rc:spectiv - devine po:-.;ibilă exi:sten(" a unui număr aLît <le 
mare de t ipuri, :subti]Jtll'i şi .-a1;iante difei'ite, pe o supraJaţ-ă relati.- re<lu:să. 
Vom prnzenta cîteva aspecte ale acestei probleme, axate în special pe 
melodica grupelor I şi II, care ne furnizează cel mai bogat m�ite1'ia] 
în acest sens ; putem afirma că melodiile celorlalte grupe repetă în pro­
po1'ţie mai redusă procedeele folosite în primele două, aspectul 101' fiind 
în general mult mai schematic comparativ cu acestea. 

· 

. Ornamentele melodice mai frecvent întîlnite sînt: broderiile sim­
ple, duble sau de un grad diferit de complexitate, grupetto-urile, apo­
giaturile scurte sau lungi, echape-urile, notele de pasaj, arpegiul ca în­
fl01'itură melodică etc. 

�JJ a 1-m;ru----1&ur Eu---QPEfţf Cţq--11 
ţq; cca 1 r;; u r11 r' w rut--1� $ w n JJ J J 1 w � 

' � 4 3 3 
3 3 3 1ln u;rJUcr, P---�4�'' qir3, lJD1uJbaia11 

De obicei, orice repetare a unui element de formă este însoţită de 
o variaţie melodică care o ascunde şi o îmbogăţeşte; menţinînd viu 
intel'esul ascultătorului. 

Importanţa ornamentelor este uneori atît ele mare încît ele :-.;in­
gure pot îmbrăca o schemă melodică adesea rigidă şi fără calităţi es­
tetice (de ex. o gamă descendentă sau un arpegiu ), rezultatul fiind o 
frază expresivă, pe deplin integrată melodicii locale. 

Este interesant de compal'at din acest punct de edere o :hază 
oarecare, aparent mai complexă, cu schema melodică extn11să din ea, 
după înlătul'area ornamentelor. c·_ � 

Un rol deosebit joacă aceste ornamente, dlllpă cum am mai a.ră­
tat, şi în diversificarea unui ainumit subtip în nenumăraite variante. 

https://biblioteca-digitala.ro



5 MELODIILE DE .TOC F ĂGĂRĂSENE 353 

Schemele melodice ale unor piese - şi în primul rînd ale celor din 
grupa II - pot fi · simple arpegii, întreaga frumuseţe expresivă, precum 
şi întreaga lor originalitate constînd numai în această înflorire, în care, 
desigur, ritmul are un rol important 4• 

BRÎU -
(Il A) 

--Iv fluier rn b �� Ri .n � '''  I: V W I f]• EY 11,,..58 liiff f "f 11 

�· •·S rn, CJMP gpâ m t--Y 
Uneori, melodia se bazea.ză pe o figură ornamentală simplă, relu­

ată şi dez \7oltată cu măiestrie, pe o progresie elementară sau, pur şi sim­
plu , pc ornamentarea unui singur sunet . 

F b ARDELEANA BĂTRÎNEASCĂ (I) 
fi 
. gr. 1 .(}'I'\ r� iJ :w ll'ît ;c;; �;fffflt� �??!??? 1m1? . ����IF�lfPI 

BRÎU 
I 
. F9r . 1 .2g 7 a  ( I I  A ) - fragment 

�tkfj?j'Pl1 

4 Nu insistăm asupra problemelor legate de ornamentarea ritmică, deoarece am tratat 
pe larg aceasta ln altă lucrare, Melodii de joc din Mărginimea Sibiului, limillndu-ne de asemenea 
la melodica lnvîrtitelor şi briurilor. 
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ie 

în desfăşurarea bogat înflorită a melodiil?r d�n gru
.
pa .I şi II in spe­

cial, pot fi observate o serie de procedee rafmaţe,. atribuite in genera� 
numai muzicii culte ca inversarea, recurenţa ş1 mversarea recurenţei 
unor formule în ()'en'.eral de mică întindere (subcelulă sau celulă) .  Cel 
mai frecvent 

'
folosite sînt formulele inversate, care insoţesc îndeaproape 

pe cele în stare normală. 

Datorită aspectului acestor celule - de cele mai multe ori simple 
pasaje - aspectul recurenţei formulei coincide cu cel al inversării ei, ca­
zurile în care o diferenţiere este totuşi posibilă fiind reduse. 

Inversarea recurenţei unor formule apare relativ rar. 

După cum se observă, este vorba exclusiv de fragmente foarte mici ale 
liniei melodice şi, de cele mai multe ori ,  de formaţiuni melodice universal 
răspîndite (pasaje, grupetto-uri, broderii complexe etc.) .  În stadiul actual 
al cercetărilor, considerăm că aceste procedee pot fi intîlnite extrem de 
rar la nivelul motivului sau, şi mai rar, al frazei ; în aceste cazuri, după 
cum am mai arătat, linia melodică primară, eliberată de ornamente, 
care stă la baza piesei muzicale, preferă schemele cele mai simple, mai 
fireşti şi, în general, „deschise" (de ex. gamă descendentă, şir ·de progresii 
etc. ) .  

* 
În încheierea acestei sumare prezentări a unor elemente ale melo-

dicii de joc făgărăşene, ne vom opri tot asupra grupei I, pentru a aminti 
o altă particularitate a sa : existenţa unor formule de cadenţă mai 
mult sau mai puţin stereotipe. În ciuda unei aparente varietăţi, aceste 
formule se reduc în majoritatea cazurilor la un pasaj descendent, bogat 
şi diferit ornamentat, terminat cu o cadenţă obişnuită, cu un substrat 
comun armonic concretizat prin relaţia dominantă - tonică, într-un 
ton major sau minor ; locul pe care-l ocupă ele in structura frazei res­
pective este destul de important, depăşind pe acela al unei cadenţe 
obişnuite. Formulele de care ne ocupăm constituie de multe ori o veri­
tabilă concluzie, o rezolvar·e firească a repetăl'ii unor motive sau celule, 
ele acoperind şi ca întindere cea mai mare parte a mod ului sau frag-
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mentului de mod respectiv, de obicei intr-un sens descendent. Există 
însă asemenea formule care folosesc)i tetraco1;dii, pentacordii, hexacor-
du, alături de heptacordii. ,,\ 

* 

Din punct de vedere ritmic, materialul de joc făgărli.şean nu a.duce 
noutăţi hotărîtoare, comparativ cu cel mărginean, studiat într-o lucrare 
anterioară ; din această cauză, nu vom mai intra în detalii, limitîndu-ne 
a prezenta aspecte generale. 

Măsurile folosite in zona cercetată sînt aceleaşi ca în tot sudul Tran­
silvaniei ; cea mai mare parte a pieselor analizate utilizează măsura 
2/4 (în exclusivitate în cazul grupel01; II A şi B, III A şi B, IV şi VI, 
în mare parte pentru grupa VII şi doar sporadic - şi, în orice caz ne­
specific - în cazul grupelor I şi V). Ca frecvenţă, după această măsură 
urmează desigur cea asimetrică, a cărei pulsaţie este numită pe bună 
dreptate „ritm ardelenesc" de către Pascal Bentoiu 5• În cazul zonei 
noastre, fără a considera că am rezolvat definitiv problema, putem afirma 
că această măsură nu pare a prezenta elemente specifice importante faţă 
de regiunile vecine. Pentru notarea ei, am folosit ritmul 7 /16 (3 + 2 + 2) 
care ni s-a părut totuşi cel mai apropiat de realitate şi cel mai consec­
vent, în ciuda complicaţiilor de nota.ţie . .Amintim că o relativ mare parte 
din melodiile aparţinînd grupei I - a cărei caracteristică de bază este acest 
ritm - apar, prin deformarea raportului între timpi, în măsura de 2/4. 
Uneori această trecere se face chiar în cursul interpretării uneia şi aceleiaşi 
piese, fie treptat (ritmul asimetric fiind deformat spre 2/4 prin egali­
zarea timpilor, în legătură uneori şi cu accelerarea tempo-ului, nefiind 
exclusă nici posibilitatea contrarie), fie în fraze diferite. 

Altă măsură asimetrică, relativ rar întîlnită, dar care defineşte la 
rîndul ei o grupă aparte (V) - respectiv jocul Hodoroaga - , este cea 
de 5/8 (3 + 2) ; pulsaţia acesteia este mult mai lentă, amintindu-ne de 
aceea a unei serii de jocuti din Cîmpia Dunării sau Dobrogea. Ritmul 
7 /16 (2 + 2 + 3) întîlnit aici nu are nimic comun cu cel din grupa I, 
unica piesă cercetată care-l utilizează (jocul Căţeaua) aparţinînd de ase· 
menea grupei V. 

Sporadic, întîlnim şi alte măsuri în piese izolate din grupa VII, în 
care am inclus în general melodiile probabil importate in zona noastră. 
Cazurile concrete la care ne referim sînt cele ale măsurilor de 3 /8 ale 
jocului Resteul (în care, oticît de bine integrat astăzi Făgăraşului, se 
recunoaşte provenienţa oltenească - Rustemul în 5/16 sau deformat, 
în 3/8 sau 2/4) şi de 3/4 alternînd cu 2/4 ale jocului Sălcioara (joc ori­
ginar din Muntenia şi general răspindit azi). Melodiile pI'oprii acestor 
jocuri nu lasă nici o îndoială privitoare la provenienţa lol', chiar dacă 
din alte puncte de vedere (coregrafic, de ex.) ele au căpătat caractere 
specific locale. 

* 

Foarte frecventă este în Făgăraş subdiviziunea ternată. Fără a 
avea aproape nimic comun cu acelaşi procedeu, intens răspîndit şi tipic, 

5 Pascal Bentolu, Crteva considera/luni asupra ritmului şi notnţiei melodiilor dejoc romd­
neşli, tn „Revhita de folclor", an. I, 1956, nr. 1 - 2, p. 36. 
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dintr-un punct de vedere, sîrbelor din Cimpia D unării - decît, cel mult, 
în cazul melodiilor îndeaproape înrudite cu acestea - , în cazul nostru 
el apare în special ca o lungire a primei optimi în detrimentul celei de-a 
doua, într-o celulă, iniţial pirică, dînd o pulsaţie şi un aspect deosebit 
de dinamic melodiilor din grupa I,  în c�tre este deosebit de frecvent. 

DE JOC 
Fgr.1.295 a ( l ) - fragment 

clarinet ,.,., � � • .iv .., 4�1' i rttfrrJ1 c r1;tm1rrQtEfLCf1 r}ţ:Elifd 
3 3 3  3 3  3 iJ 9 3  , 3 3 · 

Triolet pl'opl'iu-zis nu apare decît în cazul melodiilor de sîrbă şi 
hotă, unele evident importate ,  sau în cele de haţegană (grupa II A), 

HATEGANA 
I . t Mg.2965 a lTITAJ- fragment c ar1ne · 

4 j li: bflfJ%tJFI1 'PEt[Îf I WfJf_;f I ifrctD '1:11 
3 '!  3 3 3 .� 3 3  3 3 9 . 

şi, foa1'te rar, ca rezultat al deformării unei celule, de data aceasta ana­
pestice, în care timpii au fost egalizaţi în urma i'epeziciunii tempo-nlui, 
în unele btîuri - g1;upa II A sau B. 

BRÎU 
Fgr. 1.044 a (II A)- fragment ci1nel , „ _ 3 

'. i ţj® 0J l fi F3 J 
bLJ bLJ LJ bLJ 

• ... Lr r 

Această subdiviziune ternară este însă frecventă. şi în cazul ritmu­
lui asimet1'ic, fiind prezentă atît în cazul grupei I,  cît şi al grupei 
V. Precizăm că sînt relativ tare situaţiile în cal'e această sub­
diviziune terna1'ă este exclusivă ( doa1' în măsurile de 2/4, în gl'upele I, 
IV şi VI),  de cele mai multe ori ea existînd alături de diviziunea binară 
obişnuită. 

* 

În melodiile de joc făgărăşene întîlnim aceleaşi categorii mari de 
formă existente în majotitatea regiunilor ţăl'ii : fo1'ma liberă (cu structu· 
ră interioară motivică şi celulară, adesea organizată în fraze, aparţi­
nînd aproape în exclusivitate celo1' mai vechi melodii din grupa II A şi 
B, sau frazală, mult mai frecventă, cu excepţia grupel01' III şi V, unde 
nu o întîlnim) şi forma fixă (bazată pe două fraze - modelul cel ma.i sta­
bil, care are p1'ioritate compa1'ativ cu toate celelalte, fiind bine reprezen­
tat în toate grupele - sau pe 3, 4 fraze) . Oli. cît numărul de fraze care 
intră în componenţa piesei este mai mare, cu atît se poate vorbi mai greu 
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de o formă fixă,, trecerea spre foI'ma liberă frazală fădndu-se tre1J t a t ,  
chiar dacă nu întotdeaima sesizabil în cazul îmegistl'ă1·ilo1' pe cilindri, 
de o prea mică durată. 

În cadrul formei fixe, un caz pal'ticulal' îl prezinLă cîteva pieso 
i zolate, structurate pe o singură frază, uneori de o construcţie asimetrică. 
Aceste excepţii de la cvadratura omniprezentă în toate tipurile de formă 
în muzica de joc sînt rare, dar de loc lipsite de interes, prin efectul cu 
totul deosebit produs ; ele par a se datora fie unor accidente, fie unei 
cristalizări incomplete sau chiar uneia complete, în fraze de 3 măsmi. 

DANŢUL DELA RĂŞINARI 
. _ Mg. 3.014 IIk (II B ) -fragment 

�v4a•a1 1118' E F r t r I btf Us71 Ir F I 
Dacă numărul schemelor tip întîlnite este relativ redus, mai ales 

în cazul formei fixe, el poate fi îmbogăţit teoretic pînă la infinit prin vari­
etatea structnrii interioare - frazală, motivică, . celulară sau mixtă. - a 
frazelor. Astfel, sînt posibile în materialul nostru doar 6 categorii de for­
me, din punctul de vedere al numărnlui frazelor : 1) A (în care includem 
şi structurile motivico-celulare), 2 )  A B, 3) A B O, 4) A B O D ,  5 )  
A B O D E ş i  6)  A B O D E F,  fiecare întîlnite într-un număr de 
5, respectiv 29, 20, 10, 4 şi  1 variante, în funcţie de structura internă. 
După cum observăm, numărul cel mai mare de asemenea structuri in­
terne deosebite, în cadrul unei aceleiaşi scheme, îl aflăm în cazul fo1,mu­
lelor A B sau A B O, el descrescînd rapid în ambele sensuri. În tota.I, 
am aflat 68 de variante pentru cele 6 modele prezentate. Dar prefe­
rinţa pieselor analizate nu se îndreaptă în mod egal pentru t oate aceste 
68 de variante, marea majoritate a melodiilor de joc integrîndu-se doar 
în cîteva din ele, pe care le enunţăm, în ordinea frecvenţei : structura 
internă frazală în întreaga piesă (fie ea de formă , A, A B sau A B C ) ; 
structură internă motivică _în întreaga piesă ( de formă A B, A B O 
sau A B O D )  ; structură internă motivică în prima fază şi celular­
motivică în a doua (forma A B) şi,  mai rar : structură internă bifra.­
zală (în forma A B) ; frazală în prima şi motivică în a doua (forma A B ) ; 
motivică în prima şi motivic-frazală în a doua (forma A B)  sau celular­
motivică în ambele fraze (forma A B ). 

Prima concluzie care se impune este aceea că, deşi gradul de evo­
luţie şi cristalizare a formei este evoluat - dovadă marea cantitate de 
melodii în forme fixe de structură frazală - , alăimi de acestea există un 
număr destul de considerabil încă de melodii vechi,  cu structuri motivice 
sau motivice-celulare, fie parţiale, fie generale.  Est.e inte1·esant de remarcat 
că, spre deosebire de majoritatea grupelor care folosesc în mod relativ egal 
una sau alta din variantele enunţate, melodiile din grupa I îşi mani­
festă preferinţa vădită pentru formele fixe frazale, iar cele din grupa 
II pentru formele de structură motivică. Opoziţia între aceste două grupe ,  
remarcabilă î n  t ot sudul Transilvaniei,  o întîlnim în aproape toate structu­
rile muzicale, deci şi în melodică şi  ritmică. 

* 
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1n continuare, ne vom concentra atenţia asupra unor procedee de 
construcţie care, chiar dacă nu există în exclusivitate în zona cercetată, 
ne determină, prin abundenţa. lor deosebită şi prin formele variate de 
manifestare, să-i acordăm acesteia un rol important în problema ori­
ginii lor. N e  vom referi în primul rind la deplasarea unui element muzi­
cal redus (de obicei celulă sau motiv) „spre stinga" sau „spre dreapta", 
procedeu ritmico-structural prezentat pentru prima oară de Sabin Dră­
goi6 şi, poate, unul dintre cele mai autentice româneşti ; el conferă 
melodiilor ce-l folosesc acea pulsaţie cvasi-sincopată, acel joc intre timp 
şi contratimp, caracteristic pentru o bună parte din muzica de j oc tran­
silvăneană. Acest fenomen merită o analiză mai atentă. 

Deplasările „spre stinga", foarte frecvente comparativ cu cele 
„spre dreapta", au loo la nivelul elementelor mici de formă, incepind 

cu subcelula, 

lffieori cu transpoziţie, de obicei în cadrul aceluiaşi motiv ; în cazul 
acesta se înregistrează o schimbare a funcţiei subcelulei respec­
tive, care din rol de „subcelulă-cadenţă" primeşte pe acela de „subcelu­
lă-cap". 

În unele cazuri, deplasarea subcelulei are loc într-o altă frază, 

alteori numai în motive diferite. 

Aceste deplasări pot fi exacte sau cu unele variaţiuni ; ele pot 
duce la formarea unei noi celule din fragmente subcelulare diferite, în 
aceeaşi frază sau în alta. 

a Sabin Drăgol, Cum am tnvdţat şi folosit limba muzicald romdneascd tn Revista de 
folclor," tom. IV, 1959, nr. 3-4, p. 7. 

' " 
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Celula poate fi deplasată cu o pătrime in aceeaşi frază, 

sau cu o doime in altele, 

înregistrîndu-se şi aici aceeaşi situaţie a schimbării funcţiei, ceea ce de­
termină formarea motivului conclusiv, cadenţial, din fraza respectivă. 

8 . 3 , ____ __J 
r 

Deplasările motivului, de asemenea frecvente, dar pate-se mai 
stereotipe, se produc fie la o pătrime - cel mai des întîlnite comparativ 
cu toate celehţJte, . ll � - P. � �  , ;fr_ 4h1;1 e &f[Ff'ţ·ro; I ID [ţi} I rqu 31 ;;irer�_�w' I 
uneori cu importante variaţiuni, sau doar la nivelul schemei ritmice - , 

LJ----LJ D o 1 r �=== r 

fie la o doime, sau chiar la două doimi, in fraze diferite. 

4# i cfrrLrqr1 MflctJ&1 l,J)ă1nPUr 1-·- -

4• 4grli5j1gg;U1Ci(/§Jî;fo,�m 
- . irti 

. 
� rJfJar;r_; I r  r�u- I m  tlÎJ' ;J 1J I =i 
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Deplasările „s1Jl'e dreapta", mult mai l'are, p_ot fi întîlnite ele a::;e­
menea la nivelul subcelulei, uneori e u  tran::1poz1ţie, 

..... 

�'n frCFf#M:Mrr 1---�1ifffEit1�ili' 
al celulei - cu o optime sau pătrime (în . altă frază) 

sau cu o doime - , 

precum şi al motivului transpus, cu o pătrime, în fraze diferite. 

* 
Alte procedee întîlnite mai frecvent - deoarece majoritatea pie-

selor au un mecanism structural interior original, aproape nerepetabil 
...:.... sînt : reluarea unui fragment muzical incomplet, cu o pauză la sfîrşit 
- ceea ce ne aminteşte respiraţia de la sfîrşitul unor !'Înduri melodice 
ale cîntecelor sud-transilvănene - ,  acest fragment .fiind o celulă 

sau un motiv ; 

i 1-.t 

formule realizate din concentrarea mai multor unită.ţi  în una singură 

Jr � _, � -� . . � . r . ţ ;;j � -1 gu + r + ' + + :1 
J 3 3 3 3 -· 3 

sau din amplificarea unei unităţi, care capătă a:stfel o funcţie su-
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perioară ; 

metamorfoza unui element ; 

pastrarea aceleiaşi cadenţe la toate motivele sau frazele perioa.dei, fapt ce 
produce un efect estetic original, dîncl o mare unitate piesei ; 

ClllNDIA 
. Mg.3015 I a (Yll)-fragment 

v10ara ...., 1_ ,�' t di(if/'[iJfbU1 Efif$-1Uj�tj!rţf1 ·�f 
J 3 3  3 3 ---' J 

preluarea în noile fraze a unor elemente expuse anteriq1', care pot fi celule 
sau motive, uneori ca unic material pentru segmentul următor. 

vioari 

4$ ' I• D F o 

41 na  r r 

HAŢEGANA 
(Ill A)- fragment 

�• f '!!. � == = H A  ţ ' == J - ::: 

fD J ; 

C::::t 0 I 

Dacă în aceste situaţii, legătura dintre cele două fraze vecine va 
fi foarte strînsă, există însă şi posibilitatea ca acestea să nu aibă 
aproape nimic. comun î tre ele. 

Diferite alte piese izolate ne relevă o serie întreagă de subtilităţi 
de construcţie, în mod practic inepuizabile, între care ne mulţumim 
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să cităm : economia remarcabilă a materialului sau, din contră, introdu­
cerea continuă de elemente noi ; apropierea maximă între 2 fraze, sin­
gura diferenţă între ele fiind „celula-cap" sau, invers, singurul element 
comun între cele două fraze fiind această celulă ; utilizarea procedeului 
transpoziţiei la nivelul celulei, al motivului sau al frazei; structura in­
ternă asimetnc�t ; existenţa unor structuri variate în fraze diferite, uneori 
într-o anumită gTatlaţie (structură celulară, celular-motivică, motivică, 
motivic-frazală) ' sau reduse doar la cele bazate pe elemente mici de 
formă, combinate :mnmt, uneori prin schiml;>area continuă a poziţiei 
unei celule în linia melodică etc. 

* 

Vom încerca să definim sumar cele 7 grupe de jocuri, pe baza ob­
servaţiilor enunţate mai sus. 

Grupa I cuprinde 3 din cele 4 jocuri ale ciclului făgărăşean -
Fecioreasca, Purtata şi Învîrtita (sub diferite titluri ca : Ardeleana, De 
joc, Româneasca, Căluşarul, Bătuta etc. ) ,  care din punct de vedere core­
grafic aparţin unor categorii deosebite. Esenţial pentru această grupă 
este în primul rînd un element ritmic - măsura asimetrică (frecvent 
deformată în 2/4) - , apoi o prelucrare deosebit de subtilă a materi­
alului melodico-ritmic, neegalată decît de cea întîlnită în melodiile gru­
pei II. Mai sînt preferate, de asemenea, relaţia major-minor, formele 
fixe A B sau A B C etc. Aceste melodii, răspîndite cu unele particu­
larităţi locale în aproape întreaga 'l'ransilvanie, ating poate în zona cer­
eetată formele lor de existenţă cele mai înfloritoare şi originale. 

Jocurile gmpei II A şi B (Brîuri şi melodii înrudite ca : Slănicul, 
Breaza, Ţigăneasca, Băeşeasca, Mocăncuţa etc.) ,  la fel de bogate şi vari­
ate structural şi, probabil, cel puţin la fel de vechi, nu prezintă totuşi 
aeeeaşi importanţă ca în zonele vecine şi, în special, în Bran. Definirea 
gmpei este mai dificilă, elementele sale structurale fiind general răspîn­
dite în aproape toată ţara. Enumerăm ca mai frecvente : structuri 
melodice elementare, mixolidicul, majorul etc. (cu diviziunea modului), 
ritmul binar cu formule sincopate, forma liberă celular-motivică sau 
frazală etc. Opoziţia faţă de prima grupă, mai specific locală, este netă 
şi consecventă şi în alte zone. 

· Grupa III A şi B (Haţegana, Poşovaica) cuprinde ultimul şi cel 
mai dinamic joc al ciclului făgărăşean. Deşi bogată în melodii diferite 
şi bine conturate, general i'ăspîndite în sudul Transilvaniei, cu un carac­
ter mai evoluat, sugerînd influenţe ale cîntecului vocal, grupa preferă 
o gamă relativ restrînsă de procedee, între care cităm : planuri modulato­
rii specifice (incluzînd i·elaţia major-minor),  diviziunea modului, ritm 
binar, formă frazală complexă etc. Probabil mult mai recentă ca apari­
ţ,ie, ea ocupă o poziţie intermediară între prima şi a doua grupă, apro­
piindu-se mai mult de aceasta din urmă, - dar avînd şi particularităţi 
proprii bine conturate. 

Gmpa IV ( Sîrba) cuprinde unele melodii de circulaţie generală 
carpatică, apropiate de grupa II, şi altele de oarecare influenţă semicultă . 
Întîlnim aici modul major sau lidic, relaţia major-minor, diviziunea 
modului, ritmul binar cu subdiviziunea ternară caracteristică, forme 
fixe frazale, uneori cu straturi interne celular-motivice etc. 
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Comparativ cu primele patru grupe, importanţa următoarelor trei , 
care cuprind în general tipuri izolate, este mult mai redusă. Melodiile 
grupei V (Hodoroaga, Muşamaua etc.) sînt definite în primul rînd ritmic ; 
pulsaţia lor asimetrică specifică, de un alt gen decît cea întîlnită în 
grupa I, ne aminteşte de Oim.pia Dunării. Oele ale grupei VI (Romana, 
Banul Mărăcine, .Alunelul, Şapte Paşi etc.)  trădează în general originea 
lor semicultă, în parte binecunoscută, prin lipsa lor de şlefuire, de finisare 
a formei artistice, specifică artei populare autentice. Grupa VII cuprinde 
melodii diverse, probabil importate ( Hora, Sălcioara, Ciuleandra, Reil­
teul etc. ) ; paleta mijloacelor structmale este relativ diversă şi intere­
santă, însă laterală zonei noastre, lipsită deci de o importanţă deose­
bită pentru aceasta . 

Apreciem că, din punctul de vedere al genului cercetat, Făgăraşul 
se prezintă ca o regiune unitară, bine individualizată stilistic. D eşi poate 
fi considerat mai apropiat de Cimpia 'J'ransilvaniei şi .d eci oarecum mai 
puţin reprezentativ pentru sudul acesteia, comparativ cu Mărginimea 
Sibiului sau Branul, şi, în orice caz, mai particularizat, mai puţin sin­
tetic, el se situează pe acelaşi plan cu zonele citate în ceea cc priveşte 
bogăţia şi valoarea artistică a melodicii sale de joc. 

ELEME N T S  STRUCTURAUX DES J\IELODIES DE DANSE DE L.A 
RE GION DE FĂGĂUAŞ (ROUM.ANIE ) 

A. la suite d'analyses Mtaillees touchant Ies melodies de danse du 
l<""'ăgăraş, on signale quelques el0ments structuraux consideres plus interes­
sants ou moins connus. 

Du point de vue melodique, l'auteur decouvre dans le materiel inves­
tigue une variete relativement grande d�echelles musicales et d'organi­
sations modales, parmi lesquelles ptedomine la relation majeur-mineur 
(la tonique fluctuante a l'intervalle de tierce mineure descendante) et 
le mode ionique ; Ies structures mflodiques ayant moins de sept sons, 
ainsi que Ies plana modulatoires complexes sont rares, lcs melodies loca­
les presentant donc un degre d'e volution moyen. Un proct'>de fre quem­
ment utilise est celui de la segmentation du mode en des fragments diffC­
rents, correspondant a des phrases differentes de la danse. L'ornementa­
tion melodique qui «habille » de fa gon originale des schrmas musicaux 
simples (arpege, gamme descendante et meme un seul son en pedale), 
le procede de l'inversion, de la recurrence et de l'inversement de recurren­
ce, applique aux petits elements (cellules, motifs) de la mflodie, le 
caractere spe cifique de certaines formules de cadence pour certains 
types de danses, etc., sont des moyens artistiques employ("s de fa gon 
ingenieuse et avec des effets esthctiques pre cieux. 

A cote des pulsations rythmiques symetriques habituclles, nous 
rencontrons aussi deux importantes categories de rythme asymetriquc 
dont l'une est !'element meme qui definit le type local le plus reprclsen­
tatif, la «Învîrtita ». D 'autres mesures, quoique parfois pr<'sentes O.a.ns 
des formes bien cristallisees, sont moins significatives. 

Apres l'enonciation des prineipales categories de formes rencon­
trl es (la forme libre ou fixe, avec des structures internes basees sm· des 
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cellules, des motifs ou des phrases, avec des schE mas binaires, ternaires. 
etc. ),  l 'auteur analyse une s( rie de proce d< s, tels que «le d< plac1::meni 
vers la gauche· ou la droite » d'un d( m!:'nt m< lodique , habitnell1::men1 
ayant une pet ite dendne, la toncentrat ion , l 'amplification ou la mUa­
morphose ele certains segmcnt i-;, la continnat ion de la nu ludie par l ' a dap­
tation dans Ies nouvelles phrases de ce1-taim; eh meni s plus ou moin� 
longs de la phrase pr( cMente,  etc. 

Sous consido ons indi qrn e - suivant des crit(riums d 'onlre 
mnsil'al, imis, part iellement, C'ei-tai1rn critl 1-iurns euri' graph i qnes, gro­
graph iques , etc. - b division dn mat< riel dndi<'· en sepL groupe� 
principaux, intituks d'apres le titre ele la danse la plus repr(sentati ve 
ponr le groupe respectif (Învîrtita, Brîul, Haţegana, t:lîrba, nu lodies iso­
lt°es locales, mdodies proba bh.:ment pseudo-populaires, mdod ies pl'O· 
bablement importl es) ;  l 'opposition principale se manifeste, au niveau dela 
majorite des structures musicales, entre Ies deux premiers groupes, lef 
plus imrior1antes du reste, du point de vue qualitat,if et quantit atif. 

Compan· e aux n gions voisines - en premier lien la :i\lărginimea 
Sibiului et le Bran - ht r<: gion de Făgăra:;; se pr< sente de fa9on IJlu� 
«particula.ris(e », moins synthrtique; elle paraît, du reste, <lu poinl 
de vuc du style, �tpparente e plutot a la ntlle e  de la T rnnsylnrnic 
qu'au sud ele cette ]1rovince. 
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EMANUELA BALACI 

Cercetările întreprinse asupra tipologiei dansului popular au demon­
:strat existenţa din punct de vedere morfologic a 6 categorii principale 1• 
În determinarea acestora, criteriul principal a fost formaţia de dans, 
ca sinteză a următoarelor elemente : 

a) forma geometrică a ansamblului de jucători : cerc închis, cerc 
deschis, semicerc, coloană ; b) numărul jucătorilor : grup nelimitat, grup 
redus, pereche, solist ; c) componenţa pe sexe : mixtă ,  bă,rbătească, feme­
iască ; d) ţinitta jucătorilor : de mînă., de umeri, de talie (la grupuri) ; 
lateral sau frontal ( la perechi) ; liberă 2• 

Cele 6 categorii sau clase principale au fost stabilite pe baza aces­
tei diferenţieri 3 ; numirile convenţionale pe care le-au primit subliniază 
.această trăsătură sau reprezintă termenul cel mai răspîndit care desem­
nează jocurile de acest gen. Astfel, vorbim obişnuit de următoarele clase : 

a) jocuri de cerc : Hore mari ; 
b)  jocuri de linie : Brîuri ; 
c) jocuri în grup mic : Hore mici ; 
d) jocuri de perechi : Doiuri ; 
e) jocuri în monom : Cete ; 
± )  jocuri solistice : Solo. 
Formaţia ilustrează, desigur, cel mai bine caracterul colectiv al 

dansului. Este de la sine înţeles că ea nu poate determina singură apar­
tenenţa la o categorie sau alta, ci trebuie să fie corelată cu celelalte carac­
teristici ţinînd de construcţia şi structura cinetică sau metrico-ritmică 
.a dansului. 

În expunerea de faţă, examinăm pe scurt prima categorie menţio­
nată : Horele mari. Aceasta a fost analizată în urma tipologizării a peste 
1400 exemple culese, dintre care cca . 350, deci aproximativ un sfert, 

1 După clasificarea făcută ele A. Bucşan încă din 1957 (cu ocazia unei comunicări ţinute 
la sesiunea Institutului de folclor) şi publicată recent ln „Revista de etnografie şi folclor" (nr. 
3/1967) sub titlul de : Clasificarea morfologică a dansuri/or populare romdneşti. 

2 Fireşte am enumerat aici numai posibilităţile principale. 
3 Dar nu exclusiv, după cum se va arăta mai departe. 

Rcv. etn. folc. tom. 12. nr. 5.  p. 365 - 373, Bucunşt i ,  19�7 
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aparţineau acestei categorii. :Ea însă s-a dovedit individualizată şi prin 
unele detalii structurale. Regruparea lor ne-a dat astfel următorul pro­
fil al clasei : 

Horele mari sînt jocuri în formaţie de cerc, în general închis, une­
ori deschis ; mixt, uneori femeiesc ; cu ţinuta de mînă. Se bazează 
pe un număr redus de figuri, de obicei 1-2 4, constînd în plimbări 
cu paşi simpli, bătăi sau cîrlige. 

Ritmic au mai puţină unitate ; se remarcă totuşi o tendinţă comună 
spre motivele uniforme, compuse din două celu)e identice. 

În orice clasificare, însă, trebuie să ţinem seama de două conside­
rente : 

1 )  individualizarea unei categorii se realizează printr-o sinteză de 
elemente, unele dominante, altele secundare 5; . . 

· · 
2) abaterile de la generalitatea categoriei, printr-un nlim�t red1'1� 

de elemente, nu înseamnă· neapărat, la un exemplu dat, treberea· în a'.ltă 
categorie. ' '  

Astfel, analizînd cele 350 de Hore rnari cercetate, constatăm de 
pildă că : 

29 jocuri sînt în formaţie de cerc deschis6 ; 
39 jocuri sînt cu ţinuta de umeri ; 

6 jocuri sînt cu ţinuta de talie ; 
5 jocuri au mai mult de două figuri etc. 

Din aceasta se vede că la fiecare trăsătură numărul excepţiilor este 
foarte redus. Luînd fiecare joc în parte, constatăm că profilul clasei este 
realizat, în toate cazurile, conform celor enunţate, prin sinteza majori­
tăţii elementelor. Abaterea de la regulă, care apare la unul sau două. 
elemente, dă naştere cel mult la variante alterate, ceea ce nu dăunează 
unităţii categoriei. Aceasta de altfel este scoasă în evidenţă în afara 
trăsăturilor morfologice, dar în strînsă legătură cu ele, şi prin caracterul 
jocurilor. La Horele rnari el poate fi liniştit, vioi sau chiar exuberant, 
dar în orice caz mai relaxat, spre deosebire de Brîuri şi jocurile de ceată 
(Căluş, Feciorească etc. ) ,  care în general au un caracter viguros, atle­
tic, uneori acrobatic. 

În această privinţă, Horele rnari seamănă mai mult cu jocurile de 
perechi, de care însă diferă total în majoritatea elementelor morfologice. 

După ce am văzut cum se individualizează această categorie mare, 
să trecem mai departe, arătînd care îi sînt principalele diviziuni : grupe 
şi tipuri, clasificate pe baza elementelor cinetice şi metrico-ritmice ; adău­
găm de asemenea unele indicaţii a:mpra caracterului şi funcţiei specifice 7• 

Grupa A : Hore sirnple 

Răspîndită în toată ţara, �u excepţia unor zone din Ardealul de 
nord, cu frecvenţă maximă în regiunile de �md, pe cînd în jumătatea nor-

4 Chiar clnd slnt mai mullc, ele conslau în repeti ţia mai amplificală a primelor. 
5 în cazul nostru dominanle sin l elementele fmmaţiei. 
6 De allfcl chiar formaţia de cerc închis nu constituie apanajul exclusiv al acestei categorii, 

ea fiind intilnită la jocurile în grupuri mici, la unele Briuri etc. 
7 Caraclcrizarea tipurilor de Hore mari a fost schiţată de A. Bucşan în studiul menţionat 

la nota 1. Dau aci o caraclerizare hirgită, aşa cum a rezul lat din cercclărilc făcu le  de subsemnata 
ln colaborare cu aulorul studiului citat. 
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dică se practică mai mult la ocazii speciale. Pare strîns legată de speci­
ficul naţional, aparţinînd probabil unui strat foarte vechi. 

Se conturează 2 subgrupe : tipurile 3 -4 se diferenţiază de tipurile 
1 - 2  printr-un tempo mai lent şi prin existenţa unor texte şi melodii 
cîntate de jucători. 'l'ipul 5 rămîne izolat, apropiindu-se oarecum de tipu­
rile 3 -4.  

Tip I. Horă dreaptă 

Răspîndit în Muntenia şi Oltenia, Dobrogea, Banat, Moldova de sud 
cu frecvenţă maximă ; în Ardealul de sud şi Moldova de nord are o 
frecvel\ţă :rp.ijlocie, de obicei în funcţii speciale ; sporadic se întîlneşte şi 
în re�;tul ţării,, Aparţ.ine probabil stratului celui mai vechi. . ,  , 

Cerc închis, mai rar deschis, mixt (sporadic separat pe sexe), în lanţ 
de braţe la înălţimea umerilo1' şi spre stînga. Figuri cu structură sim­
plă (rar dezvoltată),  în succesiune uniformă (rar mobilă) ; fmprapunere 
variabilă, de obicei concordantă. Plimbare cn ocolire ; paşi simpli, mai 
rar uşor bătuţi . . 

Ritm binar : 2/4 (rar 6/8) comun ; motive principale : J J J J ,JJ J n J  
Tempo moderat-vioi. Uneori texte speciale. Unemi diverse accesmii,. 
batiste, perini etc. 

Funcţie variabilă, de obicei comună, uneori distractivă (Periniţa), 
ceremonială (Hora miresii) ,  rituală (Hora căluşului) .  Temă legată une­
ori de funcţiile speciale. Caracter mai mult liniştit. 

Subtip a. De răspîndire mai generală. Cu trăsături mai apropiate 
de cele tipice. Desfăşurarea variabilă ; joc de perechi, în centrn 6/8 ; 

uneori motiv ritmic : O J J J .' . ; tempo mai f'căzut (cca. 110). 

Subtip b. Uneori cerc deschis. Motive ritmice : J J n J,n J 1'.J.J n J /J 
Exemple caracteristice : Hora, Hora dnaptă,  Hora mare, Periniţa, Hora. 
miresii, Hora căluşului etc. 

Tip 2. Horă în 2 părţi 

Răspîndit în Muntenia, Oltenia, Dobrogea, Moldova de sud , cu 
frecvenţă mijlocie ; sporadic şi în Ardealul de sud. Aparţine prob<tbil 
unui strat destul de Yechi. 

Cerc închis, mixt, în lanţ de braţe la înălţjmea umerilor. Desfă­
şurare bilaterală sau pe loc. Figuri cu structură dezvoltată, în succesi­
une uniformă sau fixă ; suprapunere concordantă. Plimbări bilaterale ; 
paşi simpli şi bătuţi. 
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Ritm binar : 2/4 comun ; motin principale : J J J J , n  J n J,J J n i 
Tempo vioi. 

Functie comună. Caracter linişt it-vioi. Ku au fost depistate sub­
tipurile. E�emple caracteristice : Romanul, Sălcioara. 

Tip 3. Danţ de nuntă 

Răspîndit în partea de nord-vest a ţării (Maramureş, Bihor) ; prac­
t icat numai la nuntă. Aparţine probabil stratului celui mai vechi. 

Cerc închis, mixt sau femeiesc, în lanţ de braţe, mai rar de umeri. 
Desfăşurare prin ocolire. Figuri cu structură si1nplă, în succesiune 
uniformă ; suprapunere concordantă .  Plimbare cu ocolire ; paşi simpli. 

Ritm binar : 2/4, 6/8, comun, motiv principal : · ; J J J Tempo lent . 

Melodii şi texte cîntate de jucătoare sau cu acompaniament instrumental . 
Funcţie ceremonială. Caracter liniştit solemn. 
Deocamdată variantele culese nu se încheagă în subtipuri, ci pre­

zintă numeroase forme divergente. Exemple caracteristice : Hora (dan­
ţul) miresii. 

T'ip 4. Purtată de fete 

Răspîndit exclusiv pe Valea Tîrnavelor, unde este practicat frec­
vent. Aparţine probabil unui strat destul de vechi. 

Cerc închis, femeiesc, de braţe. Desfăşurare variabilă,, cu ocolire 
sau pe loc. Figuri cu structură dezvoltată în succesiune uniformă ; supra­
punere concordantă, uneori neconcordantă. Plimbări cu ocolire sau bila­
terale ; paşi simpli şi uşori bătuţi. 

Ritm bina1; : 2/4, 6/8,  comun sau dactilic ; motive principale : 

n n J:I J:l.l.l J:I J l.l Tempo lent . Melodii şi texte cîntate de jucătoare. 

Funcţie comună, caracter liniştit. 

Are 2 subtipuri. Exemple caracteristice : Purtata, Drîmbolicul. 

Tip 5. Horă macedoromână 
Răspîndit în Dobrogea şi în alte colonii macedoromâne din ţară ; 

,se joacă frecvent. Aparţine probabil stratului celui mai vechi. 
Cerc deschis (cu un capăt activ) ,  mixt, uneori s eparat în interior 

pe sexe, în lanţ de braţe îndoite. Desfăşurare prin ocolire. Figuri cu struc­
tură simplă, în succesiune uniformă : suprapunere neconcordantă. Plim­
bări spre dreapta ; variaţii numeroase ale conducătorului, cu sărituri, 
lăsări pe vine, mişcări de braţe. 

Ritm binar : 2/4 comun, uneori asimetric ; motiv principal : ..l J  J J 
Tempo lent. Melodii şi texte cîntate de obicei de jucători. Uneori 

.se folosesc batiste. 
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Funcţie comună sau ceremonială, caracter liniştit. 
Se cunosc 2 subtipuri încă insuficient cercetate. Exemplu carac­

teristic : Corlu (Hora) .  

Grupa B :  Hore dttnărene 

Răspîndită în special în regiunile sudice : Muntenia, Oltenia, Dobro­
gea, cu frecvenţă destul de mare, dar şi în toată Moldova, cu frecvenţă 
mijlocie, şi sporadic în unele zone ardeleneşti de munte. Aparţin 
probabil unui strat relativ vechi, dar cu unele influenţe dinspre Balcani. 

Tipurile 2 - 3 - 4  formează întrucîtva o subgrupă, care iese în evi­
denţă mai ales prin frecvenţa cîrligelor şi prezenţa aproape exclusivă a 
ritmului asimetric. 

Tip. 6 Horă bătută 

Răspîndit în Muntenia, Dobrogea, Moldova, cu frecvenţă mijlocie 
:>au mare, şi sporadic în Oltenia şi zonele de munte ale Ardealului de 
sud şi de est. Aparţine probabil unui strat destul de vechi. 

Cerc mixt, uneori bărbătesc, în lanţ de braţe (în diferite poziţii). 
Desfăşurarea bilaterală, cu o mică tendinţă de avansare spre dreapta. 
Figuri cu structură dezvoltată sau complexă, în succesiune uniformă sau 
fixă. Suprapunere în general neconcordantă. Plimbări şi bătăi ; paşi 
vîrf-toc, sărituri, balansuri, mişcări de braţe accentuate. 

Ritm binar : 2/4 comun şi sincopat de tip dohmiac ; motive 

principale : N J i>J .n J n J.n n n J.)1; J>n J.J>J iiN Ji. , adeseori cu augment : 

nJ .J J,J el Tempo vio i, uneori accelerat. 

Funcţie de exhibiţ.ie, caracter vioi-viguros. 
Cuprinde o mare varietate de forme, care deocamdată nu se pot 

grupa în subtipuri. Exemple caracteristice : Zuralia, Ceasornicul, Jiti­
.anca, Căzăceasca, Hora pe bătaie, Cioful, Ciuful etc. 

Tip 7. Hodoroagă 

Răspîndit în Ardealul de sud, părţile subcarpatice ale Olteniei, 
Munteniei şi Moldovei, Bărăgan şi Dobrogea, pretutmdeni cu frecvenţă. 
mijlocie. Aparţine probabil unui st.rat mediu. Este de discutat originea 
lui dinspre Balcani, unde intîlnim unele forme înrudite. 

Cerc, uneori semicerc, cu componenţă variabilă (mixtă sau pe sexe), 
în lanţ de braţe, rareori de umeri. Desfăşurare alternată. Figuri c:u struc­
tură simplă sau dezvoltată, în succesiune variabilă ; suprapunere necon­
cordantă. Plimbări bilatemle şi cu ocoliri ; sărituri, paşi bătuţi şi încru­
cişaţi în faţ.ă. 
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Ritm asimetric : 5/8, 9/16 ; motive principale : mJ m J,nJJ.m�,. 
Tempo vioi. 
Funcţie comună sau distractivă. Caracter vioi. 
S1ibtip a (ardelenesc). În succesiune mobilă, cu comenzi pe numă-

5 
rătoare ; 

8 
9 

Subtip b (dunărean). În succesiune uniformă sau fixă ; 
16 

· Exemple 

caracteristice : Hodoroaga, Şchioapa etc. 

Tip 8. Gîrlig (Horă pe cîrlige) 

Răspîndit în Muntenia, Oltenia şi Dobrogea, cu frecv�nţă m_ijlo­
cie sau mare. Aparţine probabil unui strat destul de vechi. Cuprmde 
însă şi jocuri pe care le presupunem de origine bulgărească (Paiduşca). 
Tipul pare însă de circulaţie mai laTg balca?i�ă .. . . .  

Cerc închis, mixt, în lanţ de braţ,e la malţimea umerilor şi JOS. 
Desfăşurare bilaterală cu tendinţa de a înainta mai mult pe o parte. 
Figuri cu structură dezvoltată sau COJ?ple�ă, �n . s�cc�si�me uni�or�ă, 
uneori fixă. Suprapunere neconcordanta. Plrmbari şi culrge ; paşi vuf­
toc, uşor săriţi. 

Ritm asimetric (5/16), rar binar ; motive principale : /UllJ J n J,IJ n n J 
Tempo vioi. Funcţie comună. Caracter vioi. · ' 

S1ibtip a. Ritm asimetric. 
Subtip b. Ritm binar. Exemple caracteristice : Cîrligul. 

Tip 9. Geampara 

Răspîndit în Muntenia, Dobrogea, Oltenia, Moldova de sud şi spo­
radic şi în Moldova de centru şi nord. Aparţine probabil unui strat rela­
tiv vechi. Originea lui poate fi locală, dar cunoaşte o puternică infiltrare 
de piese bulgăreşti ( Geamparalele înseşi). 

Cerc închis, mixt, în lanţ, de uraţeîndoite sus sau jos (prinse uneori 
prin basmale) ; uneori cu perechi şi solişti în centru. Desfăşurare foarte 
varia.bilă. Figuri cu structură şi succesiune foarte variabilă. Suprapu­
nere concordantă sau neconcordantă. Plimbări, cîrlige, bătăi, paşi săl­
taţi, lăsări pe vine, treceri pe sub mînă. 

Ritm asimetric ( 7I16) ; motive principale : m.m. J J!J J>. Tempo vioi . 
Funcţie comună. Caracter vioi. 

' 

Nu s-au depistat încă subtipuri închegate. 
Exemple caracteristice : Geamparalele, Pandelaşul Cernita. 
În cele de mai sus am expm; principalele forme

' 
de Horă mare 

depistate. 
Este de la sine înţeles că : 
a) tipurile determinate reprezintă formele cele mai încbeO'ate care 

au fost constatate intr-un număr oarecare de cazuri ; 
b ' 

li) există numeroase încrucişări între tipurile respective, sau cel 
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puţin apropieri între formele extreme ale tipurilor (de ex. : între Horă 
dreaptă şi Horă-n două părţi sau Purtata de fete) ; 

c) există de asemenea forme de trecere între tipurile de Horă mare 
şi acelea ale altor clase, mai ales ale Brîului, care este categoria cea 
mai apropiată (de ex. : între Hora pe cîrlige şi Rustem sau Hora-n rlo1tă 
părţi şi Brîuleţ1tl oltenesc etc. ) ; 

d) în sfîrşit, există şi numeroase hibridizări datorită unor pierderi 
de elemente sau, dimpotrivă, unor adaptări de elemente, care dau naştere 
la variante complet amestecate (de ex : Hora din Sibiel, rn. Sibiu, care 
începută în cerc se termină în perechi etc. ) .  

Cu toate acestea, credem că din cele de mai sus a putut reieşi, în 
mare, unitatea acestei categorii, atît din punct de veuere morfologic, 
cît şi expresiv. 

Să vedem acum care este ră!;pîndirea teritorială a Horei mari. Hăr­
ţile anexate reprezintă stadrnl actual al cercetărilor noastre, care desigur 
nu este prea avansat ; totuşi din cercet ările de pînă acum, se degajă anu ­
mite constatări. Astfel, din examinarea hărţilor, ca şi din datele culese 
de noi, se pare că se conturează următoarea situaţie : 

a) aria principală de ră8pîndire a Horei mari se află. în regiunea 
sudică a ţării : Muntenia, Dobrogea , Oltenia. 

Centrul de greutate e:ste în Muntenia dunăreană, unde o întîlnim 
in majoritatea tipurilor : Horă dreaptă, Horă-n do·uă părţi, Horă bă!1dă, 
Horă pe cîrlige, Geampara, chiar şi Hodoroagă (rar) .  

Înspre Dobrogea, Oltenia şi Munteni�t d e  nord, numărul tipurilor 
scade, ca şi frecvenţ.a lor, totuşi importa.nţa categoriei rămîne destul de 
mare, ea fiind pretutindeni reprezt:ntată la hora satulu i . 

b) În Ardealul de :md şi est, Hanat şi Moldova, frecventa f'ategoriei 
descreşte. Ea trăieşte mai mult prin tipul de Horă dreaptă, c·are reziRtă. 
datorită rolului ei ceremonial (în Hora miresii) rnu diRtract.iv (în Peri­
niţa) .  Destul de răspîndită, dar de o frecvenţă redmă, e;;te Hora-n do1tă 
părţi, pe cînd Hora bătută el'te relativ put.ernică în Moldova, ca şi Hodo­
roaga în Ardealul de sud, iar l'urtata de fete ;;e concentrează numai pe 
'l'îrnave. 

c) Pornind din cent.rul Ardealului 8pre nord şi veRt întîlnim o rep:i ­
une în care trăieRc numai sporadic n1riante de Horă dreaptil, (reprezen­
tate prin Periniţa), pe alocmi îmă de origine exterioara , şi de Dauţ 
de 11u1ită. 

· 

Datele de mai sus concordă în linii mari cu cunoştinţele noaRtre 
asupra celor trei clialecte coregrafice. Din cele enunţate, se desprinde 
concluzia că Hora mare reprezintă, alături de Brfori şi Doiur1�, una din 
categoriile cele mai importante ale jocului rom ânesc. Proporţia ma.re de 
variante (cca. �. din t otalul existent), ca şi ră spîndirea lm' în ţa1 ă ,  ne 

arată acest lucru . Deosebit de hine reprezentată este Hora dreaptă înt il­
nită în 33 din cele 44 de zone cartate, şi în 1 liver;;e funcţii : comună 
( Hora obişnuită),  distnictivă (Periniţa) ,  rituală ( Hora căluş11lwi) etc. 
Destul de fal'g ră.spindit.ă, dar m a i  puţin frecYentă, eHte şi Hora-n ilo·uă 
părţi. Celelalte t.ipnri au o l 'ă.�pîndire mai mult regională :<an zonală. 
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Un ultim cuvînt trebuie adăugat despre numele convenţional pe 
care l-am dat acestei categorii. 

în cea mai mare parte a teritoriului românesc, poporul înţelege 
prin Horă un joc desfăşurat în formaţie de cerc, cu ţinuta de mînă ; de 
altfel, foarte multe din jocurile de acest fel poartă numele generic : Hora 
dreaptă, Hora mare, Hora-n doi1ă părţi, Hora pe bătaie, Hora miresii etc. 

Răspîndirea geografică a numelui �i prezenţa lui în fiecare tip de­
terminat justifică generalizarea lui asupra întregii clase. Numele de Hora 
mare indică execuţia în grup nelimitat, în opoziţie cu Hora mică, care se 
rezumă la un număr redus de participanţi. 

în lucrarea de faţă am urmărit numai unele aspecte generale ale 
stilului acestei categorii. Cercetările în curs vor încerca să aprofundeze 
analitic aceste date. 

«LES GRANDES RONDES » - ANALYSE MORPHOLO GI QUE 

Le critetium principal ayant servi a determiner Ies six categories 
de la danse dans l 'ouvrage de typologie de la danse populaire roumaine, 
est la formation de la danse. A vant de passer a l 'analyse morphologi­
que de la premiere de ces categories, c'est-a-dire <�Les Grandes Rondes », 
l 'auteur mentionne qu'a la suite de l 'analyse typologique de 1400 exem­
ples de danses recueillies, approximativement 350 appartiennent a cette 
categorie. 

, 

Tout d'abord, on passe en revue Ies details structuraux qui com­
pletent l 'individualite de la categorie, suivis par ses principales divisions 
selon Ies groupes et Ies types classifie s sur la base des elements cinetiques 
et rythmiques. Des indications relativement au caractere et a la fonc­
tion specifique sont egalement ajoutees. Les cartes annexees donnent 
une image de l 'expansion territoriale des «Grandes Rondes », qui s'averent 
etre le plus fortement representees dans le sud du pays. 

En conclusion, Ies « Grandes Rondes », paraissent etre, - autant 
par la grande proportion de variantes recueillies ( a  peu pres 1/4 du total 
existant) ,  que par leur expansion dans le pays - , l'une des plus impor­
tantes categories de la danse populaire roumaine. 
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"ĂSPÎNDIREA ş1 FRECVENTA 
· TIPUR ILOR DE HORĂ MAR°E 

• freCYenfiimare 

® " mijlocie 
redusi 

O lnmslmt 

RASPiNDIREA SI FRECVENTA TIPURILOR DE HORĂ MARE 
Ttpuri ' I, 2 etc 
frecren(i mare , J, 1 etc. 

" mi;locie-,[l etc. 
" redusă: I, 2 etc. 

limite tonale ' O 
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nie, ca instrument caracteristic zonei, este de semnalat fluierul gemănatr 
numit în partea locului „fluier dublu". Alături de acestea am întîlnit 
acordeonul, saxofonul, fluierul simplu. Am constatat că rapo1tul dintre. 
vioara cu pilnie şi vioara obişnuită este net în defavoarea acesteia din 
urmă, care în momentul culegerii noastre aproape dispăruse din sat. 

Din şase instrumente văzute vom lua aici ca tip vioara cu pîlnie 
a lui Moza Grigore, în vîrstă de 20 de ani. Numele local al instrumen­
tului este „lalJ.tă cu tolserl" 5• Vioara este manufacturată de informator 

Foto 1. - Juriţa Adam (Iedu) cu vioara cu pîlnie a lui 
Moza Grigore. 

după modelul care circulă în sat. Este compusă dintr-un cordar subţire 
de vioară obişnuită, confecţionat din lemn, care are la spate un mic 
butuc de formă semicirculară unde se fixează pîlnia. Aceasta înlocuieşte 
cutia de rezonanţă care lipseşte. Capătul cordarului se îmbucă într-o· 
piesă uşor încovoiată, al cărei rost este să înlesnească sprijinirea�viorii 
de corpul executantului. Pîlnia nu este o pîlnie de gramofon, ci un sim­
plu cornet, scurt şi subţire, de formă tronconică, făcut din tinichea. Cît 

s Descrierea instrumentului cf. fişei de instrument întocmite de N. Rădulescu la Sicheviţa 
ln 25-26 VI 1966. 
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. priveşte căluşul, acesta este racordat la o diafragmă metalică ale cărei 
vibraţii sînt amplificate de pîlnie. 

Vioara cu pîlnie din Sicheviţa are numai trei coarde, acordate. 

I 11 III 
astfel: ii 

o I I f 

Este clar că avem de-a face cu eliminarea celei de-a patra coarde 
de la vioara obişnuită 6• Inovaţia, (laracteristică sichevicenilor, nu datea­
ză de multă vreme. La instrument se cîntă cu un arcuş normal de vioară. 

Foto 2 - Vioara ru p1Inie a lui Moza Grigore. 

Vioara cu pîlnie are un sunet plăcut, foarte limpede şi bine tim­
brat, uşor metalic, sonoritatea de coardă fiind dublată de o vagă sono­
ritate de trompetă. 

s Părerea noastră e confirmată de faptul că una din cele şase viori cu pllnie văzute, şi 
anume vioara lui Juriţa Adam (Iedu), 27 a„ are patru coarde acordate intocmai ca la vioara obiş­
nuită: 

' 

' 
I II 111 IV 

ii 
ii 

o 
u 

https://biblioteca-digitala.ro



MATERJ1tLE 

VIOARA CU PÎLNIE ÎN RAIONUL MOLDOVA NOUĂ 
- Tradiţie şi inovaţie în organologic populară -

NICOLAE RĂDULESCU 

Despre existenţa în folclorul nostru muzical a viorii cu pîlnie se 
cunoaşte destul de puţin şi s-a scris şi mai puţin. Amintită în treacăt în 
monografia lui Tiberiu .Alexandru consacrată instrumentelor 1, care o 
semnalează apoi şi în articolul „Vioara ca instrument muzical popular" 2, 
ea nu s-a bucurat pînă în prezent de atenţia vreunui cercetător al muzicii 
noastre populare. ' 

În cursul unei culegeri în raionul Moldova Nouă, în luna iunie 1966, 
am găsit, în comuna Sicheviţa, un important centru de interpreţi la acest 
tip de vioară, care ne-a pus în faţa unor probleme interesante privitoare 
la viaţa şi circulaţia instrumentului în zonă "· 

Comuna Sicheviţa se află în partea de miazăzi a Banatului, în zona 
Dunării, de care nu o despart decît 6 km. Este atestată istoriceşte, de 
prin anul 1600, ea sat grăniceresc. Situată pe una din văile ce se deschid 
între Munţii Baziaşului şi cei ai Almăjului, Sicheviţa este prima şi sin­
gura aşezare a văii, neavînd drum de acces lesnicios decît din şoseaua rive ­
rană Baziaş-Orşova. Economia comunei se bazează pe agricultură şi 
păstorit, iar în mai mică măsură pe cultura pomilor tructiferi. Populft,ţia 
este exclusiv românească, băştinaşă, neimigrată din Oltenia 4• 

Folclorul muzical sichevicean nu prezintă particularităţi deosebite 
în ceea ce priveşte coLfiguraţia pe genuri ; în momentul de faţ,ă predo­
mină, şi aici ca aproape pretutindeni în ţară, cîntecul propriu-zis şi dan­
surile. În schimb, repertoriul de melodii de joc este remarcabil de bogat, 
bine ancorat în tradiţie şi destul de interesant sub aspect muzical. Fării, 
îndoială că acest lucru a contribuit la dezvoltarea artei instrumentale 
locale, imprimîndu-i anumite trăsături originale. Pe lîngă vioara cu pîl-

1 T. Alexandru, lnslrumenlele muzicale ale poporului român . . . , E SPLA, Bucureşti, 1 956, 
p. 133.  2 „Revista de folclor'', an. I I, 1957, nr.  3, p.  50,  unde se află şi un  mic desen al instru­
mentului.  

3 În afară de Sichcvi ţa  instrumentul mai este cunoscut in clteva local i tăţi aprupia lc : 
Berzasca , Liubcova, Pescari, Moldova Veche. 

4 „ Nouă n'e zise Frălu/, clnd vn:a să n'c băiocur!;ascil ".  

nev. etn. folc. tom. 1 2 .  nr. 5.  p. 375 - 382. Bucurt!şti 1Q07 
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în continuare vom încerca să reconstituim, pe scurt ş1 m măsura 
îngăduită de informaţii, drumul pe care a venit şi s-a impus instrumentul 
în zona cercetată. De la bun început relevăm faptul că vioara. cu pîlnie 
este un instrument cu ro istorie recentă şi origine nefolclorică 7• În raionul 
Moldova Nouă are o v·echime de aproximativ 45 de ani , iar în Sicheviţa 

Foto 3 - Curea Antonie cu instrumentul original de fabrică, primul în zonil . 

de mai puţin de 20 de ani. Acest lucru este bine cunoscut de localnici 
„Năince dă ră.zbo! n-o fost aiE!a . . .  asta or adus-o ţîgani c1î la Berzm 
ca . . .  un lăutar! Tone . . .  la !el ot văzut sîkevisie11i noştri modelu ăsta,'1• 
În al doilea rînd este de reţinut că instrumentul a fost adus de un lăi 
tar care, deşi locuieşte la ţară, e ste totuşi veritabil profesionist. Am ol 
ţinut amănunte de la însuşi Tone, care, din fericire, trăieşte încă. Esl 
vorba de Curea Antonie, zis „'l'oni baci", în vîrstă de 70 de a.ni, din coroi 
na Berzasca (14 km de la Sicheviţa) .  

D in familie de  muzica;nţi 9 ,  Toni baci cunoaşte notele bine de I � 
11  ani 10 şi a cîntat peste 30 de ani la oraş, în restaurante 11• Ştie să cînl 

; . 
7 A apărut după inventarea gramofonului, ca o aplicaţie a rezonatorului cu pllnic, şi a !1 

pusă în circulaţie de fabricile clin Aust ro-Ungaria, care i-au făcut reclarMt în păturile ţi'trănCj : t  
8 Inf. C.I. E . F. ,  culeg. N .  Rădulescu la Sicheviţa in 2 5  V I  1 966. 
9 „Tata-mey a c!ntat pe sl !nga, iera s l l ngaci : ţin�a viQara cu clr!)apta şi cinta cu sling _ 

{fişă, ele informator Curea Antonie, culeg. N. Ri'tclulescu la Berzasca î n  27 VI 1 966). 
10 „Elementele mi l�-a arătat u n  profesor de muzică, militar la aus tro-ungarj, Orn1 ; 1 1  

Johann, aici l n  Berzasca" (fişă idem). Informatorul citeşte la prima visla şi posedă u n  rcpcrtm c :  
excepţional ele vast şi ele compozit, merg!nd e l e  la marşul triumfal clin .Aida pînă l a  schimmy 
·charleston şi ele la Prinţesa Mari/a p1nă la muzica popular{t autentică românească, ungurea� di 
nemţeasci't şi sîrbeasci't. O mare parte clin melodiile pc care le cunoaş t e  s l n t  scrise pe noLc s :\ 
mina lui ln peste 30 de caiele păst ra t e  cu marc grij ă .  

11 La Biserica Albă - R. S.F. I ugoslavia (rest. Corso, 1 907 - 1 91 4), Orşova (rest. Im. 
rial, 1 9 1 9 - 1 921), Reşiţa (rest. Nem=eli, 1 921 - 1 924), Caransebeş (res t .  Pomul verde, 1 924 - 193 (· / 1  
Moldova Nouă (rest. Pescăruş, sporadic) (fişă idem). 
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(şi dă lecţii) la vioară, acordeon, mandolină, chita1'ă , „saxafon' ' ,  pian 
Vioara cu pîlnie, despre care spune că e „invenţie dî la Budapesta . . .  
io cred că dă ţîgani ungureşti, iei or inventat-o' ' ,  şi-a procurat -o  prin 
1920 de la o fabrică maghiată12• De atunci a cîntat mereu cu ea , fără să. 
lase complet deoparte vioara obişnuită.  Totuşi, este de păre1'e că „viga­
ra-radio i mai bună că are rezonanţă 01 ! şi unde, în special la terasă13". 
De observat că informatorul cunoaşte şi foloseşte numele oficial al  insti'u­
mentului : „radio-vioară" sau „vioară-1'adio" - nume care n-a mai 
ajuns la Sicheviţa. Vioara lui Toni baci are patru coarde acordate normal. 
La fel cum ştiu sichevicenii cine a avut prima „H t·l}tă cu tolserf ' ,  tot aşa 
şi Tone e conştient că im;trumentul lui a slujit celodalţi de model : „La 
mine or vinit ă!lalţi dă or luat formularu să facă şî iei la fel, da ale lor 
n-are rezonanţă curată, aşa cum trăbuie' ' .  La rîndul lor, sichevicenii 
ţin minte cum a venit instrumentul la ei în comună : „Primu om carţ;(-o 
făcut în Sikeviţa l al}tă cu tolse1! a fost Laieş, pîn' 47 ; p-ormă a făcut 
Jurca Nicolaie (Laie Kioru) ; după Jurca, atuns1 or făcut mulţ l â'l,,ltă 
d-asta, am făcut şî noi : Juriţa, �oianţu Adam, Bălaş Dumitru, Pătruţ 
Licu Ana . . .  a·l} mulţi acuma în t:3ikeviţa" 1'. 

Trebuie să relevăm că, odată plecat din Berzasca, instrumentul 
a suferit cîteva modificări tehnice, dinti'e care cea mai importantă şi neo­
bişnuită este reducerea numărului de coarde. E drept că se mai cunosc 
viori cu trei coarde, dar ele sînt exclusiv viori de acompaniament care înlo­
cuiesc braciul şi au coardele dispuse pe un căluş retezat drept, astfel încît 
să se permită călcarea lor simultană, producînd bi- şi trisonuri. Vioara cu 
pîlnie din Sicheviţa este primul caz de vioară melodică cu trei coarde15• 
Această reducere o punem în seama particularităţilor tehnicii de execu­
ţie a lăutarilo-r de ţară neprofesionişti, care nu folosesc, în general, coarda 
a patra a viorii. Explicaţia noastră este întărită de următoarea decla­
raţie : „l a,�ta c-u. tolSeri i cu tri corz, numa a m�a-i cu patru, da a patra 
n-o folosesc, i numa aşa ca fazon . . . tot ace!aş degetaţie ca la tri corz"16• 
Astfel, vioara obişnuită din Sicheviţa, cumpărată de-a gata de la oraş, 
are patru coarde, pe cînd cea cu pîlnie, făcută în sat, are numai trei -
instrumentistul economisind o coardă pe care nu cîntă. 

Cu această modificare tehnică, vioara cu pîlnie şi-a cîştigat un loc 
foarte interesant şi semnificativ în viaţa muzicală tradiţională a comunei. 
Cercetarea ne-a pus în faţa următoarei situaţii : fără să fi avut o tradiţie 
ca atare (în forma cu pîlnie), instrumentul şi-a creat-o cu timpul, astăzi 
ajungînd să fie mai răspîndit pe plan local decît vioara obişnuită. Pe de 
altă parte, este curios că vioara cu pîlnie nu e pusă pe picior de egali­
tate cu acordeonul şi saxofonul - două instumente foarte răspîndite 
azi la ţară, şi de asemenea de infilttaţie recentă - , ci este privită în 

12 „Am Cilil in Dimin�a/a că s-o inventat o vi�prii-radio . . .  jeram la Orşova alunei . . .  
am făcut comandă pin sc.ris2arc la Buclapcşla . . .  am Lrirni� la „tria Mu:icalil ; mj-o vinit r[1spuns 
că or trimis-o pin Timiş2ara . . .  jey am fost personal la TimişQara ca s-o ridic" (fişă idem). 

13 Accast'i calitale a viorii cu pllnic se pare că cs lc  general apreciată. Bognar Ion, 35 a„ 
din com. Lunca Tecii, rn. Reghin, cleclarf\ dl „c�tera cu horn" e indicată „ca să ajbă rezonanţă,  
să răsune cin' Z<,Jcll afară" (culeg. I. Herţea in 2 VII 1966,  la  faţa locului). 

H Vezi nota 8. 
15 „Vioara cu Lolserj" a primaşului Olteanu Petru ,  80 a„ clin Pescari, sal vecin cu Si­

chcviţa, arc de asemenea trei coarde (inf. 26.336 C. I, E .  F„ culeg. I. Florea, 28 Y I 1966). 
16 Vezi nota 8. 
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mentalitatea satului ca mai tradiţională. Exemplul celorlalte două instru­
mente dovedeşte că nu întotdeauna faptele folclorice care au la un mo­
ment dat o mare răspîndire sînt integrate în tradiţie. D ouă observaţii 
directe au dat următorul rezultat : la hora obişnuită, duminicală ( la care 
s -a executat şi muzică uşoară) ,  au cîntat două saxofoane şi două acor­
deoane, unul dintre acordeonişti fiind chiar Moza Grigore, informatorui 
nostru pentru vioara cu pîlnie. În schimb, la hora bătrînească - recon­
stituită de echipa cercetătorilo1' coregrafi cu care ne- am deplasat -,  
acelaşi informator a venit din proprie iniţiativă cu vioara cu pîlnie. în 
comuna apropiată Pescari, „vi9ara cu tolsert" este instrumentul princi­
pal al tarafului sătesc, care nu cuprinde nici acordeon, nici saxofon -
amîndouă socotite, pe cît se vede şi pe drept cuvînt, nu îndeajuns de 
potrivite cu muzica sătească 17• Pe de altă parte, chestionaţi în legătură 
cu ocaziile la care cîntă cu instrumentul atît Moza cît şi Juriţa Adam 
au precizat că în prezent folosesc vioara cu pîlnie în primul rînd la jocu­
rile locale mai vechi puse în scenă de echipa artistică a Căminului cul­
tural, şi aceasta deoarece „lal}ta asta i IDJ1l originală" 1 8• Ca urmare, 
s-a produs o modificare în compoziţia specifică a repertoriului executat 
la instrument. Iată, de pildă, cu ce ne-a întimpinat Toni baci : 

''lrl 

DE CE M-AŢI DUS DE LÎNGĂ VOI ? 

Lento nibato J = cca . -i2 

,..,.---- I"'\ l"'I �p r' f L: i. li t 
-===: flebile 

mg. 3106 llh 
inf Curea Antonie (Toni baci), 71la 
culeg. N. Ridu/eseu, Berusca 27. VI. 1966 
fr. N.Rldulesr:u 

I r li 
----

@·t 
smorzcuuio 

17 Inf. 26 336 C . l. E.F.,  culeg. I. Florea, 28 V I  1 966. 

I 

18 Vezi nota 8. Regăsim astfel şi în Sicheviţa tendinţa de a reînviora viaţa acestui instru· 
ment,

_ 
i� scopul de a prezenta, ln afara comunei, aspecte culturale originale şi rare, care să stlr· 

neasca mteresul. Acest lucru duce uneori la exagerări şi denaturări, aşa cum s-a lntimplat la 
sl?ectacolul ansamblului regiunii Crişana la Festivalul c!ntecului, dansului şi portului populu: 
dm vara trecută, clnd „ set'era cu horn" - luată ad hoc din raftul de exponate muzeale - a fosl 
dată drept un străvechi instrument popular local. 
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La Sicheviţa, în schimb, tinerii cîntă la vioara cu pîlnie în primul 
l'înd muzica ţărănească, de tipul acestui interesant joc : 

Vioară 
cu 

pilnie 

RULIU 
mg. 3106 la 

inf. Jur(fa Adam (ll!du),27a 
culeg. N. R;!du/8$CJJ, Sichevifa, 26. VI. 1986 

-��- •cca. 76 tr. N. Ri!t/11/escu 

''lt.u �.bi d g') CJ I f crtJi P' 1 Qu i:.t �·I 
3 

o 

@ii� r3 r r r I 67' p târ I al t{ �ffl I ţ:fo\ I 

c q "" @11tffe I= JjQ J @t I u r ffQr I r C r U p· I F Ci U I 

.j_ � 11 j. l I @i1We $ J t)x I U r rn �,· I C r r r g D' I J J1 Jt 11 
t 

,#�Q�44 qE:l# g}f ţ p' I c!r u ţ I 6f � p· 1 t() �" I 

f# g;· J p· I g F J bf bJ I E r::; 6f n; I L 4c )t ;I 
Urmează fr;1Za C 

Din toate acestea 1;ezultă asimilarea în tradiţia locală a viorii cu 
pîlnie, privită de localnici ca un instrument cu depline drepturi de cetă­
ţenie în zonă. Credem că acest fapt se datoreşte următoarelor împreju-
1'ări : 1 )  deşi nu are o tradiţie în forma cu pîlnie, instrumentul are 
totuşi o bogată tradiţie în forma clasică, lucru care a permis adoptarea lui, 
privit fiind ca o perfecţionare a tipului obişnuit de vioară ; 2) la succe­
sul viorii cu pîlnie au contribuit - poate în măsmă.hotăl'îtoare - anumite 
necesităţi de ordin sonor, şi în special nevoia de a avea un instrument · 
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melodic care să dispună de un volum dinamic mai mare dec:ît vioara. 
obişnuită. Prin calităţile sale, vioara cu pîlnie - ce îmbină timbrul pă­
trunzător cu flexibilitatea melodico-ritmică - a corespuns foarte bine 
acestor cerinţ,e, pe care în restul Banatului le satisface trompeta, ab­
sentă în zona cercetată de noi ; 3 )  spre deosebire de acordeon şi saxo­
fon, care aparţin aceluiaşi strat recent de instrumente, vioara cu pîlnie 
n-a mai fost văzută de localnici în alte sate şi nici la radio nu au auzit-o. 
Acest lucru a stimulat păstrarea ei mai atentă, cu un instrument origi­
nal capabil să îmbogăţească pitorescul artistic al regiunii .  

Concluzii : 1 )  vioara cu pîlnie este un instrument recent şi de origine 
nefolclorică ; 2) a fost adusă în zona cercetată de noi de un lăutar pro­
fesionist, ca o inovaţie în arsenalul organologic local ; 3 )  după cîteva mo­
dificări, dintre care cea mai importantă o reprezintă reducerea numărului 
de coarde, instrumentul şi-a creat, în relativ scurtă vreme şi datorită. 
cauzelor enumerate mai sus, o tradiţie proprie. 

Vioara cu pîlnie a fost semnalată răzleţ în diferite părţ,i ale Ardea­
lului (raioanele Reghin, Bistriţa, Beiuş, Oaş), ba chiar şi în afara hotare­
lor acestei provincii (raioanele Olteţu, Tecuci, Vaslui) ,  peste tot însă 
cu patru coarde. Cercetarea făcută în raionul Moldova Nouă - prima. 
de acest fel - ne dă toate temeiurile să socotim că ne aflăm aici în faţa 
unui caz tipic şi izbutit de rezolva1'e originală a raportului dintre tradi­
ţie şi inovaţie19, care aruncă o rază de lumină asupra unor probleme 
şi laturi puţin cercetate pînă acum în organologie, şi anume dinamio(J, 
vieţii instrumentelor în folclor11l muzical. 

19 Asimilarea în tradi ţii• a unui instrument de origine nefolclorică, aproximaliv cazul 
taragotului, dar nu în aceeaşi măsură şi al acordeonului ori saxofonului. 
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O VECHE MĂ RTU RIE MATE RIALĂ P RIVIND AG RICULTU RA 
ÎN MOLDOVA DE SUD 

IO N VLĂDUJIU 

Cercetările etnografice privitoare la practicarea agiculturii în 
Moldova de sud efectuate în ultimii ani în cadrul Secţ,iei de etnografie 
au dus la acumularea unui bogat material inedit. Datele cuprinse în lite-
1;atura noastră de specialitate asupra acestei ocupaţii sînt în general încă 
puţin numeroase 1• în ceea ce priveşte regiunea de şes din sudul Moldo­
vei referirile la lucrarea pămîntului sînt foarte puţ.ine chiar şi în lucra­
rea lui Tudor Pamfile consacrată agriculturii la rom!âni 2, bogată de alt­
fel în date etnografice privind agricultura. 

Mărturii cu caracter etnografic despre practicarea agriculturii în 
regiunea de care ne ocupăm se întîlnesc în unele lucrări monografice 
sau cu caracter general. între acestea se numără Cartea judeţuliti Covur­
lwiu 3, Dicţionarul geografic şi statistic al judeţului Covurlm�u 4, Mono­
grafia com'unei Sm11lţi 5, .Monografia comunei Pechea 6• Date preţioase 
referitoare la practicarea agricultm;ii în Bărăgan, în condiţii asemănă­
toare celor din regiunea de sud a Moldo\·ei, precum şi în celelalte zone 

1 Dintre lucrările mai importante în care sint cuprinse şi dale etnografice cu privire la 
practicarea agricull nrii, mcnţioniun : D. Cantemir, Descrierea 1lloldo11ei, E SPLA, Bucureşti, 
1956 ; Ion Ionescu de Ia Brad, Agricultura românâ in judcciulil Putna, Bucurcsci, 1869 ; idem, 
Agricullura românii fn j1uleci11/ii Dorohoi, Bncnrcsci, 18li7 ; idem, Agricullura românii fn judeciulil 
lHehedin/i, Bucnrcsci, 1869 ; Frederic Dame, fncercare de terminologie poporană românească, 
Bucureşti, 1 898 ; George Maior, România agrico/ll, studiu economic, Bucureşti, 1911 ; Tudor 
Pamfilc, Agric111/11ra la romârrt, Bucureşti, 1913 ; Lucia Apolzan, Obsema/ii asupra ocupa/ii/or 
agricole ln .U1111ţii Apuseni, in „Apullum. Buletinul :Muzeului Regional din Alba-Iulia", 1943-
- 1944, Alba-Iulia, 1944 ; I-L H. Stahl, Conlribufii la studiul satelor deuălmaşe româneşti, voi. 
I- I I I, Bucureşti, 1958- 1964 ; \"aleriu Bulură, Der lerrassen Ackcrbau in lien I/ochzonen dcr 
Romiinischen Karpalen, in „Etudcs d'Cthnographie et ele folklorc", I, 1964, p.  95 - 1 02 ; Ş tefan 
l\lolnar, lmbliililul de odinioară ln comunele de pe valea piri11l11i 1Vico (raionul Odor/zei, regiunea 
1H ureş-1l 11lonomă Maghiarii), in „S ludii şi maleriale", Tirgu-1\!Lirl'Ş, I, 1965, p. li3 - 94. 

2 Tudor Pamfile, Agricultura la romtlni, Bucureşti, 1913.  
3 l\loise N. Pacu, Car/ca judeţului Cou11rl11iii. Note aeogra{ice, istorice şi 1111/eosebi statistice, 

p ărţile I, I I, I I I, Bucuresci, Galaţi, 1 891.  
4 Idem, Dicţionar geografic şi statistic al j11de/11l11i Co1111rl11ill, Gala\ i  1 892. 
6 Ene Patriciu, .\Io11ogra{ia comunei Sm11l/i din J11de/11/ Couurlui, Blrlad, 1935. 
6 D. Gheorghiu, Jlonogra{ia com rtnei Pt'Clrea din j11deţ11l Cot>ur/ui, Bucureşti, 1!10!)._ 

nev. etn. folc. ,  t.'..lm. l!!. nr. 5. p. 383 ·- a88. Bucnn·�t i .  HI07 
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invecinate, se găsel'ic în lucrarea lui Constantin Garoflid despre agricul­
tura tradiţională, denumită de acesta „agricultura veche" 7, în a lui Ion 
Ionescu de la Brad, Agricultura română în judeciulu Putna 8, în lucra­
rea lui Ioan Antonovici, Istoria comnnei Bogdana 9 ş. a. Mult interes 
prezintă de asemenea şi datele cuprinse în lucrarea recent apărută a lui 
H. H. Stahl asupra satelor devălmaşe româneşti 10

• 
Problemele pe care le ridică cercetarea etnografică a agriculturii 

în regiunea de şes din sudul Moldovei nu pot fi epuizate într-un scurt 
articol. De aceea, analizînd rezultatele preliminare ale cercetării etno­
grafice ale agriculturii în Moldova de sud, ne vom opl'i în special asupra 
.anumitor aspecte privind persistenţa unor elemente de cultură materială 
tradiţională, care atestă etnografic vechimea şi continuitatea agriculturii 
pe acest teritoriu. 

în prezent agricultura constituie, ca şi în trecut, ocupaţia de bază 
.a locuitorilor din această regiune. O netă preponderenţă a tel'enurilor 
agricole arabile este dovedită de datele statistice cu privire la repartiţia 
suprafeţelor de teren a comunelor n. Vom reda mai jos,  spre exemplifi­
care, situaţia din cîteva comune ale acestei părţi a Moldovei la sfîrşitul 
secolului trecut. Astfel comuna Cudalbi, situată pe valea Gerului, avea 
în 1890 o suprafaţă totală de 9000 fălci, din care 6 960 erau arabile, 110 
vii, 303 imaş, iar restul constituiau vatra satului sau erau teren nefolo­
sitor 12• Comuna Pechea avea, la aceeaşi dată, 4810 fălci, teren arabil, 
2214 fălci imaş (în care intrau şi cca 100 fălci de pădure) ,  precum 
şi o suprafaţă mică pentru livezi, vatră de sat etc. 13•  Comuna Piscu, 
situată pe un pisc de deal între văile străbătute de Suhuluiu şi Gerul, 
avea 816 fălci teren arabil şi 461 fălci teren imaş 14• Comuna Cava­
dineşti, situată pe valea Horincei, avea o suprafaţă de 3446 hectare, 
din care 2851 erau arabile, 125 imaş, 75 pădure şi luncă, 65 fineţe, 100 
vii, 120 vatra satului, 10 grădinărie, 45 livezi 15• 

Acelaşi raport între suprafeţele de teren arabil şi păşune se con­
stată la sfîrşitul secolului al XIX-lea 16 şi în celelalte comune ale regi­
unii de sud a Moldovei ; el este identic şi în prezent. 

7 Constantin Garoflid, Agricultura veche. Condiţiile economice, tehnice şi  sociale ale agri­
culturii mari din stepa de răsărit inainte de expropriere, Bucureşti, 1943. 

8 Ion Ionescu de la Brad, Agricultura romdnă ln judeciulil Putna, Bncuresci, 1869. 
0 Ioan Antonovici, Istoria comunei Bogdana din plasa Simi/a, judeţul Tutova, urmau 

de 281 documente şi de un memoriu al D-lui Dr. Ath. Marienescu, membru al Academiei 
Române, Blrlad, 1906 ; a s e  vedea şi Ioan Antonovici, Documente birlădene, Blrlad, 1912 ; Iulian 
D elescu, B. Dcmetrescu-Oprea şi N. Th. Vilcu, Dicţionar geografic al judeţului Brăila, Bucuresci, 
1894 ; P etru Condrea, Dicţionar geografic al judeţului Tulova, Bucureşci, 1887 ; Dimitrie Rotta, 
Dicţionar geografic, topografic şi statistic al judeţului Putna, Focşani, 1888. 

10 H. H. Stahl, Contribuţii la studiul satelor devălmaşe româneşti, voi. I- III, Bucureşti, 
1958- 1964. 

11 Această situaţie s e  poate constata pe bază de date statistice atlt ln zilele noas tre, cit 
şi la sflrşitul secolului trecut . Datele primite de noi, in anul 1964, de Ia s fatul popular al  comunei 
Piscu in perioada cercetărilor de teren efectuate aici arată, de pildă, că ln acel an suprafaţa 
comunei era de 4 381 ha, din care terenul arabil cuprindea 3 734 ha, iar izlazul numai 470 ha. 

12 Moise N. Pacu, Cartea judeţului CovurluiiJ.. Note geografi ce, istorice şi indeosebi statistice, 
partea a I I I-a, Galaţi, 1891, p. 1 7. 

13 Ibidem, p. 40. 
u Ibidem, p. 46. 
ls Ibidem, p. 127. 
16 A se vedea Moise N. Pacu, Dicţionar geografic şi statistic al jude/ului Covurluiil, Galaţi, 

1892 ; idem, Cartea jude/ului CovurluiiJ., Note geografice, istorice şi fndeosebi statistice, partea a 
I II-a, Galaţi, 1891. 
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Principalele produse în fostul judeţ Covurlui, care cuprindea o bună. 
parte din regiunea de şes din sudul Moldovei, erau cele obţinute din 
.agricultură, şi anume produsele cerealiere 17• Principalele plante culti­
vate în mod obişnuit în această regiune erau porumbul, cunoscut local 
.sub termenul „păpuşoi", secara, griul, ovăzul, orzul, meiul, cunoscut 
în terminologia locală sub denumirea „mălaiu",  iar dintre plantele tex­
tile cînepa şi inul 1 e. 

În prezent, între plantele cultivate aici pe prim plan se situează 
griul şi porumbul. Datele expuse arată în mod cert că agricultura a avut 
şi are rolul covîrşitor în ocupaţia populaţiei din satele acestei regiuni . 
.Este de menţionat că în această parte a Moldovei creşterea animalelor a. 
constituit şi constituie o ocupaţie secundară, care însă a fost mereu pre­
zentă şi s-a dezvoltat în strînsă legătură cu agricultura 19• Etnografic se 
constată totodată şi un contact strîns ce a avut loc în trecut între păstorii 
transhumanţi transilvăneni şi populaţia locală 20• 

Practicarea agriculturii pe acest teritoriu încă din epoca neolitică, 
precum şi în cele următoare, este atestată de materialele arheologice 
.scoase la iveală în cursul săpăturilor efectuate în ultimii ani în special 
de către Muzeul regional din Galaţi 21• Datele etnografice acumulate în 
-cursul cercetărilor noastre de teren vin să adauge noi şi importante mărtu­
rii cu privire la unele unelte agricole, de veche tradiţie, care s-au menţinut 
in uz pînă într-o perioadă de timp nu prea îndepărtată. 

D epistarea şi înregistrarea ştiinţifică a unor unelte şi deprinderi de 
veche tradiţie în practicarea agriculturii au o deosebită importanţă, întru­
dt în zonele de şes introducerea în secolul trecut şi la începutul secolului 
nostru a uneltelor agricole mai perfecţionate a avut loc într-un ritm mai 
rapid decît în cele de munte. Plugurile de lemn, de pildă, în satele din regiu­
nea de şes din sudul Moldovei nu mai erau în număr preponderent la sfîrşi­
tul secolului al XIX-lea 22• În prezent multe din uneltele agricole tradiţio­
nale nu se mai folosesc, ele fiind înlocuite cu unelte moderne. Drept urmare, 
doar locuitorii înaintaţi în vîrstă mai pot da astăzi relatări asupra anumi­
tor unelte tradiţionale, asupra tehnicilor de construcţie, asupra termino­
logiei şi funcţionalităţii lor. Dată fiind această stare de lucruri, se poate 
.aprecia ca avînd o însemnătate cu totul deosebită cunoaşterea şi analiza de-

17 Moise N. Pacu, op. cit., partea I, I I, p .  36 - 45. 
18 Moise N. Pacu, Dicţionar geografic şi istoric al judeţului Covurluiu, Galaţi, 1 892, p. 4 7. 
19 Cu privire la creşterea animalelor l n  Moldova de sud, a se vedea I. Vlăduţiu, Aspecte 

.etnografice ale păstoritului 111 Moldova de sud, in „Revista de etnografic şi folclor", tom. 10, 1 965 , 
nr. 1, p. 81 - 88. 

20 Ibidem, p .  82. 
21 Dintre acestea menţionăm numai clteva, in lruclt ele cuprind şi specificări cu privire 

"Ia folosirea diferitelor unelte agricole ; a se vedea, ele exemplu, Ion T. Dragomir, .Raport asupra 
.săpăturilor întreprinse la Largu (r. Filimon Sirbu, reg. Galaţi), în „Materiale şi cercetări arheolo­
gice", voi. V, 1959 p. 4i5 - 486 ; idem, Săpăturile arheologice de la Largu (r. Filimo11 Sirbu, reg . 
.Galaţi), in „Materiale şi cercetări arheologice", voi. V I, 1959, p. 497- 508 ; idem, Săpăturile arheo­
logice de la Cavadineşti (r. Bereşti, reg. Galaţi), în „Materiale şi cercetări arheologice'',  voi. VI, 
1959, p. 453 - 471 ; idem, Săpăturile arheologice de la Cavadi11eşti (r. Bereşti, reg. Galaţi), în „l\Ia teri­
ale şi cercetări arheologice", voi. V I I, 1 961, p. 151 - 162 ; idem, Săpături arheologice intreprinse 
la Bălle11i, în „Materiale şi cercetări arheologice", voi. V I I I, 1962, p. 1 1 - 23. 

22 A se vedea Moise N. Pacu, Cartea judeţului CovurluiU. Note geografice, istorice şi l11deo­
.sebi statistice, partea a I I I-a, Galaţi, 1891, p. 19, unde se notează că în Cudalbi la sflrşi tul vea­
.cului trecut erau peste o sută de pluguri sistematice ; la pagina 4i se noteazi\ că în comuna Piscu 
.erau 73 de pluguri de fier şi 72 de pluguri de lemn. 

4 - c. 5642 
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talia tă a acelor mărturii etnografice care atestă o veche tmdiţie în practica­
rea acestei ocupaţii. 

între asemenea mărturii etnografice unele elemente de cultură ma­
terială s-au păstrat în uz în regiune pînă în veacul al XI X-lea, iar altele 
chiar mai tîrziu, de pildă, plugul de lemn de tip primitiv - rariţa -, 
grapa de mărăcini, sapa, chirca, rîşniţele pentru mei şi porumb. Vechimea 
şi practicarea agriculturii pe aceste locuri este dovedită şi de unele forme 
arhaice de arătură (cum este de exemplu aşacnumita ,,arătură pe piele", 
adică semănarea boabelor şi ararea ulterioară a terenului),  apoi de modu­
rile tradiţionale de treierare (treieratul cu cai şi treieratul cu căruţa), 
precum şi de mijloacele, de asemenea tradiţionale, de depozitare şi păs, 
trare a cerealelor („gropile de pîne" şi coşurile de nuiele cu lipitură inte­
rioară) .  

Asupra semnificaţiei p e  care o are menţinerea în uz, pînă în secolul 
trecut, a acestor unelte, ca şi a unor forme arhaice de arat şi treierat sau a 
unor mijloace de păstrare a cerealelor credem că nu mai e nevoie să insistăm 
deoarece ele însele atestă o îndelungată tradiţie în practicarea agriculturii. 
Am insista însă asupra unui element de cultură materială, mai puţin 
cunoscut, neanalizat, după cunoştinţele noastre în literatura de speciali· 
tate, anume asupra rîşniţei de pămînt. Termenul „rîşniţă de pămînt", 
derivat de la materialul din care este confecţionat şi folosit şi în prezent 
aproape în toate localităţile acestei regiuni, ni se pare a fi cel mai corespun­
zător. Menţionăm că numai în localitatea Şiviţa din raionul Galaţi am 
consemnat folosirea unei alte denumiri, şi anume cea de „turtoi" ; aici 
se folosea şi expresia „mălai tras la turtoi",  pe cînd în celelalte sate era 
în uz expresia „mălai tras la rîşniţă". · 

În această regiune au fost răspîndite două categorii de rîşniţe : a) rîş­
niţe confe cţionate din piatră, alcătuite de obicei dintr-o roată aşezată 
pe o altă roată tot din piatră, fixată pe un suport, şi b) rîşniţe făcute din 
pămînt, alcătuite dintr-o singură roată pusă să acţioneze direct pe podeaua 
de pămînt a casei. Prima categorie de rîşniţe este în general cunoscută 
şi în celelalte regiuni din ţara noastră, atît în zonele de munte cît şi în 
cele de şes 23, fiind strîns legată de practicarea agriculturii încă din cele 
mai vechi timpuri. 

Rîşniţa de pămînt prezintă un interes cu totul aparte, atît datorită 
scopului în care era întrebuinţată, cît şi ariei ei de răspîndire. În cursui 
cercetărilor noastre am putut stabili că în trecut 1 îşniţa de pămînt a fos1 
unul din elementele de cultură materială caracteristice regiunii de şe> 
şi luncă din partea de sud a Moldovei 24• Ea a fost răspîndită, după datelf 
pe care le deţinem în prezent, în satele din sudul Moldovei, avînd c.1 

23 Literatura arheologică şi e tnografică cuprinde numeroase relatări şi consideraţii privin( 
evoluţia şi formele rişniţei de piatră. In studiile indicate mai sus sint menţiuni şi cu privire h 
folosirea rişniţclor primitive din piatră ca mărturii materiale cc atestă practicarea cultivării pă 
mlntului. In cercetările de teren am lntllnit şi mijloace tradiţionale ele măcinare şi pisare. înln 
acestea menţionăm lespedea de piatră pe care „se mărunţea" sarea pentru animal!', lespezi cc m 
aceeaşi formă şi mijloc de întrebuinţare ca şi cele descoperite in săpăturile arheologice. 

24 Folosirea rlşniţci de pămint a fost depistată in 1 964 in cursul cercetărilor de tcrer 
efectuate asupra practicării agriculturii la Corbu Vechi. La cercetare au luat parte G. Moraru 
Popa (cercetător stagiar) şi Voicu Cornel (desenator). In cercetările noastre privind practicare; 
agriculturii in regiunile de şes şi lunci.I ale Moldovei am stabilit in acel an şi în cei următor 
aria şi frecvenţa acestei unelte. Date fiind insemnătatea ca atare a aces tui element de cu1tur: 
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limită nordică Gudalbi, iar înspre vest a fost întîlnită: şi în satele din pM­
tea răsăriteană a Băr_ăganului şi în cele din lunca Siretului : Suraia, Corbt1 
Vechi, Corbu · Nou. În Suraia rîşniţa de pămînt a fost folosită sporadic 
pînă în ultimii ani. De asemenea ea a fost folm;ită în' trecut şi de locuitorii 
satelor situate în lunca Brateşului. 

Dacă rîşniţa de ,pămînt a avut o arie mai largă de răspîndire şi fu 
alte zone de cîmpie şi luncă ale ţării, rămîne o chestiune care se va preciză 
de către cercetările viitoare, întrucît ea a fost senmala.tă doar de cercetă­
rile etnografice recente. Este însă foa:rte probabil ca ea să fi existat şi în 
alte zone învecinate cu regiunea de luncă şi şes din sudul Moldovei. Men.� 
ţionăm că rîşniţa de pămînt nu se cunoaşte în toate satele de pe întreg 
parcursul Siretului şi nici în cele din zona de podiş a Moldovei. În aşezările 
situate spre vest şi nord de Bacău, însăşi denumirea ce se dă meiului 
este alta, anume cea de „păsat" în loc de denumirea de „mă.lai" folosită 
în satele din regiunea din sudul Moldovei. · 

Urmărind să stabilim aria de răspîndire a acestei unelte, am consta­
tat că ea s-a folosit numai în acele zone în care meiul s-a cultivat în 
trecut într-o mai mare măsură. După cum atestă datele statistice şi descrie� 
rile din veacul al XI X-lea, în satele din zona de şes şi luncă a Moldovei 
de sud, precum şi în cele din estul Bărăganului, meiul s-a cultivat pînă 
la sfîrşitul veacului trecut 25• În judeţul Covurlui de pildă s-a obţinut 
încă în 1877 /1878 o producţie de 10064 hl mei 26• În lucrările din aceea vreme 
este menţionată cultivarea meiului şi în comune cum sînt Cudalbi, Piscu', 
Suraia, Şendreni, Corbu etc. ,  unde folosirea rîşniţei de pămînt a fost 
atestată şi etnog.rafic. În analele statistice, întocmite în cel de-al VI-lea 
deceniu al secolului trecut, se arată că în 1858 se recolta mei în cantităţi 
destul de mari în plasa Cîmpului din fostul judeţ Brăila (4861 chile), în 
plasa Borcei din fostul judeţ, Ialomiţa (5209 kile), precum şi în plasa 
Marginea de jos 2-7• Între mărfurile care se vindeau ca aliment şi în judeţul 
Covurlui în anii 1838 şi 1847, economistul Nicolae Şuţu menţiona şi mălaiul, 
adică meiul, punîndu-1 îndată după grîu şi pornmb 2i11. Nu este exclus ca 
aria folosirii rîşniţei de pămînt să fi fost mult mai întinsă decît cea cunoscută 
pînă în prezent. Cercetările ce le vom întreprinde în zonele în care meiul 
s-a cultivat în trecut într-o măsură mai mare ne vor da posibilitatea să 
obţinem noi date cu privire la întrebuinţarea acestei unelte. 

Atenţia ne este îndreptată spre aceste zone de cultivare a meiului 
şi pentru faptul că rîşniţa de pămînt a fost întrebuinţată doar pentru a 
rîşni mei. Existenţa ei a fost legată în exclusivitate de întrebuinţarea 
meiului în alimentaţie : meiul decorticat cu ajutorul rîşniţei de pămînt 

materială traeliţională, precum şi fap tul  cft confrcţionart'a lui  este cunosculii numai ele călre 
oameni inainlaţi in virstă, în anul 1 965 am in treprins o Cl'rcclare specială şi am filmat în treg 
procesul de construcţie al acestor rişniţc. Filmart'a a fost fii,cută de l\I. Diaconu de la Institutul 
nostru. Filmul cuprinzlnd reconstituirea tehnicii de construcţie a rişniţei de pămlnt se afli't ln 
Arhiva Insti tutului ele etnografie şi  folclor al Acaelcmiei Republicii Socialiste România. 25 Vezi l\loise ::-<. Pacu, Cartea judeţului Covurluiii. Sole geografice, istorice şi îndeosebi 
slalislice, partea I, Galaţi, 1891 ,  p. 37. 

26 Ibidem, partea I ,  p .  37 ; in 1 889 l n  judeţul Covurlui au fosl cultivate cu mei 410 fălci, 
din care 36 de fălci in plasa Prut, 1 1 5  în plasa Horiocea şi 2 1 7  in plasa Siret (p. :i7). 27 Annale statistice penim cunoscinfia părţii 1Uunlene din Romtlnia, anul 1 860, p.  1 1 - 1 2. 

28 Prinţul Neculae Şuţu, Notiţii statistice asupra 1Holdovei, traducere cu adaoţiri de Teodor 
Codrescu, Iaşi, 1 852, p.  93. 
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era folosit cu prilejul sărbătorilor de iarnă pentru prepararea de sarmale, 
în supă, la prepararea de caltaboşi etc. 

Este drept că etnografic putem să constatăm astăzi folosirea meiu­
lui doar pe o scară foarte redusă. Dacă avem însă în vedere faptul că meiul 
este una din cele mai vechi plante, care a avut un mare rol în alimentaţia 
:populaţiei de pe teritoriul patriei noastre încă în epoca geto-dacică, însem­
nătatea cunoaşterii modului şi a uneltelor cu care se prelucra meiul 
capătă o deosebită importanţă. Vechimea cultivării meiului la geţi, deci 
foclusiv şi pe teritoriul de care ne ocupăm, este atestată şi de scriitorii an­
tici. Pliniu cel Bătrîn (sec. I e.n. ) menţionînd că din mei se face o fiertură 
groasă albă subliniază că „ . . . triburile pontice nu pun nici un alt aliment 
mai presus de mei"29• 

Cît de veche este folosirea rîşniţei de pămînt, ca unealtă de decor· 
ticat meiul, este greu de stabilit. Cercetările arheologice de pînă acum 
nu au semnalat o asemenea unealtă. Această situaţie este determinată 
de materialul din care este ea confecţionată şi care nu poate lăsa urme 
după ce nu se mai foloseşte. Rîşniţa de pămînt se făcea din lut galben, 
iar liant erau cilţii de cînepă. După confecţionare nu se ardea la foc, ci 
se usca la soare. 

Considerentele că tehnica de construcţie a rîşniţei de pămînt era 
foarte primitivă, că urmele ei se găsesc într-o zonă unde se cultiva meiul 
într-o măsură mai mare, că ea nu poate fi folosită pentru rîşnitul altor 
boabe, că însăşi existenţa ei este legată doar de întrebuinţarea meiului 
în alimentaţie, la care adăugăm şi faptul că această unealtă şi-o putea 
confecţiona fiecare din cei care aveau nevoie de ea, ne permit să conchidem 
că rîşniţa de pămînt este o unealtă de străveche tradiţie în regiunea de 
luncă şi şes din sudul Moldovei. Totodată se poate .conchide că menţine· 
rea rîşniţei de pămînt constituie încă o dovadă etnografică, care se adaugă 
la celelalte .elemente etnografice menţionate mai sus, despre vechimea şi 
continuitatea practicării agriculturii în această parte a Moldovei. 

Materialele etnografice de teren atestă, în acelaşi timp, existenţa a 
numeroase elemente etnografice tradiţionale comune în practicarea agricul· 
turii în regiunea de şes şi luncă din sudul Moldovei şi în partea de răsărit 
a Bărăganului. Aceasta e dovedită prin faptul că se folosesc aceleaşi 
tipuri de unelte de arat, se practică aceleaşi moduri de arare, de secerare, 
de treierare cu cai, de depozitare a cerealelor în gropile de pîine etc.:1 

Trăsăturile comune străvechi în practicarea agriculturii au fost 
menţinute şi consolidate în permanenţă prin contactul strîns existenl 
între populaţia regiunilor amintite. Documentele de arhivă atestă pre· 
ţioase date cu privire la deplasarea moldovenilor în Ţara Românească. 
la semănăturile ce le aveau acolo sau cu plugurile la arat 31• 

Prelucrarea datelor obţinute în cercetările etnografice întreprins1 
în această parte a ţării, şi care se continuă în prezent, va permite ca într-Ul 
viitor apropiat, pe lîngă aceste rezultate preliminare, să putem prezentri 
mai amplu, sub raport etnografic, practicarea agriculturii în Moldova 

20 Izvoare privind istoria României, voi. I, Edil. Acad„ Bucureşli, 1 964, p. 409. 
3° Constantin Garoflid, op. cil„ Tudor Pamfile, op. cil. 
31 A se vedea Arhivele Statului, Bucureşti, Vornicia din lilunlru, voi. I, Ţara Românească 

6 19/1833. 
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DOUĂ VA RIANTE MAGHIA RE A LE UNUI BASM DIN ISPI RESCU 

VOO GABRIELLA 

1.  În ritmul de astăzi al culturalizării maselor, folclorizarea unor 
opere literare constituie un izvor de îmbogăţire a creaţiei populare. Ele­
mentul de inspiraţie literară pătrunde în materialul folcloric tradiţional, 
iar studierea acestui proces reprezintă o sarcină de mare actualitate a 
folcloristicii moderne. 

Cu ocazia deplasărilor efectuate în scopul culegerii de foiclor, am 
avut prilejul să constatăm că îmbogăţirea valorilor culturale ale satelor 
- datorită operelor literare popularizate prin radio, televiziune, cinema­
tograf şi mai cu seamă prin · <;iărţi - este cu adevărat considerabilă . Un 
singur exemplu va fi concludent : activitatea de astăzi a povestitorului 
Farkas Gyorgy de 71 ani din Vaidacămăraş, constă în mare parte în repro­
ducerea lecturilor r,;ale, deşi în tinereţe informatorul dispunea de un 
repertoriu tradiţional bogat. La întrunirile de astăzi, el preferă să nareze 
din lecturile sale, ba se întîmplă chiar să citească dintr-o carte oarecare : 
„De multe ori Ie-am citit eu muierilor, la claca de tors, încît aşteptau cu 
gura că scată să vadă cum va fi sfîrşitul" - ne-a spus el. 

În mod firesc, printre ascultătorii de astăzi se bucură de cea mai mare 
popularitate tocmai acele creaţ,ii literare ale căror autori s-au inspirat 
din surse populare, transmiţînd un mesaj adecvat colectivităţii, adică 
unul care reflectă problemele cele mai apropiate acesteia şi c�re se exprimă 
cu ajutorul mijloacelor stilistice tradiţionale ale folclorului. în multe 
cazuri, putem vorbi despre revenirea prelucrării literare a unei creaţii de 
inspiraţie populară Ia sursa ei iniţială : folclorul. Ctt alte cuvinte,. avem 
de-a face cu folclorizarea realizării literare a unei creaţii populare. În 
proza populară maghia.ră, poveştile populare secuieşti ale lui Benedek 
Elek au devenit astăzi îndeobşte cunoscute şi îndrăgite ; le întilnim în 
colectivităţ,ile de povcHtit sub formă de opere folclorizate. În literatura 
universală a basmului, Ion Creangă, fraţii Grimm , Krîlov, V. Karadzi� 
şi alţii au prelucrat, în mare parte, o seamă de teme de basm internaţionale 
şi străvechi, transmise lor de către propriul folclor naţional ; ei înşişi au 
turnat - în mod conştient - aceste teme în tipare naţionale perfecţionate. 
Pe lîngă înzestrarea lor artistică , Ie-a fost de ajutor, în această acţiune, 
cunoa.şterea desăvî1 �ită a teznmului naţional . Aceşti autori de basme 

Itev. eto. folc . •  tom. 12. nr. 5 .  p .  880 - 396, Ilucuro�tl. 1067 
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au fost, în acelaşi timp, şi mari culegători ai patrimoniului de basme al 
poporului lor. 

2. Alături de Ion Creangă, Ion Pop Reteganul, unul dintre eminenţii 
cunoscători, culegători şi renaratori ai poveştilor populare româneşti 
este şi Petre Ispirescu. Condeiul său reînvie eroii bogatului univers al 
basmului românesc. De8crierea mediului specific, acţiunea, cunoaşterea 
temeinică a viet-ii (aşa cum rezultă ea din reprezentarea artistică) consti­
tuie - în poveştile lui Ir;pire8cu - un specific al .basmului popular româ­
nesc. Majoritatea temelor lui Ispirescu au corespondenţe şi în patrimoniul 
internaţional, însă prin pă8trarea mediului 8pecific al satului, al realităţii 
i'omâneşti, atmosfera acestor basme se identifică cu atmosfera basmelor 
româneşti autentic populare. Opera povefltitorului român este deopotrivă 
importantă din punctul de vedere al literaturii, ca şi al folclorului .  

Traducerile în limba maghiară ale bi;tsmelor lui  Petre Ispirescu îi 
transmit iubitorului de basme tocmai acest univers specific ; popularitatea 
poveştilor lui Ispirescu se atestă şi prin faptul că un mare număr din ele 
circulă în folclorul maghiar din Transilvania. În acest caz asistăm aşadar 
la un contact indirect, prin folclorizare,  a două folcloruri naţionale dife-
1ilte.  Studiind fenomenul, dorim să aducem contribuţii la două probleme 
de actualitate,  şi anume : a) cunoaşterea influenţelor reciproce dintre 
patrimoniile naţionale de basme şi b) evidenţierea unor probleme ale 
procesului de folclorizare. ·· 

3. În anul 1963, informatorul Farkas Gyorgy, de 71 ani, din Vaida ­
cămăraş, despre care am mai amintit, ·  a povestit un număr de 13 basme 
de Ispirescu. Informatorul nu-şi mai amintea titlul volumului de basme 
pe care îl citise, dar este incontestabil că avem de-a face cu traducerile 
lui Kerekes  Gyorgy din Ispirescu, apărute în limba maghiară sub titlul 
A furfangos kis csobti.n (Bukarest, 1961) .  Piesa lui favorită era povestea 
al cărei titlu îl poartă şi volumul (Ciobănaşul cel isteţ)1 ; ciudat însă 
că, deşi menţfona drept izvor al tuturor celorlalte poveşti o carte (cea a 
lui Ispirescu) ,  în privinţa acesteia susţinea· cu încăpăţînare că îl auzise 
încă în tinereţe. Explicaţia probabilă este fie o perturbaţie a memoriei 
fie faptul că va fi cunoscut · încă în tinereţ·e tema acestei poveşti, iar 
citirea ei i-o va fi reîmprospătat în mmte; Povestea intitulată „A fnr­
fangos kfa csob ăn", păstrată în arhiva Secţief de etnografie şi folclor 
din 'Cluj sub numărul mg. 916 II/d, reprezintă fără îndoială o variantă 
maghiară; a poveştii ; ;Ciobănaşul cel isteţ san: ·ţ,hrloaiele blendei" de Petre 
Is1'>i'rescu. 

· · · 

i ' ; Cealaltă vaifantă, în limba . maghiară, a acestei poveşti, a m  cules-o 
îtlipreună cu Nagy plga. �ub titlul „A huncut kis csoban" [Ciobănaşul 
1J'ţŞwherJ, rug. 1200,' îţi aiiiil 1 966 de la muncitorul forestier Jakab Istv an 
(1VI1kl0sc ), 'de 41- :'.l;ni; ·.diti Glăjă.ric, m. Reghin. Informatorul afirmă că a 
auzit 'povestea d.e �a . im . om din Gheorghieni în anul 1 962, în tabăra din 
pădure. 1n urma . aria.lizei; presupunem că Jakab a :1uzit o repovestire a 
t.bduceril ' :rnaghitj:l'<:! apăftife în anul 1961. 

„ . .  În contintl�l·� vom prezenta cele J.onă variante maghiare ale basmu­
lui lui Ispirescu,· aratîh(},,t;otodat.ă diferenţierea lor faţă de celelalte variante 
�!1ghiare , ale • acţlu��:ji . t_iţ1. 

1 Povestea apare pentru prima dală in traducere maghiară ln acest volum. 
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4, Povestea în cauză a lui Ispirescu prelum·ează o temă internaţio­
nală, care figurează la numărul 850 din catalogul internaţional de poveşti 
Aarne-Thompson 2• La acelaşi număr se găsesc şi variantele maghiare în 
catalogul de poveşti populare maghiare Berze Nagy 3• Schema tipo­
logică a variantelor maghiare este următoarea : 

. A. Cu ajutorul unui instrument fermecat, un tînăr îi face pe cei 
trei purcei ai săi să danseze ; dăruind apoi purceii, unei fete de împărat, 
ajunge să cunoască aluniţele de pe trupul fetei. 

1 B. Cel ce va ghici unde are aluniţe fata de împărat are s-o ia de 
nevastă. Tînărul ghrceşte. 

C. Adversarul revendică şi el fata de împărat ; tînărul o face să se 
scîrbească de acest adversar, aşa că fata îi rămîne lui. . 

Motivul iniţial al schemei la Ispirescu diferă atît de schema interna­
ţională, cît şi de cea a variantelor maghiare. La Ispirescu nu se vorbeşte 
nici despre animale care ar dansa, nici despre instrumentul fermecat 
(fluier) care să determine animalele să danseze, instrument pe care eroul îl 
obţine de obicei în mod miraculos. (Vezi variantele din catalogul Berze 
Nagy. ) La lspirescu eroul află locul aluniţelor fetei de împărat, nu sub for­
mă de contraserviciu, ci cu totul întîmplător. Pentru a releva mai bine 
specificul poveştii româneşti, îi expunem aici rezumatul : 

A1• Împăratul şi împărăteasa sînt nefericiţi din cauză că nu au copii ; 
datorită unui vis minunat, împărăteasa naşte o fată. Plimbîndu-se cu 
doica ei pe cîmp, fata de împărat admiră felul în care ciobănaşul cîntă 
din fluier. O dată ciobănaşul adoarme ; neauzind fluierul, fata de împărat 
se crede s ingură, se dez bracă şi face baie în pîrîu. Trezit de înţepătura unui 
ţînţar, ciobănaşul o zăreşte pe fata de împărat tocmai cînd aceasta iese 
din apă ; ast fel află unde are fata aluniţe. Ciobănaşul se îndrăgosteşte de 
ea. Doica, observînd predilecţia tot mai accentuată a fetei pentru cîntecul 
de fluier, o duce să se plimbe în altă parte. Ciobănaşul se tocmeşte văcar 
la oraş. 

B1 •  Peste ani şi ani, sfătuit de împărăteasă, împăratul făgăduieşte 
că îşi va mărita fata cu a.cela care va ghici în care parte şi ce fel de aluniţe 
are fiica sa. Ciobănaşul îşi încearcă norocul. Pe drum spre împărăţie 
întîlneşte nişte feciori de boieri, care îşi bat joc de îndrăzneala sa şi îl 
necăjesc, arzîndu-i pălăria şi mînîndu-i calul în mlaştină. Gluma lor 
reuşeşte însă pe dos, căci ciobănaşul le arde flintele şi le dă pierzării caii. 

Unul dintre feciorii de boieri se ia pe urmele eroului, imitîndu-1 în 
toate ; cînd ciobănaşul înşiră forma şi locul aluniţelor, feciorul de boim' afÎI'­
mă că tocmai aşa voise să spună şi el. 

U1• Împăratul o lasă pe fiica sa să aleagă singură ; el hotărăşte ca 
în noaptea aceea să. doarmă tustrei într-un pat, urmînd ca mîna domniţei 
să-i revină celui spre care va înclina fata în dimineaţa mmătoarc. Eroul 
îl trage pe sfoară pe concurentul :;ău, deterrninîndu-1 să-şi taie nasul şi 
ureclule, ai;;a că fata de împăra t îl alege pe el. 

Ambii povestitori maghiari au păstrat titlul original al traducerii ; 
mai precis, J"alrnb Istvan a întrebuinţat un atribut, sinonim cu „isteţ" ,  
dar ceva mai o·lumeţ hotărîndu-se pentru „huncut" [pişicher]. Except înd 
ace8te două v'7iriant�, respectivul tip de poveste revine în patrimoniul de 

2 St. Thompson, T/1e Types of lile folklale, Helsinki, 196 1 .  
3 Berze Nagy J avos, lvlagyar Ncpmeselipusok, I - I I ,  Pecs, 1 957. 
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poveşti maghiare de cele mai multe ori sub titlurile : A kis kariasz 
[Micul porcar] ,  A kis kond<is [Micul porcar], Treja [ Gluma], Az aranyszoru 
malacok [Purceii cu păr de aur]4• Aşadar, însuşi titlul celor două variante 
studiate ne arată că în acest caz izvorul a fost povestea din Ispirescu. Să. 
analizăm însă fiecare din cele două variante maghiare. 

a)  După cîte am mai arătat, Farkas Gyorgy a citit povestea cel 
mult cu doi, trei ani înainte de înregistrarea ei pe bandă de magnetofon ;. 
indiferent de afirmaţiile sale, avem deci de-a face cu o lectură relativ 
recentă. Cum a alcătuit Farkas Gyorgy povestea aceasta, care, în cazul 
său, reprezintă prima etapă a folclorizării - de vreme ce informatorul 
este primul transmiţător al poveştii, cel ce o porneşte pe drumul folclo-• w • •  I! r1zaru . 

ln privinţa structurii şi a conţinutului, povestea este identică cu 
traduce:Fea în limba maghiară a poveştii lui Ispirescu sau, mai precis1 
reprezintă rezumatul acesteia. Informatorul a eliminat aproape toate 
fragmentele descriptive şi amănuntele care nu se leagă direct de desfăşu­
rarea acţiunii - adică procedeele în general caracteristice basmului popu­
lar românesc 5• El a eliminat părţile descriptive referitoare la mediu, pre­
cum şi motivul iniţial al lui lspirescu : descrierea poetică a visului împă­
rătesei dornice de copii - aşa că îşi începe povestea de-a dreptul cu acţiu­
nea. Episoadele B1 şi 01 se desfăşoară întocmai ca la Ispirescu, însă sînt 
mult prescurtate. Din aventurile cu feciorii de boier n-a rămas decît un 
singur moment : eroul jupoaie pielea de pe picioarele cailor feciorilor de. 
boier care i-au mînat calul în mlaştină şi îi mînă şi pe ei după al său. Arderea. 
armelor este omisă. 

Farkas Gyorgy se numără printre naratorii plini de savoare. Poveş­
tile sale sînt valoroase mai cu seamă datorită felului povestirii. Ou toate aces ­
tea, în comparaţie cu cele păstrate din tradiţie, expunerea poveştii acesteia 
e µiai ştearsă. Părţile descriptive, de o mare frumuseţe, incluse de Ispirescu_ 
lipsesc ; pe de altă parte, avîntul liber al naratului e frînat de strădania 
redării cît mai fidele a textului citit. În cazul dialogurilor, redarea precisă 
este aproape desăvîrşită ; spre exemplificare vom da un citat paralel. 
Cităm întîi din textul traducerii literare : 

„Meg mielOtt beesteledett volna 
a kis csoban valahogy fakepnel 
hagyta az lirfit, elsietett, es pattog­
tatott kukoricat vâ.sâ.rolt. 

Mikor visszajOtt megkerdezte tole 
az urfi : 

Încă înainte de a se fi înserat cio­
bănaşul îl lasă în plata domnului pe 
feciorul de boier şi pleacă în grabă. 
să-şi cumpere floricele ( cocoşi) .  

Oînd se întoarse, feciorul de boier 
îl întrebă : 

4 Cf. variantele maghiare din catalogul Berze şi din arhiva Secţiei de etnografie şi folclor 
din Cluj. 

5 Cercetătoarea maghiară, Kovăcs Agnes, comparlnd caracteristicele poveştilor populare 
româneşti şi maghiare, face următoarea observaţie asupra poveştilor româneşti : „ ln poveştile· 
româneşti, povestitorul insistă adesea asupra descrierii personajelor sau mediului, spunlndu-şi 
părerea referitoare la situaţia momentană, pe clnd povestitorul maghiar lşi caracterizează eroul 
prin replici vii şi ingenioase, caracterizlnd mediul cel mult cu cite un cuvlnt'' (v. postfaţa volu­
mului A szegeny ember okos /eanya. Roman Nepmesek, Allami Irodalmi cs Miiveszeti Kiad6, 
Bukarest, 1 958, p. 226 - 227). Desigur, o astfel de caracterizare devine unilaterală prin generali­
tatea ei. Despre stilul poveştilor populare româneşti găsim date elocvente in introducerea Ia 
Antologia de proz6. epic6. populară de Ovidiu Blrlea, Bucureşti, Editura pentru literatură, voi. I. 
p .  74 - 105, in special despre particularităţile regionale, p. 104 - 105. 
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Merre j ârtâl, atyafi·? 
- V âsaroltam magamnak egy 

bicskât - felelte. 
- Mire kell az neked ? 
- Sziiksegem van râ. 
Erre a boj ârfili is elloholt, vâsa­

rolt o is egy bicsak6t. ' '  

- Pe unde ai umblat, bre.? 
- Mi-am cumpărat un briceag, 

răspunse acesta. 
- La ce bun ? 
- Am nevoie ! 
Se duse deci şi feciorul de boier 

să-şi cumpere un briceag. 

În versiunea lui Farkas textul are următorul aspect : 

„Mikor visszajott, a bojâr fiu azt 
mondja : 

- Hol voltâl ? 
- A v ârosba kimentem, azt mo-

ndaj. 
- H a  mit v âsMoltâl ? 
- H a  vettem magamnak egy bic-

skât, azt mondja, me az is kell. 
A boj ârfiu, o is elment, o is vett 

magânak egy bicskat . . .  " 

Cînd se întoarse, îi zise feciorul 
de boier : 

- Unde ai fost '! 
- În oraş m-am dus - zice. 
- Ce ai cumpărat ? 
- Păi, mi-am cumpărat un bri-

ceag - zice - că-i de .trebuinţă. 
Feciorul de boier se duse şi el de­

şi cumpără un briceag. 

Odinioară, Farkas Gyorgy era povestitorul recunoscut al unei colec­
tivităţi de ascultători, numeroasă şi exigentă, atît la armată, cît şi la 
locmile de muncă ocazională ; azi însă narează din ce în ce mai rar şi 
numai pentru un auditoriu restrîns. Bătrîneţea şi boala care l-au legat de 
sat .I-au izolat şi de oameni. Deşi clăcile de tors - din ce în ce mai rare şi 
mai puţin vizitate - îi mai oferă ocazional posibilitatea de a-şi manifesta 
priceperea, simte el însuşi că funcţia de odinioară a povestitului său a 
încetat să mai existe. În locul expunerii libere, el preferă  lectura, deoarece 
simte că astăzi cuvîntul scris are mult mai mult credit. 

Informatorul afirmă că povestea ciobănaşului celui isteţ a narat- o  
de cîteva ori unor vecini şi unor cunoştinţe, la cla.ca de tors . Am putea 
spune că el a pornit-o pe drumul folclorizării ; după toate probabilităţile 
însă, în cazul de faţă, procesul - deşi început - s-a împotmolit în drum. 
E puţin probabil ca povestitorul, talentat cîndva, însă lipsit azi de vigoare, 
să poată impămînteni această poveste în rîndurile unui auditoriu ce 
manifestă prea puţin interes faţă de materialul respectiv. Presupunerea 
noastră ar putea fi confirmată printr-o culegere de mai tirziu. 

Să studiem în schimb cealaltă variantă maghiară a poveştii, împri-
mată pe bandă de magnetofon după povestirea lui Jakab Istvan din 
Glăjărie. După cum am mai menţionat, acest narator nu a citit personal 
povestea, ci a auzit-o în 1962 - cu trei ani înainte de momentul culegerii -
de la un povestitor din Gheorghieni .. Cu toate acestea, povestea sa este de 
două ori mai lungă decît varianta lui Farkas, atingînd aproape extensiunea 
poveştii lui Ispirescu. Structura, ordinea motivelor, desfăşmarea acţiunii 
- şi în acest caz - sînt aproape identice cu originalul. Nici aici nu găsim 
însă motivul iniţial al poveştii, adică descrierea visului împărătesei ; acţiu­
nea începe direct cu întîlnirea dintre fata de împărat şi ciobănaş. Cu toate 
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<1ă, în momentele principale, povestea e identică cu originalul, elaborarea 
motivelor şi schiţarea amănuntelor au loc totuşi la un mod cu totul perso­
nal, creator, pricinuind modificări sensibile, chiar dacă nu esenţiale. 

Este interesant în schimb faptul că Jakab nu renunţă la descrierea 
amănunţită a mediului. Povestea sa este mai degrabă o variantă descrip­
tivă decît una dramatizată. Atît în descrierea mediului, cît şi în desfăşura­
rea acţiunii, J akab tinde spre realismul detaliilor. Din expunerea lui 
rezultă dorinţa de a face ca întîmplările să pară verosimile ascultătorului 
din zilele noastre. Tocmai din cauza aceasta, în povestea sa găsim descrie1i 
amănunţite şi ·explicative, chiar în pasajele unde originalul desfăşoară 
evenimentele cu iuţeală. De exemplu : ciobănaşul soseşte la împărăţie cu 
feciorul de grof care îl însoţeşte. În basmul lui Ispirescu, eroul se înfăţi­
,şează pe dată dinaintea împăratului şi a sfetnicilor săi, spunînd unde şi 
ce fel de aluniţe are fata. La Jakab sosirea are loc seara, c,înd „orele de 
primire" s-au încheiat, aşa că eroul trebuie să aştepte pînă dimineaţa . 
Cităm acest fragment : 

„ . . .  zice împăratul : 
- Dacă aţi venit să vă încercaţi norocul, nu-i nimic, o să vedem 

mîine dimineaţă ce ştiţi. 
Apoi, le-a dat de cină îndată, le-a dat la amîndoi, la unul ca la altul. 

N-a făcut deosebire între ei împăratul, nu şi-a zis că aista-i pui de grof, 
iar cela cioban sau mai ştiu eu ce ; fără numai i-a ospătat pe amîndoi 
la fel. 

După cină i-a dus pe amîndoi într-un iatac ; d-apoi odaia unde se 
aştepta sau cea în care împăratul îşi primea oaspăţii nu era oricum -aşa 
cum aţi putea gîndi - , că avea parchet ca lumea şi era dereticată de toată 
minunea şi avea şi două paturi pe lîngă pereţi, şi acolo i-a dus pe cei doi 
-oaspeţi. Şi le-a zis împăratul celor doi oaspeţi cînd i-a fost dus până la 
odaia de dormit : 

- Dacă vreţi să vă culcaţi, culcaţi-vă, ori dacă aveţi poftă de 
plimbare, plimbaţi-vă, că puteţ,i merge unde vreţi ; apoi, mîine dimineaţă 
om vedea noi ce ştiţi . "  

Jakab s e  străduieşte să-şi înfăţişeze eroii în chip cît mai uman şi 
mai verosimil. În timp ce la Ispirescu (şi deci şi la Farkas) eroul trezit din 
somn observă cu totul înt.împlător aluniţ.ele fetei de împărat - la Jakab, 
el o pîndeşte pe fată de ht umbra unui copac, urmărindu-i intenţionat şi 
cu bună ştiinţă baia, nu o dată, ci în trei zile consecutive. N ici fata 
de împărat nu e lipsită de slăbiciuni omeneşti : ea o minte pe doică, spunîn­
du-i că. Laia în lac îi face bine, înviorînd-o, pe cînd în realitate ea nu doreşte 
deeît să asculte doinitul din fluier al ciobănaşului. În varianta de ht Glăjă­
rie, nu împărăteasa, ci însăşi fata hot ără.şte că se v �„ mărita cu cel ce îi va 
ghici aluniţele - sugerînd parcă prin această hoh"'t1·îre că ştie prea bine că 
numai un anumit om are posibilitatea de a o face. 

Motiva,rea emotivă şi substratul psihic al faptelor eroilor sînt de ase­
menea puse în slujba umanizării : ca şi la lspirescu, ciobănaşul păşeşte 
cu sfiala în iatacul 'împărătesc ; - Jakab descrie însă mai amănunţit momen­
tul respectiv, prezcntînd nesiguranţa de care este stăpînit flăcăul dela 
ţară, sarman, în mediul boieresc : 

„Dar cînd s-a uitat ciobănaşul în iatac şi a văzut odaia aceea de 
dormit, apoi aşa odaie frumoasă nu mai văzuse el la zilele lui. încă de 

https://biblioteca-digitala.ro



7 DOUA YARIANTE :\L\GHIAilE ALE m-.-ur BAS:\! DI� ISPmESCU 395 

a�ară �i-a sc�s frumuşel
_ 
bocancii din picioare şi a p'ăşit înăuntru numai în 

c�orap1, ca sa nu murdarească lucrurile împărăteşti din odaie : covoarele 
ş1  alte celea. Era;u , 

acolo scaune şi masă şi s-a aşezat ciobănaşul pe un 
scaun ; �u s-a smt m pat, ca · să nu murdărească aşternutul ori să-l bo­
ţească. In asemenea _pat nu mai dormise el de cînd era ; ba pînă să crească 
cît crescuse, n-a mai apucat să vadă măcar un pat atît de comod cum era 
c�l a

_
şternut acolo. Dară feciorul de grof mi s-a lăbărţat pe pat ; şi-i zise 

c10 banaşul : . . . 
- Bine, măi, nu ţi-e ruşine să te culci în pat, aşa îmbrăcat, să murdă· 

re şti aşternutul cu încălţările ? Zice fecior nl de g1 of : 
- Las' să le murdăresc toate, că are împăratul de ajuns." 
Alteori , Jakab îi atribuie eroului Eău cuvinte m1:nite Fă exp1ime 

dispreţul faţă de lenevia boierească . Nai atornl  o face de bună seamă 
urmînd exemplul variantei lui Ispirescn, însă tot ceEa ce apare acolo 
formulat în cuvinte alese, la nivel literar, este îmbrăcat aici în haina 
corespunzătoare mentalităţii populare a povestitorului. Ciobănaşul ripos­
tează dispreţuitor puilor, de baron şi de grof care îşi bat joc de el : 

„Vedeţi, voi v-aţi bătut joc de mine zicînd că m1 s-a vîrît calul în 
mlaştină, dar şi caii voştrii au însetat şi s-au dus să se spele pe picioare. 
S-au dus să-şi spele copitele, că voi sînteţi domni şi nu curăţaţi copitele 
c-ailor voştri şi nu le spălaţi picioarele. "  

5. C ontrar variantei lui Farkas Gyi:irgy, povestea lui Jakab Istv an 
poartă caracteristicile folclorului viu şi este o variantă care poate să se 
înrădăcineze în patrimoniul tradiţional al poveştilor. Povestea lui Farkas 
prezintă prima treaptă a folclorizării : reproducerea directă a lecturii.  
în schimb, Jakab Istvan a auzit povestea narată de el şi, după toate 
probabilităţile - dacă omul din Gheorghirni nu a citit-o dintr-o carte - ,  
o are cel mult „din mîna a doua sau a treia". Din păcate nu ştim nimic 
precis în acest sens ; cert este că între apariţia traduc1:rii poveştii şi data 
cînd i-a fost narată lui Jakab nu a trecut decît un an. Corespunzător 
acestui fapt, povestea mai poartă şi la Jakab amprenta specificului, d� 
structură şi stil, al operei originale ce i-a slujit povestitorului drept model : 
e încă uşor să-ţi dai seama că ai de-a face cu un b�u;m din Ispirescu. Totuşi, 
acţiunea modificatoare şi asimilativă a folclorului viu a început de acum. 
Anumite expresii, comparaţii, întorsături specifice - .într-un cuvînt, în 
primul rînd modificări ale caracternlui şi :-.1)ecificului st1'.l'Ul1ti -au şi început 
să îndepărteze povestea de textul traducerii literare după 01iginal. De 
exemplu, �tt ît în traducerea litcra1 ă maghiară a pove::t ii ,  cît şi în varianta 
lui Farkas Gyorgy, concurEnţii ciobănaşului sînt feeio1i de boie1i. La Jakab 
- în conformit ate cn Rpeeificul maghiar - ci devin ccpi1: de clmwll'i, feciori 
de grofi. Expresia apelativă. utilizat ă faţft de c 1 ou - hăi, prietene - est o 
tălmăcită de t raducătorul liternr p1·in „He, atyafi" [ad litteram : hei, 
neamule] şi o regăsim în acernşi formă la :Fa1kas. La J a lrnb Istv an îmă, 
locuţiunea ace a st a  arhaizat ft :,;e înlornieşte prin „He, pajt·a.s" (Măi , 
prietene). 

Din toate momentele expunerii sigure de sine a lui Jakab Istv an, 
se simte că povestitorul stăpîneşte makrialul tradiţional ele poveşti. 
Este un povestitor rutinat şi în acelaşi t imp creator. Atît hLlentul sfm de 
povestitor în plinii ascensiune, cît şi faptul că narează o poveste 
auzită şi nu citită de el (deci una al cărei text :,;cris nu-l f1încuză) 
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au drept rezultat că Jakab nu reproduce pur şi simplu, ci pricinuieşte 
emoţii artistice, în mod creator, auditoriului său. 

6. Aceste două variante reprezintă, aşadar, două trepte ale folclo­
rizării maghiare a unui basm din Ispirescu. Una semnalizează un proces 
început, dar care, după toate probabilităţile, se va împotmoli, pe cînd cea­
laltă este o creaţie menită să treacă fără îndoială prin toate gradele urmă­
toare ale folclorizării şi să pătrundă în folclorul viu. 

Cauzele dezvoltării contrare a celor două variante trebuie căutate: 
mai întîi în mediul în care se desfăşoară procesul respectiv. După cîte 
am mai amintit, începutul făcut de Farkas Gy,orgy va rămîne probabil 
fără continuare,  întrucît - în condiţiile culturale actuale ale satului -
puterea creaţiei orale nu este suficient de mare pentru a realiza folcloriza­
rea totală. Drumul variantei lui Jakab s-a reunit cu acela parcurs de un 
material de tradiţii în proză încă viguros şi mai bogat, deoarece patrimo­
niul de basme al muncitorilor forestieri mai reprezintă încă şi astăzi e> 
funcţie activă. Jakab Istvan şi-a petrecut o parte mare din viaţa sa de 
pînă acum pe şantierele de exploatare forestieră şi de cărbunărit din 
munţii Gurghiului, coborînd în sat doar de sărbători. Avem numeroase 
date despre povestitul activ şi viguros în taberele muncitorilor fores­
tieri 6• În acest mediu, povestitul mai este încă distracţia cea mai frec­
ventă (deşi nu exclusivă) din serile lungi de toamnă şi de iarnă. Atît intere­
sul manifestat de către auditor, cît şi răgazul necesar îi oferă naratorului 
posibilitatea de a da, ce are mai bun. într-un astfel de mediu, unde povesti­
tul mai constituie o funcţie vie, iar materialul tradiţional e bogat şi variatr 
se formează repertorii nuanţate, iar folclorizarea găseşte un teren fertil. 
La aceasta se adaugă şi faptul că într-un asemenea mediu talentul povesti­
torului poate atinge culmile perfecţionării. O personalitate putel'nică, cu 
un bogat repertol'iu în acţiune, asimilează cu uşurinţă subiectul nou, fie 
el de provenienţă orală sau livrescă, şi-l adaptează unei tehnici proprii 7• 
Numai o personalitate remarcabilă, în plină activitate de povestitorr 
poate încetăţeni o piesă, mai ales de origine folclorică, citită, din nou în 
mediul folcloric. 

În acest fel folclorizarea contribuie la reîmprospătarea repertoriu­
lui folcloric, iar în cazul nostru folclorul maghiar din 'Transilvania s-a îm­
bogăţit prin varianta lui .Jakab Istvan cu o frumoasă şi artistică variantă 
a tipului de poveste Aa-Th 850, prin intermediul poveştii „Ciobănaşul 
cel isteţ sau ţurloaiele blendei" a lui Petre Ispirescu. 

e Această problemă este tratată in mod amănunţit de către Faragci Iosif ln studiul lui ln 
curs de apariţie J(urcsi Minya, hauasi mesemondo. 

1 La activitatea creatoare ln asimilarea celor citite vezi : Erna Pomeranţeva, I. F. Koua­
leo, ein be/esener russicher Milrchenerziihler, în „Deutsches Jahrlmch fiir Volkskunde", 1 1 ,  Bd • .  I I� 
1!165, p. 265 - 274. 
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CONST RUCŢIILE DIN POIANA MĂ RULUl -
.
ŢA RA BÎ RSEl ­

CASA 

PETRU DAN IDU 

Aşezarea şi cadrnl fizico-geografic 

Situată pe suprafaţa de eroziune cea mai întinsă din Perşanii sudici, 
iîntre 800 - 900 m, comuna Poiana Mărului face parte din categoria satelor 
.de munte. 

Hotarul comunei cuprinde 1 toată regiunea dintre nicovala uriaşă 
.a Măgurei Codlei (1294 m), în nord, pînă la Dosul Pleşiţei (1084 m), în 
sud, şi de la vîrful Măgurei Mari (1212 m), în vest, la depresiunea Bîrsei, 
în est, faţă de care se ridică cu 250 -300 m, întinzîndu-se pe o suprafaţă 
de aproximativ 68 km 2• 

Largile suprafeţe netezite, suspendate deasupra văilor adînci, aco­
perite cu fîneaţă şi semănături, au adăpostit din timpuri vechi o popu­
laţie de români. Fiecare pod, fiecare umăr de deal, pînă la cele mai mari 
înălţimi, a fost curăţit de pădure şi în cuprinsul lui s-au înfiripat una 
cîte una gospodăriile înconjurate de arături. 

Contrastele de relief dintre formele bătrîne şi cele tinere, pîlcurile 
.de mesteceni, fagi şi brazi, aceştia din urmă plantaţi de către om, cei­
lalţi rămăşiţe ale codrului ce stăpînea odinioară, culturile în terasă, ca 
.şi cele de pe poduri, gospodăriile răsfirate pe toată întinderea hotarului 
îi completează peisajul de cîmpie înaltă, creîndu-i o individualitate pro­
prie. 

T'ipul de aşezare din zonă 

Expresie fidelă a condiţiilor vieţii materiale a locuitorilor, comuna 
Poiana Mărului arată dintru început cele două ocupaţii de bază ale aces­
tora : creşterea vitelor şi agricultura. 

1 N. Orghidan, Observa/ii morfologice in regiunea Braşovului, ln rev. „Ţara Birsci", voi. 
li, 1929, nr. 1. 

llev. etn. fale„ tom. 1�. nr. 5. p, 3 9 7 - 408, Bucureşti,  1007 
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Vat1'a satului., care formează teritoriul ocupat de clădirile de locuit ,  
coincide aproape total cu intravilanul. Acrns1ă fizionomie a fost deter­
minată în primul rînd de factorul economic, apoi de cel geografic, demo­
grafic etc. De aceea, în analiza aşezării, vum }JOrni de la „poziţia sa eco­
nomico-geografică,  luînd ca factor primordial, funcţia economică şi 
socială" 2• 

Din punct de vedere funcţional, comuna Poiana Mărului este o 
aş<'Zarc rurală pastoral-agricolă, situată în apropierea zonelor de influ­
enţă industrială, caracterizată din punct de vedere agricol prin lipsa 
unor terenuri arabile :eorespunzătoare. O bună parte · din populaţia 
aptă.. de muncă se ocupă cu agricultura şi creşterea vitelor, iar altă parte 
lucrează în centrele industriale din apropiere : Tohan şi Zărneşti .  

Din punct de vedere morfologic, aşezarea prezintă unele particu­
larităţi ce trebuie relevate. Este, aşa cum am amintit, un sat din zona 
de munte de tip răsfirat, prezentînd un nucleu iniţial de concentrare, 
care poate fi considerat ea un sat de vale adunat, în care casele sînt 
dese, situate de-a lungul văii aproape perpendicular pe linia apei, asemă­
nător satului de-a lungul drumului. Cu cît ne îndepărtăm de centru, pe 
întreg cuprinsul platformei, apar sălaşuri pentru vite şi gospodării com­
plet izolate, avînd proprietatea în jurul casei . Majoritatea acestor săla­
şuri sau hodăi, precum şi gospodăriile din zonele periferice s-au fo1mat 
către sfîrşitul secolului XVIII şi în cursul secolului XIX. 

Aşezare apărută în timpuri istorice, este atestată documentar la 
10 iunie 1601 în conscripţiile urbariale ale satului Beclean (Arhivele 
Statului, Cluj ) ,  în care sînt · enumerate. toate satele cetăţii Făgaiaş � .  La 
13 august 1707,  într-un te:stament al lui Constantin Brîncovea11u se arată 
că satul a fost cumpărat cu 3 500 lei. După moartea domnitorului, Poiana 
Mărului rămîne în stăpînirea familiei, pentru ca la 1825 Grigore Brîn­
coveanu să o dăruiască , împreună cu moşia de la Sîmbăta de Sus, bise­
ricii greceşti din Braşov 4• 

Dar indiferent de istoria acestei aşezări, ea se caracterizează prin 
stabilitate, evoluţia sa ca tip de aşezare constituind aspectul principal care 
ne preocupă. 

Din conscripţiile locuitorilor din districtul Făgăraşului, făcute la 
1721 - 1722, reiese că „satul este aşezat într-o vale, departe în munţi" 5 
şi „cumpărat stătător"6, ceea ce pledează convingător pentru atestarea lui 
ca sat stabil adunat, legat de condiţiile favorabile de formare a nucleului 
iniţial, datorită lărgirii văii Poienii Mărului la zona de confluenţă cu 
valea Mesei Mari şi pîrîul Brebaia Mică. Lunca acestora avea triplul 
avantaj de a fi cale de comunicaţie leimicioasă spre '.fara Bîrsei, dar şi 
spre Ţara Oltului ,  sursă de apă :sigură şi culoar de pătrundere în masi-

2 V. Cucu, Contribuţii la studiul aşe=<iri/or omeneşti din regiunea subcarpatică dintre Gilorl­
Molru, în „Comunicări de geografie", .voi. II,  Bucurcşli, Edi t.  ş tiinţifică, 1 963, p. 123. 

3 S. !\lctcş, Situaţia economicei a românilor din ]'ara Făgăraşului, voi . . J, Cluj, 1 935, 
p. 409. 

4 S. Metcş, J.loşii/e domnilor şi boierilor din ]'urile române in Ardeal şi Ungaria, Arad, 
Biblioteca Semănătorul, nr. 83 - 84 (1925), p.  89. 

5 Conscripţia locuitorilor din districtu/ Fuguraşului şi oraşul Făguraş, cf. S. !\Icteş, S ituaţia 
economică . . . , p. 1 22. 

6 S. Mcleş, M oşii/e domnilor şi boierilor . . . , p .  8 1 .  
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vele forestiere înconjurătoare, care furnizau lemnul pentru foc şi con­
strucţie, şi condiţii prielnice pentru creşterea vitelor. 

Toate aceste argumente ne permit să considerăm aşezarea de sine 
stătătoare, apărută în timpuri istorice, dacă ni1 chiar străvechi. 
Din acest centru de aglomerare demografică , urcînd într-o mişcare 
lentă, seculară , gospodăriile s-au împrăştiat pe întreaga suprafaţă a plat­
formei. Acest fenomen al roirii apare mai tîrziu, o dată cu defrişarea. 
masivă a zonelor păduroase în favoarea unei -ag-Ficulturi montane. 

Lăzuirea pădurii şi desţelenire a pajiştilor pot fi considerate ca mo­
mente principale în evoluţia aşezării de la tipul adunat la unul răsfirat 
prin roire. Acest fenomen poate fi înţeles şi prin comparaţie cu satul 
Şinca Veche, vecin cu Poiana Mărului ,  apărut în aceleaşi condiţii isto­
rice şi de relief, care „a dat naştere prin lăzuire în sec. XVIII satului 
Şinca Nouă" 7• Aşadar, pădurea constituia o piedică în dezvoltarea eco­
nomiei satului, care se baza pe producţia animală şi vegetală. Poiana 
naturală sau artificială constituia, iniţial, elementul de bază al economiei 
săteşti. Agricultura şi creşterea vitelor aveau nevoie de terenuri despă­
durite, care trebuiau obţinute „printr-o acţiune de desfăşurare a pădurii,, 
ceea ce a constituit de multă vreme sarcina de căpăiîi a agriculturii în 
calea ei de dezvoltare" 8• 

Casa - ansambl1t arhitectonic 

„Etnografic, această zonă se afla pînă dăunăzi încă în plină civili­
zaţie a lemnului în care casa, mobilierul, uneltele gospodăreşti şi agricole 
foloseau aproape exclusiv lemnul ca material de bază" 9• 

Din întregul complex al construcţiilor, în care casa şi acareturile 
formează o unitate organică, bine închegată,  diferenţiată după speci­
ficul ocupaţiei şi starea socială , ne rezumăm numai la analiza casei. 

Casa de locuit. În analiza acesteia Yom pm ni de la planul ei, care 
este elementul cel mai însemnat pentrn e:unoaşieH a locuinţei. „Defini­
rea planurilor se face ţinînd seama de funcţia înc�1Je1ilor, numărul şi 
aşezarea lor, legătura dintre ele, vatra 10 " .  

După numărul de încăperi şi funcţia acestora , tipurile de planuri 
din comună reprezintă : 

Casa cu două încăperi (tinda şi casa mare) ; 
Casa <m trei încăperi (tmda cu cam mare şi cehu ul ) ; 
Casa cu trei înc ăperi (casa mare, tinda şi căsuţa) ; 
Casa în unghi (tinda, casa mare şi căsuţa) .  
Casa cu două încăperi (tinda şi  casa mare). Tipul de plan cel mai 

frecvent întîlnit la casele vechi este alcătuit din două încăperi cu o 
singură intrare, în care tinda are funcţ,ia de odaie de trecere, cămară 

7 S. Meteş, Situaţia economică . .  „ p. L IX. 
. . . 

s H. H. Stahl, Contribuţii la studiul satelor devălmaşe româneşlt, voi. I, Bucureşti, Edit_ 

Acad„ 1958, p.  249. 
9 H. H. Stahl, op. cil„ p. 249- 250. . . „ . . _ . „  i o  P. H. Stahl, Planurile caselor româneşlt /ărăneş/1, in „ S ludu ŞI comumcan , n r .  9, 

Muzeul Brukenthal, Sibiu, 1959, p. 5. 
• 
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şi depozit de unelte mici (fig. 1 a).  Din cadrul acestui plan diferenţiem 
forma primară în care tinda joacă rol de vatră liberă, fără tavan, prin 
care fumul se ridică liber în pod (fig. 2 ) .  Casa are funcţia de odaie de 
locuit, mobilierul fiind compus din pat, masă, laviţă, colţare, lăzi de 
zestre etc. Lipsa prispei este caracteristică tuturor caselor cu un singm· 
cat din comună. 

1 
. -: .  

. .  · ·1 . . > .• · ·-=--==„ a d 

2 . . , 

. . . : . - . . .
. . . 

·I 
.., __ „ . . ...... 

c 

3 

f 
Fig. 1 .  - Planurile caselor româneşti din comuna Poiana Mărului, ln or­
dinea evoluţiei lor. Modul de folosinţă al lncăperilor : „casa mare" (alb), 
„tinda" (punctat), „celarul" (haşurat ln diagonală), „căsuţa" (haşuri ori­
zontale). Rlndul 1 reprezintă planurile tradiţionale frecvent lntllnite, rlndul 
2 reprezintă planmi mai rare, iar rindul 3 planuri de gospodării cu ocol 

întărit. 

Aşezată pe o temelie de piatră foarte puţin înălţată, uneori cu tal­
:Pa direct pe pămînt, aici avem de-a face cu planul casei din care se 
.dezvoltă ulterior toate celelalte planuri. 

Casa cu trei încăperi (casă cu tindă şi celar) (fig. 1 b).  Apariţia 
.celarului e o necesitate obiectivă, el constituind o magazie pentru alimen­
te şi pentru unelte mici. Din exterior se pătrunde în tindă, apoi în casa 
.mare, iar tot din tindă se poate intra în celar, funcţiile tindei, ca şi ale 
.casei, rămînînd aceleaşi (fig. 3 ) .  

O variantă destul de  interesantă este dezvoltarea celarului în spaţiul 
camerei de locuit, al casei mari (fig. 4).  
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Fig. 2. - Casa lu i  Gheorghe Pepene, nr. 1 0 1 7, conslruilă in 1 860, cu valra liberă 
siluală in Undă. 

Fig. 3. ·_ Casă vcclre â"Iui oahcca Nicolae; nr. 1 1 0, cu celarul dezvoltat t n  
tindă, :iŞczatil direct p c  păminl. 

6 - c. 5G42 
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U1mă1 ind în acest fel planurile caselor, de la cele mai simple la 
cele mai dezvoltat e, încercă m t ot oda,i ă  sa prezent ă m  evoluţia lor în pro­
cesul dezvoltării  de veacuri . Vom porni de la pla,nul casei cu două încă­
peri ( mLsă e;u tindă ) ,  considerat de noi m�Li vechi ca planul cas

.
ei cu trei 

încăperi ( ce:Lsa me:Lre cu t indă şi celar) ,  în care cel de-al doilea apare 

Fig. 4.  - Casa Orzan Ioan, nr. 1 1 4, cons l ru i l ă  în l853, cu celarul clczvollat 
ln cadr u l  casei. Una clin cele mai frurroase şi mai interesan l c  case clin sal. A avut 

o poarlă frumos sculptată. 

mult mai rar. Tinda este un spaţiu intermediar, care îi apara pe oameni 
de contactul direct cu vîntul, P.loaia, frigul etc. ,  dar în acelaşi timp are 
l'ol de cămară, loc de gă,tit ( în timpuri mai noi) sau de adăpost pentru 
unelte şi animale mici .  

Considerentele principale care n e  conduc l a  afirmaţia c ă  planului 
casei cu donă încă,pen îi urmează planul cu trei încăperi ( casa mare, tinda 
şi celarul) sînt : 
1 1)  vechimea ambelor planuri, din care cele cu trei încăperi sînt 
mai rare, dai; nu şi mai vechi ; . 

2 )  faptul că celarul apare dispus în două situaţii : a )  în tindă şi b) 
în casa Q.e locuit, legat de acelaşi plan general al casei ; 

3)  casele ţăraneşti se dezvoltă, în gener al ,  prin mărirea număru­
lui de încăperi ; 

4) pornind de la planul casei cu Lindă, ca:,;ă mare şi celar, apare 
planul mai nou t ot cu trei încăperi ( casa mare c:u tindă şi căsuţă) ca 
rezultat al creşterii interne, în care dispariţia celm ului şi apariţia căsu­
ţei constituie de fapt o înloe;uire a spaţiului. 
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C?'sa oii trei înc.ăper·i ( casa mare cu tindă şi căsuţă) (fig. 1 d). Pla­nul i�a1 nou e �u tr
.
e1 încăperi cu a clincime egală, în care casa mare are funcţia de locmt, tmcla servind ca loc ele gătit şi odaie ele trecete iar 

că �uţ� , căma
_
r� pentru ali

.ment e ,  folosită uneori şi ca odaie ele lo�uit, .o clata cu maruea membnlor familei. 

Fig. 5. - Gospodăria cu ocol întărit Adam Constantin, nr. 1 000, construită. ln 
1 884 . Planul esle alcătuit din casă, cocină de porci şi u n  mic „grăjduc". 

Casa în iingh·i (tinda, casa mare şi căsuţa) .  ( fig. 1 e ) .  Acest plan 
Teprezintă tipul cel mai nou. Executată clin bîme, se dezvoltă în unghi drept 
:prin prelungil'ea unei faţade laterale perpendicular pe �aţada principală . 
.Este un tip hibrid, rezultat din dezvoltarea planurilor cu trei încăperi 
{casă cu, tindă şi căsuţă), funcţiile lor rămînînd aceleaşi ca la planurile 
1;radiţionale. 

Oasele obişnuit sînt construcţii aparte, în apropierea cărora sînt 
.amplasate anexele gospodă.reşti. În t.imp, în condiţiile izolării, pentru 
.a asigura o mai mare siguranţă bunurilor, s-au încadrat într-un ansam­
blu arhitectural, gospodăria cu ocol întărit, în care casa de locuit şi 
.acareturile sînt grupate în jurul cmţii, închisă pe toate părţile ca o cetate 
(fig. 5) .  

Izvorîtă din necesităţile specifice legate d e  locul ş i  ocupaţia locui­
torilor, la :c.oi, ca şi la celelalte popoare (Danemarca, Germania, Franţa, 
Italia, Cehoslovacia, Polonia, U. R. S. S.) ,  gospodăl'ia cu ocol întărit se 
impune prin caracterul ci unitar şi �nteresant al construcţiei 11• 

11 N. Dunăre şi colaboratori, Arta populară din Valea Jiului (regiunea Hunedoara)„ 
Bucureşti, 1963, p. 455- 458. 
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Cunoscută local sub denumirea de „casă cu curte închisă", se ca­
racterizează prin faptul că două sau mai multe corpuri distincte ( casa. 
şi şura, casa şi acareturile) stau faţă în faţă, legate între ele prin remize,. 
care au spre exterior pereţii plini, iar spre curte stîlpi de lemn. Mai rar� 
se întîlneşte dispunerea acareturilor pe toate laturile curţii interioaret 
dar această neorînduială este mai mult în plan decît în elevaţie. O dată 
cu înmulţirea gospodăriilor şi extinderea spaţiului de c. xploatare pas­
toral-agricol în dauna pădurii, se reYine la modul de grupare liber . 

.Materiale şi ele1nente de construcţie 

Aşa cum am amintit, această zonă aparţ,inea civilizaţiei lemnului. 
Esenţe ca fagul şi bradul sînt folosite sub formă de bîrne, de la trun­
chiuri şi despicături pînă la ecarisări de diferite secţiuni. Bîrnele cu secţiune 
mare formează talpa casei, iar cele cu secţiune mai mică alcătuiesc 
laturile pereţilor. Aceste bîrne sînt întrerupte pe toată lungimea perete­
lui doar de stîlpii uşii şi ai ferestrei cu care se îmbină în „căţei", pur­
tînd denumirea de „cocleţi". 

Va.ntura pe latura lungă şi vănturiţa pe latura scurtă încheie 
partea de sus a pereţilor, formînd o ramă de legătură. Ca poziţie, van­
tura poate fi aşezată la casele vechi peste grinzile ce alcătuiesc tavanulr 
şi în acest caz căpriorii sînt fixaţi direct pe ea, streaşina coborînd sub 
nivelul superior al peretelui. În cel de al doilea caz, ea se situează sub 
grinzi, căpriorii fixîndu-se direct pe aceştia. 

îmbinarea bîrnelor la colţ.urile clădirii se face prin cele două sis­
teme : cheutoare rotundă (numită adesea şi românească), realizată îndeo­
sebi din cioplitură, şi cheutoarea dreaptă (numită şi nemţească), bazată 
pe bîrne cu secţiune în patru laturi . Prezenţa unor orificii în cheutorile 
orientate către faţ,ada casei, în ca.re se introduceau cuie de lemn pen­
tru a se urzi cu „lergătoarea", dovedeşte o practică veche a industriei 
casnice textile. 

Locuinţele din lemn sînt interesante şi prin proporţia lor; repre­
zmt.înd pentru zona noastră un procentaj de 60 -80'% i2• 

O caracteristică a arhitecturii din această zonă o constituie tencu­
irea şi văruirea pereţilor. În afară de tencuirea sau lipirea pe „cercuri" 
se foloseşte şi „bătutul penelor" atît la contactul între bîrne, cît şi pe 
întreaga lor suprafaţă. !n alte cazuri nu se lipeşte întreaga suprafaţă 
a peretelui, ci numai interstiţiul dintre grinzi, pentru ca apoi să se văru­
iască cu un „lut alb de pîrîu" (şist sericitos şi calcită, rezultat din deza­
gregarea chimică şi mecanică), „ . . .  care se adună numai cînd e lună 
plină. Se face numai în locuri rele pe pîrîu, se aduce, se dă apă fiartă 
in clocot şi se mestecă de se face mai grm; ca zama de măligă, iar apoi 
se Yăruieşte. Dă o culoare vineţ.ie. Înainte de a se vărui, se ia cenuşăt 
se cerne bine, se pune apă fiartă în clocot şi cu leljlia asta se spoieşte 
mai întîi , pentru că altminteri nu prinde lutul alb. Se spoieşte numai 
cînd luna dă îndărăt, nu cînd e lună nouă. După prima spoire, se dă 
şi o a doua cu zama mai subţire, ca.re îi dă faţă . . .  " 

• 12 P. H. Slabi, Casa ţărănească la romdni, ln „Anuarul Muzeului E tnografic al Transil-
vaniei'', pc anii 1959 - 1961, Cluj, 1 963, p. 1 28. 
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Din această relatare a informatoarE i Togoe Raveica de 89 ani, 
aflăm

_ 
unu

.
I din cele mai vechi procedee de Yllrui.re, c are, de�igur, a fost 

practicat m întreg sat ul . 
D intr-o statistică de la 1900, reiese că locuitorii din Tara Bhsei 

foloseau lemnul în proporţie de 80 %, iar cărămida 19 % 13. .A.ceasta din 

Fig. 6. - Elrmcnlt• ele dcrora\ic pc grinzi mai l"rccvcnt lnl i lni t c  la casele vechi 
c l i n  comunii. 

nrmă se foloseşte m a i  rar cla. torit ă. l ip�ei  lut u lui pentrn arF>, ptecum şi 
a. greutăţilor de transport. 

Prin lUma re , materia.lele <le C' omt rucţi e ale pereţilor reprezintă 
u rmătoarele cata cteristici : a şezarea orizonta l ă. a bhnelor ; folosirea bîl'­
nelor cioplite de diferite secţ.iuni ; îmbina rea bîrnelOI' făcută în cheutori ; 
tencuirea sau l ipirea pereţ.ilor la majorit atea caselor. 

Grinzile care formează osatura ta.vanelor sînt situate la distanţa 
de 80 - J  00 cm, fiind de fa g sau brad şi a vînd o sectinne pătrată sau 
dreptunghiulară . La casele mai vechi apa r  şi element e <le decoraţie p e  
grindă, geometrizate , c a  ş i  anul corn;trucţiei ,  numele proprietarului san 
al meşterului (fig. 6) .  Podeaua podului e a lcăt.uită din scînduri de brad 
cu lăţimea de 20 -25 cm , imbina.rea. 101' făcînclu-se prin „scoc" ::;�Lu prin 
„ada o s " .  

Căpriori i ,  c u  laţ. i i  ce- i  străbat paralel e:u l a t ur ile casei şi  că.tuşele 
care formează, legătura. dintre căpriori la coarnă., alcăt uiesc tlEmentele 
de construcţie ale a coperişului. La acoperire se foloseşt e în mod curent 

is Ibidem, p. 1 26. 
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Fig. 7. - „Cheie veche cu retează" la casa Flanja Ioan. 

Fig. 8. - Vatră tradiţională la 
casa 13erloiu Ana, nr. 44. 
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şind�ila şi în caz�ui i:r:ai rare paiele şi ţigla. Forma obişnuită a acoperi­
�ulm casel?r romaneşti este cea veche în patru ape,  cu două laturi egale 
mtre 

v
ele , iar co�m� P

.
aralelă cu faţada . în privinţa acoperişului se re­

marca unele var1aţmm. Ca ·ele acoperite cu paie sînt mai joase, cu apele 

Fig. 9. - Valră sub formă de şemineu ce cuprinde intreg spaţiul dinapoia t indei. 
Casa Mlnecuţă Ilic, construită ln 1 868. 

laterale m1c1, cu coama lungă şi pantă lină, de cele mai multe ori mai 
înaltă, iar uneori egală cu pereţii. La casele acoperite cu şindrilă, înăl­
ţimea peretelui este de 1 , 5 - 2  din înălţii;rie, iar apele au o pantă mai 
puternică. În ambele cazuri, acoperişul nu e străbătut de hornuri, fumul 
ieşind liber sau prin „fumare". La casele clădite de curînd se remarcă 
acoperişul în două ape cu capetele coamei teşite, ceea ce arată o influ-
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enţă a arhitecturii săseşti, planul casei rămînînd însă în evoluţia sa uni­
tar şi specific românesc. 

La casele vechi, uşile sînt construite din scînduri, fasonate şi îm­
binate între ele, după un anume model geometric, care produce şi un efect 
decorativ. Se mai întîlneşte însă rar, încuietoarea de lemn (fig. 7 ) .  

În general ferestrele sînt mici, de  60/40 cm, ş i  nu prezintă orna­
mentaţii. La cele tencuite, mai noi, apar unele ancadramente rezultate 
din tencuială . 

Se cuvine să amintim cîteYa amănunte cu privi1'e la aparatul de 
încălzit , vatra tradiţională .  Veche ca origine, astăzi pe cale de dispa ­
riţie, vatra este com;ti uită din cărămidă şi e :'iituată în tindă. E compmi:'1 
din „codie" (porţiune din vatra propriu-ziRă),  pe care nu se face focul 
(uneori se întrebuinţează şi pentru dormit) ,  şi cuptor ; acesta are o formă 
tronconică şi e aşezat pe o „prită' '  (ramă de lemn pe care se sprijină 
cuptorul) susţinută de un drug de fier ce se leagă de tavan. Fumul se 
ridică printr-un „urloi" pînă în pod. „Cujba" este nn sistem de agă ­
ţătoare mobilă de fier pentru ceaun (fig. 8) .  

Un alt sistem de vatră este cel întîlnit la ca8a Ilie Mînecuţă, con­
struită în 1868. Vatra cuprinde toată lăţimea tindei, fiind situată în par­
tea dinapoi a acesteia şi avînd aspectul unui şemineu (fig. 9) .  Printr-o 
uşiţă a cuptorului, prin vatra propriu-zisă, se face focul în cuptorul de 
pîine situat în afara construcţiei, dar legat de tindă. Urloiul de formă 
tronconică străbate acoperişul, fiind de proporţii mai mari. Ceaunul 
se agaţă printr-un lanţ cu cîrlig. 

Analizînd toate elementele ce creează ansamblul arhitectonic al 
casei, am încercat să scoatem în relief specificul şi aspectul particular 
al planurilor de casă prin care comuna Poiana Mărului prezintă o arhi­
tectură interesantă şi veche. 
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NOTE SI RECENZII 

LUCIAN BLAGA , Antologie ele poez,ie popnlară. Ediţie îngrijită şi pre­
faţată de George Ivaşcu, ilustrată de Mihu Vulcănescu, 
Bucureşti, Editura pentru literatură, 1966, XIV +297 p .  

Volumul cuprin<ll' o prefaţă, o nol<i asupra ec\iţ il'i, 1 40 d e  texte, o bibliografie a cule­

·gcrilor, antologiilor, publicaţiilor şi al i or surse din care au fost seleclatc piesele clin antologie 

.şi un indice al poeziilor după primul vers ; este prezentat in excelente condiţii grafice, i r r  

fiecare text este ilustra t cu c i l e  o vinietă. 

Aşa cum se arală in prefaţ ă, aceaslii antologic de poezie populară, bisată de Lucian 

Blaga în manuscris ( 1 95-1), constiluic rezullalul unei migăloase şi inclelungale cercetări şi 
·selecţii din numeroase publicaţii şi manuscrise, precum şi din ceea cc i-a fost comunicat de 

-colegi şi s tudenţi, confirmînd o dală mai mull dragostea şi inleresul pc care le-a manifestat 

Lucian Blaga fa\:i ele creaţia populară, veche preocupare chiar din timpul clabori'1 rii Spafiului 

mioritic, confirmată de altfel de mulle poezii, regilsile în ambele contexte. 
încercind si't pătrundă în realitatea noaslri't etnică, să-i descifreze formele de creaţie 

proprie, Blaga scrie in Elogiul salului romdnesc (1 937) : „O cultură majoră nu s-a născut 

niciodată numai din elan genial. Desigur, geniul e o condiţie. Dar o cultură majoră mai are 

nevoie şi de o t emelie, iar această temelie sine qua non e totdeauna matca s tilislică a unei 

-culturi populare. l\latca s tilistică românească este o realitate. O realitate sufletească de necon­

testat. Matca stilis tică populară, şi cele înfăptuite sub auspiciile ei, indică posibilităţile felu­
rite ale viitoarei noastre culturi majore". De altfel, încă de la volumul de poezii Pieire pentru 

.templul meu ( 1 9 1 9), Blaga arată că nu putem avea o cul turii originală fără „de o pă trundere 

'1n tăinui tele inslincte ale neamului". 

Deşi alegerea csle destul de dificilă dintr-o eflorescenţă atît de bogată ca aceea a 
'liricii populare de dragoste, Lucian Blaga ne oferă o selecţiune de versuri, fragmente de poezii 
mai întinse, lăsind la o parte părţile narative mai puţin expresive, relcvlnd numai ceea ce 

,consideră specificul creaţiei noastre populare : discreţia şi nuanţarea „pe care ni le oferă sub­

stanţa lirică a poeziilor noastre populare, stările cele mai clntate şi exprimate fiind, precum 

·se ştie, ' dorul " " jalea " ' uritul »''. Grupate in j urul motivului erotic, versurile din anto­
logie relevă glndirea, simţul naturii, imaginaţia sugestivă, corespondenţa spirituală cu aspec­

tele firii înconjurătoare. Din substanţa textelor, avem o viziune nu numai asupra unui univers 
-cosmic, ci a unei mitologii cu personaje lirice, acţionind după un epos aparte intuit şi destăi­
nuit de poetul anonim. 

Pentru Blaga dorul este cintat pentru el însuşi ; dorul este „o stare aproape fără obiect'', 
produs al obiectivităţii lirice, obiect de pură contemplaţie. Pentru poetul popular, dorul este 

definit ln termenii unui fenomen natural, propriu întregii naturi, cu tăinuite corespondenţe 

in sufletul individului : „Cine are dor pe lume, /Ştie luna clnd apare ;/Cine are dor sub soare,/ 
/Ştie luna clnd răsare''. 

Iubirea discretă e comunicată ln poezia populară prin „corespondenţe" naturale, luna 

:şi stelele devenilc in poezie obiecte obişnuite de referinţă, cu rosturi lumeşti, cum este acela, 

ReT. •tn. folc„ tom. 12, nr. 5. p. 409 - 410, Bucureşti, 1907 
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de pildă, de a transmite veştile şi adesea jalea şi dorul. Frecvenţa elementelor astrale nu cs le, 

fireşte, intlmplătoare : se referă Ia o mitologie populară, in  care poetul anonim percepe arta 

ca o supremă înclntarc : „Vai, bădică, dor ţi-o fi , /N-am prin cine te vesti,/Doar pc lună/Voie 
bună ,/Şi pe stele/Multă jcle,/Şi pc vint/Cilc-un cuvinl". 

De multe ori, dornl este de „foc", „pară" şi „cărbune" : „Cită boah'i. c sub scarc,/Nu-i 

ca dorul arzătoare,/Că clorul unde se pune/Face inima cărbune./Cîtă boală c sub lun�.,/::\'u-i 
ca dorul de nebună,/Că clorul unde se Iasă/Face lacrimilor casă". 

Efectul poate fi comparat cu acela al trăznctului, care despică copacii, pîrjolcştc iarba 

şi pămintul : „Frunză verele de mohor,/Du-lc clor pc la izvor,/Şi despică molidul,/Nu-mi des­
pica sufletul ; /Şi despică cetina,/Nu-mi despica inima". 

Numai blestemul mai poate atenua sau indepărta clorul neîndurător şi capricios : „S:i 

Le-ajungă, mindră,-aj ungă/Dornl meu zăclnd pe dungft ;/Şi le bată, minc\ră, bată/Dorul meu 
şezind pc vatră". 

S tărilor pc care le provoacă dragostea neîndurătoare ce îmbolnăveşte sufletul şi trupul, 

lumea vegetală şi toate elementele universului, exprimate prin naive alegorii ale suferinţei, 

I e  iau locul subtile şi vibrante abstractizări : . . . „M-am trezit şi-am pipăit,/Şi nimica n-am 

găsit : /Numai dorul inimii/Scris pe faţa perinii,/Cu mă tasea genelor/Şi cu roua ochilor". 
O fi ltrare delicată a sentimentului de dragoste, nu cu acele manifestări cu surlsuri 

nevinovate şi cu gingaşe fremătări ale lnceputului de dragoste : „Frunză verele griu mărunt,/  

De îndrăgostit ce slnt/Nu văd iarba pe pămint,/Nici luna pe cer mergînd./Nu ştiu luna pe cer 

merge,/Ori puica-mi la apă trece . . .  ", ci cu durerea şi dorul care pot să se inftbuşe uneori : 

„Dorul, bade, de la tine/Peste mare deal îmi vine,/Nicftieri nu se alină/Pin-la mine la inimă . . . " ,  

să se mistuie plnă la distrugere altă dată : „Rcle-s , bade, frigurilc,/Da-s mai rele dragostile.f 

Maica din friguri mă scoate,/Dar din dragoste nu poale". 

Accentul dureros şi etapele sentimentului apăsător şi obsedant fac să încolţească im 
suflet teama, lndoiala, nostalgia şi durerea iubirii nerealizate : „Cine m-a dat dorului/Aibft 

casa cucului/Şi odihna vintului./Că nici cucul n-are casă,/Nici vîntul \ară aleasă". 

Caracteristic este modul popular de formulare a tulburf1rilor afective, stilul care tinde 

să se traducă ln imagini de ordin estetic, să se definească prin funcţiuni care ţin de esenţa 
procesului artistic. 

Poporul nostru percepe viaţa, inlr-o largă măsură, sub specia frumosului . Poezia po­

pulară este grăitoare sub aspectul valorilor estetice şi al instinctului acestor valori. Femeia 

iubită este comparată cu „lngerii" şi „icoanele" : „Mlndrcle-s ca îngerii", „:Mindrele-s sfinte 

icoane" . . .  cu stelele de pe cer „Şi mai mari şi luminoase,/Nu-s ca minclra de frumoase". Mer­

sul iubitei este frumos : „C-aşa merge de frumos,/Gindeşli că scrie pc jos". Mindra ştie a săruta : 

„Mult mă mir de leliţa,/Frumos ştie-a săruta. /Are buze dulci sub ţiri/Ca doi pupi ele trandafiri". 

Mlndrul este „floare dulcc,/Unde te-aş găsi te-aş smulge,/ . . .  Şi te-aş măcina mărunt/ 

La morişca de argint ;/Şi te-aş cerne/Prin sprincenc" . . . Emoţia şi împărtăşirea dragostei nu· 

se scriu cu cerneală obişnuită, „Ci mi-o scrie cu argint,/S-o şliu că-i ele Ia iubit". Pentru 

poetul popular gestul de a scrie capătă scmnificap i  şi nuanţe subtile pc care Ic surprindcm 
I n asimilarea dorului şi a iubirii. 

Oponentul urlt-frurnos, foarte des intilnit în poezia populară, ca şi in antologie, este 

redat în imagini ca acestea : „Cine-a scornit urltu,/Fie-i trupu ca lutu/Şi faţa ca pămintu.t 
Cine-a scornit clragostea,/Fie-i trupu ca floarea,/Faţa ca dumineca.". 

Varietatea, fru museţea şi auten ticitatea t ex telor sint grăitoare pentru discernămln­

tul şi gustul ales al autorului antologici. Selecţionarea pieselor vădeşte grija lui Lucian Blaga 

{lentru cal i latca literară a textelor. Aşa cum ne lămureşte nota asupra ediţiei, textele conţin 

deosebiri de transcriere faţă de formele existente i n  sursele utilizate, chiar dacă unele texte 

nu provin din surse primare. Unele forme particulare locale au fost transcrise literar ; altele-
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au fost redalc în formă rcgionalft, făn'i însft ca accastf1 inconsecvenţă filologică să dăuneze­

. calităţii stilistice a anlologiei. 

Omagiu preţios adus poeziei populare, antologia răspunde sarcmn ce i se cuvine, dove­

dind cu prisosinţă legătura au torului cu poezia populară şi reflectind totodată o imagine mai 

autentică şi mai amplă a resorturilor afective ale lui Lucian Blaga. 

Sabina C. Slroescu 

GHEORGHE VRABIE, Balada populară r01nână, Bucureşti, Editura. 
Academiei Republicii Socialiste România, 1966, 546 p . ,  cu 
10 tablouri sinoptice, 10 hărţi şi 25 figuri în text. 

Consecvent unor vechi preocupări, Gheorghe Vrabie se prezintă ci� data aceasta in fa\a 

cititorului cu un studiu ele mai largă întindere unde sintetizează rezullatelc la care a ajuns 

ln cercetarea eposului versificat. 

Conceput in două mari părţi, studiul lui Gheorghe Vrabie se ocupă de „Problemele ele 

bază ale eposului ro1mîn" (p. 1 0 - 63) şi apoi urmărcşl� principalele aspecte teoretice ale 

cintecului epic, clar de data aceasta pc „ Teme - motive - cicluri" (p. 67- 492). 

în prima parte slnt prezentate părerile unor folclorişti înaintaşi despre cintecnl bătri­

nesc (p. 1 1 - 32), mediul social şi t ipurile de clntăreţi (p. 32- 37), mijloacele tipice de expri­

mare (p. 37 - 60) şi, ln sflrşit, spaţiul  eposului român (p. 60- 63). 

Prezentarea celei de-a doua părţi este f:icută potrivit clasificării eposului clntat la carc­

se opreşte autorul, şi anume : 1 )  Balada legendarll (p. 6 7 - 2 1 6), ln care include Meşterul 

Manole, Cii.lătoria fratelui mort, Cînlecul şarpelui, Nun la soarelui, Clntecul gerului, Alte motive 

legendare (Anlofiţă a lui Vioarft, Dălea Dămian) şi Baladele-basm ; 2) Balada păstorească 
(p. 2 1 7 - 293), ln care pe lingă Mioriţa sîn l inclmc şi alte motive, ca Şalga, Dolfa, Ciobanul fecior 

de domn, Dobrişanu - ciobanul pretendent la domnie ; 3) Cintecul istoric sau de curte· 
(p.295 - 312), cuprinzîncl Ju rnalele scrise sau orale şi Plăsmuii ik re mantice ; 4) Balada anli­
olomanll (p. 313 - 360), cu Balade populare-jurnale orale, Ciclul ţarigrădean sau al Novăceştilor 

şi Balada porturilor dunărene ; 5) Balada antifeudalâ (p. 361 - 43/), imerind Tipuri de hai­

duci-cavaleri , Tipuri de haiduci-hoţomani şi Tematica birului greu ; li) Balada familială 
(p. 439 - 492), care cuprinde Proba iubirii, Travestirea, Cintecul imnului şi Relntoarcerca pe 

neaş teptate . 

După cum se vecie clin prezentarea sumarului, cerce l :itorul a desprins motivele şi temele· 

cele mai semnificative, punînd ln luminft variantele care au circula t mai inlens şi slnl rea­

lizate clin punct de vedere arlistic. 

Adăugăm că studiul propriu-zis este prcccclal de o prefa/ll a autorului (p. 5 - 7) şi sc­

lncheie cu un scurt capitol intilulat Semnifica/ii - perspective (p. 493 - 502), ln care slnt 

prezentate stadiul actual al cîntecului bă trîncsc şi perspectiva evoluţiei sale viitoare. Nu lip­
sesc, de asemenea, tabloul colec/iilor de periodice utilizate in text (p. 503 - 505), rezumatul in 
limba englezii. (p. 507- 526), un indice de materii (p. 527- 535) şi un indice de nume proprii 

(p. 536 - 543), menite să far.ilitcze consultarea l ucrării. 

Prezentind cititorului problemele pe care urmăreşte sit Ic clczbalit şi motivele care I-au 

de terminat să adopte un anumit mod de abordare a acestora, Gh. Yrabie face unele precizări 

interesante chiar in Prefaţa care deschide volumul. Pentru că în cele cc urmează vom analiza 

şi ln ce măsură autorul a reuşit să-şi realizeze intenţiile vom enumera clteva dintre aces tea_ 
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Astfel, Gh. Vrabie porneşte de la constatarea că, dintre toate creaţiile populare, balada 
a fost cel mai mult studiată, cercetătorii oprindu-se cu deosebire asupra unor aspecte istorice 

ale ei sau asupra unor motive. „Dar - precizează autorul - , oricît de temeinice ar fi rezul­

tatele unor ast fel ele investigaţii, pină la urmă este necesarii şi cercetarea de ansamblu, mai 

cuprinzătoare, care arc darul să deschidă perspective ştiinţifice asupra genezei, evoluţiei şi 

specificului naţional al eposului românesc" 1. Ş i  în continuare : „Lucrarea de faţă urmilreşte 
sft ră spundă tocmai unor astfel ele cerinţe. Fărft să părăsim spirilul cercetării monografice 

am încercat să lărgim. sfera observaţiilor şi asupra altor aspecte şi motive, - tot atîl  de reali­

zate artistic şi tol alît de importante tematic ca şi cele despre care s-a vorbit şi se vorbeşte 
a l i t  de des" z. 

Reţinem deci necesitatea studierii ln ansamblu a cintecului epic - şi nu numai a acestuia­

ffuă a renunţa totuşi la studiile monografice. Studiile de  ansamblu, existente ş i  p ină  la  

prezenta lucrare, vor permite generalizarea unor concluzii ş i  desprinderea acelor trăsături 
:specifice alîl ale cîntccului bft t rincsc, cl t şi ale folclornlui în general. 

Cel de-al doilea ci tat delimitează accepţiunea „cercetării de ansamblu" şi felul în care 

:a inţeles Gh. Vrabie s-o concretizeze in paginile lucrării sale. 

Merită subliniată în acelaşi timp observaţia au torului că, ln afara molivelor şi bala­

delor devenite „clasice" (i\liori �a, '.\Icşterul Manole de.), existft in folclorul românesc şi alte 

cintcce bătrineşti a căror realizare artistică nu e cu nimic inferioarfi celor amintite, fărft însă 
a se bucura de aceeaşi a tenţie. 

în sflrşit, vom lnch�ia enu merarea problemelor cuprinse în prefaţă, fără a Ic epuiza 

şi cu intenţia de a reveni asupra lor, cu un alt ci lal care ne Ya edifica asupra unghiului 
clin care este privită balada populară în perspectiva istorică, autorul subliniind că lucrarea 

„valorifică o parte clin creaţia artis tică a maselor, ca una din cele mai preţioase moşteniri 
u " trecutului" 4. 

Prima parte a studiului int i tulată „Din problemele de bază ale eposului român" începe 

prin prezentarea concepţiilor despre baladă ale unor folclorişti înaintaşi şi contemporani, 

autorul insistincl asupra contribuţiei lui V. Alecsandri, A. Russo, A t. Marian Mariencscu, 
G.  Dcm. Teodorescu, N. Densuşianu, G. Coşbuc, V. Oniţiu, N. Iorga, D. Caracoslea şi 

P. Caraman la elucidarea unor probleme teoretice ale baladei. Analiza părerilor folcloriştilor 

contemporani ca I. C. Chiţimia, Al. I. Amzulcscu şi i\I. Pop se reduce la critica încercărilor 

acestora de a stabili o clasificare a eposului clntat, fără ca autorul să reţină vreunul din ele­
mentele aduse ln discuţie pentru a-l valorifica. De altfel, Gh. Vrabie constată că „problema 

orinduirii in cicluri ori grupe mai numerouse este în funcţie ele însăşi concepţia autorilor 
-despre geneza şi substraturile de viaţă pe care le conţin baladele" s. 

Această luare de poziţie îl determină pe Gh. Vrabie să adople o clasificare, puţin dife­

renţiată ele cea a lui G. Dem. Teodorescu, care suportă discuţii de principiu, deoarece n u  

poale răspunde s tadiului la care au ajuns cercetările moderne ale eposului versificat. 

Aşa, de pildă, provoacă nedumerire includerea în ciclul Clntecului istoric sau de curte 

a capitolului Plclsmuiri romantice, ln care slnt prezentate creaţii pseudofolclorice aparţinlnd 

lui V. Alecsandri şi At. Marian :\larienescu. Fără a fi intrat vreodată în circuitul folcloric, 

aceste creaţii, interesante pentru concepţia autorilor şi mentalilatea epocii, şi-ar fi găsit 

locul ln prima parte a lucr�rii. în felul acesta s-ar fi întregit imaginea contribuţiei celor doi 

1 Gh. Vrabie, Balada populară romdnă, Bucureşti, 1966, p. 5. 
Ibidem. 
Construcţii gramaticale discutabile şi greşeli ele corectură nemenţionate ln erata de la 

·sfirşilul volumului mai întilnim şi la paginile 5, 7, 12, 19, 20, 21,  25 ş.a.m.d. 
4 Gh. Vrabie, op. cit., p.  7. 
& Ibidem, p. 25. 
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l a  istoria folcloristicii româneşti ş i  s-ar f i  evitat eventuale confuzii ln mintea cititorului mai 

puţin avizat. 

Neintenţionlnd să facem o analiză amănun\ilă a crilcriilor care au stat Ia baza sla· 

:bilirii grupelor de balade amintite, vom sublinia numai faptul că va fi greu să se ajungă Ia 

un punct de vedere comun în aceaslă probkmă pim'i cind nu se vor elucida teoretic uncie 

.aspecte ale abordrtrii  clasificării cinlccului bii lrincsc. 

Pentru a iluslra modul de lransmilerc a cintccului bălrincsc, Gh. Vrabie, dupft cc cYodt 

figura unor Yesliţi cinU1reţi populari din secolul trecut (Petrea Creţul Solcan, Todor Lă u t aşu, 

Mărcca Giud etc.), cxemplifici"t inv:1ţarea cinlccului epic prin cele con\inulc în povestirea 

lui Raincr :\!aria Rilke „Cum muri cîntind bf1trînul Timotei''. :\'u se dă nici un exemplu de 

rapsod contemporan nomi, iar poYcslirea lui Rilke � cu alit  mai pu ţin propice demonstraţiei, 

cu cit c Yorba în primul rînd de o oper:i literară in care clementele transpunerii artistice 

prefigurează realilalca, fiind vorba şi de un alt mccliu. 

Acelaşi procedeu este folosi l şi în tratarea mijloacelor lipicc de exprimare, unde autorul 

reia uncie concluzii expuse inlr-un studiu publicat anterior. Sil!t astfel analizate formulele 

iniţiale, mediane şi finale, precum şi o seric de figuri de s lil care se bazează tot pc n•petarca 

unor sintagme sintaclicc ca anafora, epifora, anadiploza şi paronomaza cunoscute şi de lite­

ratura oralorică a antichităţii. Şi de accasl{1 dată constatăm o rămincre ln urmă a cercetării 

faţă de concluziile şi  metodele de cercetare a structurii cîntecului epic folosilc de folclo­

ristica modernă. 

La rindul s:h1, cca de-a el oua parte a st udiului, inli lulală „ Teme ·-·  motive - cicluri", ridică 
-de asemenea o serie de probleme interesante. 

Despre balada legendară autorul afirmă că c comună tuluror popoarelor, bardul anonim 

<lin lumea salului românesc ridicînd „in sfera artei folclorice tradi ţii şi legende intilnite în 

opere ca Edda, Beowul{ sau Niebelungenlied şi Chansons des Gestes. Căci un erou ca lovan 

Iorgovan rcinnoieşte figura lui Sicgfried sau Perseu, soarele din balada Nunta soarelui c Helios, 

care coboară in lumea « de dincolo », ca şi Ulissc în Odisseea ; Yoichiţa din balada cu acelaşi 

nume, răpilă de fratele s trigoi, e Helga''. De aici Gh. Vrabie trage concluzia potrivit căreia 

„baladele legendare ale românilor se intîlncsc cu loatc, de aceeaşi natură, aflate ln folclorul 

multor popoare" 6. 
Ideea nu este nouă, fiind pusă în discuţie incă de G. Coşbuc 7 şi reluată ele Vrabie, 

care arată că „ln eposul românilor se găseşte un număr apreciabil de balade şi episoade cu 

,caracter mitologic, comun eposului european. După cum, de asemenea, se in tîlncşte un număr 

şi mai mare al căror subiect şi eroi slut s trîns legate de istoria naţională. Iar balade ca roicliiţa 
sau Meşterul Manole conţin in esenţa lor moravuri şi intimplări tipice folclorului şud-cst eu­
ropean, ridicate bineînţeles la rangul de naraţiuni eroice" 8• 

Vom trece peste capitolele referitoare la Meşterul Manole, Călătoria fratelui mori şi Ctn­
tecul şarpelui subliniind i ntegrarea acestor categorii ln sferele mai largi ale folclorului uni­

versal şi, mai ales, ale celui sud-est european, modali latca de prezentare a lor fiind cea 
comparalivă. Din acest punct de vedere G11. Vrabie reuşeşte o imagine de ansamblu a acestei 

categorii, imagine tntregită cu descrierea variantelor sud-est europene şi a părerilor unor 

folclorişti străini, cu prezentarea unor hărţi şi tablouri sinoptice menite să configureze mai 

bine specificul, laturile comune, răspindirea şi caracterul fiecărui motiv in  parte. De altfel 

şi spaţiul acordat ln economia lucrării este mai întins (cca. 140 pagini). 

Ne vom opri mai mult asupra ciclului Baladei păstoreşti, lntruclt discuţiile ln j urul sem· 

nificaţiei motivului mioritic s-au intensificat şi se parc că folcloriştii au ajuns la o anumită 
cristalizare a părerilor in sensul unei rezolvări acceptabile. 

• Gh. Vrabie, op. cit„ p. 67. 
• G. Coşbuc, Elementele populare, în „Noua revis tă română", Bucureşti, 1 900. 
s Gh. Vrabie, op. cit„ p. 1 7. 
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Cu mai bine de doi ani în urmă prof. :\Iihai Pop, vorbind unui grup de llneri intcrcsa\i 

in cunoaşlerea folclorului noslru, remarca cit în Jfiori/a avem expusă, inlr-o modalilale proprie, 

concepţia despre lume a popornlui noslrn. Elemenlul epic - descrierea coboririi turmelor, 

complotul şi episodul oii năzclrăvane - constituie prclexlul arlis l ic al introducerii testa­

menlului ciobanului, prin csenţ•i liric, in care este expusă concepţia poporului despre viaţă 

şi moarlc, o concepţie slri'tină in lcrprclărilor mai vechi şi mai noi despre „mislica morţii", 

„resemnare" şi „senină la le". Eslc vorba despre atitudinea în faţa morţii, o atitudine . fi­

rească dacă ţinem scama dc incvilabili talca actului, in care ciobanul işi exprimă dragostea 

de viaţă, ele cei rămaşi in aceaslă lume, de ocupaţiile sale colidiene, de lot ceea ce l-a încon­

jurat. După moarte, socol ită in concepţia poporului ca o trecere dintr-o lume ln alta, cio­

banul doreşte să nu rnpă lcg{1tura cu cei şi cele ră mase, să fie în permanenţă însoţit de ele. 

într-o lecţie ţinută la cursurile de vară şi colocviile ştiinţifice de la Sinaia, prof. M. Pop 

lărgeşte sfera observaţiilor, aducincl unele precizări preţioase pentru viitoarele ccrcettri. „Pe 

un plan poetic mult mai larg, afirmă domnia sa, unele metafore - :;;imbol cc incifrează străvechi 

concepţii despre lume capătă in momentele de mare tensiune din culmile creaţiei poetice 

româneşti - în Miori(a şi Meşterul 1Wanole sau in milui marii călătorii - rolul de mediator. 

Simbolurile cu valenţe străvechi devin astfel axul în jurul căruia se lncleştează mari fră­

mlntări sufleteşli, mediatorul care rezolvă catartic opoziţii definitive. în opoziţia dintre viaţă 

şi  moarte din Mioriţa, testamenlul ciobanului, portretul lui şi mai cu seamă moartea-nuntă, 

are rol de mediator. Prin metafora-simbol " moarte/nuntă » poezia ajunge la o dezlegare senină 

de marc potenţă artistică a marii tensiuni ce o domină" 9• 

:\'e însuşim această pru·cu>, cu convingerea că va trebui reluată ln studii mai ample, 

unde să fie reanalizate toate argumentele şi părerile atit de controYersate pină acum, precum 

şi toate clementele care să dudt la inţelcgerca Mioriţei ca un aspect al unui lntreg, !n contextul 

nu numai al clntecului epic ln spt cial, ci al folclorului ln general. Raportarea la unele credinţe 

şi obiceiuri străvechi, care să ducă la cunoaşterea şi înţelegerea concepţiei de viaţă a mediilor 

folclorice, cslc in acest caz nu numai utilă, dar şi hotări loare. Cu atît mai mult  cu cil această 

mentalitate nu c proprie numai Miori/ei, ci şi altor creaţii, uncie chiar contemporane. 

Ială, ele exemplu, un text care circulă cu destulă intensitate in zilele noastre şi in care 

lnlilnim nu numai aceeaşi concepţie de viaţă, clar şi aceeaşi modali ta t e  de introducere a tes­

tamentului : 

Foaie verde fir mohor, 

Ionele puişor, 

Un' !i-a fost soarta să mori, 

Sub roalclc de tractor, 

Venind de la tîrguşor. 

Tractorul s-a ambalat 

Şi sub roate te-a băgat. 

Şi-am lăsat cu jurămlnt 

Cine m-o bă ga-n mormînl 

Sii nu mit bage adinc, 

S-aud tractoarele-arînd 

Şi pc mindra suspinind 

Şi pc măicuţa jălind 10. 

9 Mihai Pop, Limbajul poetic al creaţiilor folclorice romdneşti, Universitatea Bucureşti, 
cursurile de vară şi colocviile ştiinţifice, Sinaia, 25 iulie - 25 august 1 966, text dactilografiat. 

10 Textul a fost auzit ln satul Fierbinţii de Jos, rn. Urziceni, unde Mioriţa nu este cunos­
cută decit ca poezie citită !n cărţile ele şcoală, dar unde există şi acum un „drum al oilor". 
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V o m  m a i  reţine a l en \ ia  ci l i l orului cu încft donft exemple, de aslft datft d i n  sfera 

cînt ecclor de rftzboi : 

şi 

Dacit mor, mîndruţ[1 , mor, 

Sit m f1-ngropi lingă izyor, 
S-aud apa vijîincl, 

Cucu'codrului cinl incl. 

De cum\"a s-a î n l impla 

Sft mor in T l alia, 

:\linclră, nu l e  supftra, 

Pc mine m-or ingropa 
În pădurea brazilor, 

La mirosul florilor. 

Vintul jalnic Ya su na, 

Brazii-ncet s-o legf>.na, 

Păsările m-or cin la . . .  u 

Apropierea acestor tex le de Al iorifa es te fftculft fiindu-ne clare diferenţele exis t e n LC', 

dar avind convingerea unor puncte comune in ceea cc priveşte concepţia despre viaţii -. evo­

luată şi ea în tr-o anume direcţie. Exemplele d<' natura crlor de mai sus se pot înmulţi şi, 
pentru elucidarea problemei în discuţie, vor trebui adăugate noi constatări de mitologie, 

etnografie, istorie etc., toate îndreptate in acelaşi scop : înţelegerea concepţiei despre viaţă 

a poporului nostru, înţelegere care va facili l a  explicarea ci, aşa cum est e reflectată în creaţia 

poporului, în spiritul respectării adevărului. 

În lucrarea de care ne ocupăm Gh. Vrabie se apropie oarecum de acest punct de vedere 

atunci clnd afirmă textual : „ Socotim că nu este vorba de fatalism, sau de o concepţie 

speculativă, idealistă, a poporului. Aflat î n  singurftta tea de necuprins, ciobănaşul işi exprimă 

faţă de moartea inexorabilă cele din urm[t dorinţe ale unui  om ce şi-a i u b i l  profesiunea de 

cioban : să fie înmorminlal alături de s tină şi de L tll"lllf'. ,  ln preaj ma a lot cc iubise, străvechi 

obicei clin viaţa tu turor popoarelor" 12. 
Cercetarea Miori/ei, precum şi prczentar·:a celorlalte balade păstoreşti ca noi „laturi 

ale M ioriţei" 13 vin să ci l'mons trcze valabilita tea acestei concluzii. 

Caracterul prczentiirii noaslre ne obligft sii nu mai s l,i ruim şi asupra altor aspec l c  
ale studiului, într-un sens sau allul, deşi cliscu\iile a r  trebui extinse ş i  asupra felului i n  

care autorul a rezolvat o seric d e  probleme con troversate ale eposului nostru. Dacă au torul, 

aşa cum s-a văzut, nu a reuşit să dcp{işească u n cie limile ale unor cercetări mai vechi, ncasi­
milind o seric de concluzii ale focl01 isticii moderne, clacă „cercetarea de ansamblu" nu e cea 

la care ne aşteptam şi fusese enunţată în prefaţă, Gh. Vrabie făcîncl tot mici monografii, 

dacă generalizarea unor concluzii nu se ridid1 la îniU\imea acestei priviri globale, dacă feno­
menul folcloric contemporan reţine mai pu\in a_t enţia au lorului, clacă, în sfirşi l ,  se mai ob­

serv,; ,  în uncie păr \.i, o seric de inconsecvenţe care ar pune în încurcătură pc cil i l or, totuşi 

trebuie s ă  recunoaştem lucrării lui Gh. Vrabie unele merilc i ncon lcs tabile, preţioase pcnlru 
cunoaşterea eposului versificat. 

Din lrc acestea vom enumera numai cilcva, după părerea noastr'i. suficiente pen tru 
a echilibra cele menţ ionate mai sus. Lucrarea lui Gh. Vrabie atrage a lcnţia prin încercarea 

de a prezenta într-un tot uni tar problemele de bazft ale cintecului bil trîncsc, toate categoriile 
acestuia în perspectivă verticală şi orizontală, investigapa fiind cxlinsă n u  numai asupra mate-

11 Ilic Vărşandan, Dorul inimii, poezii poporale de • • .  inv. dir., Arad, 1923, p. Hl - 1!1  
{nr. 85) şi respectiv, p.  24 (nr. 1 1 5 ) .  

iz Gh. Vrabie, op. cit. , p. 262 - 2E3. 
•a Ibidem, , p. 283 şi 2�7. 
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rialului faptic şi teoretic nord-dunărean, ci şi asupra spaţiului su d-est european şi chiar 

a celui universal. ln felul acesta cititorul lşi poate mai uşor forma o imagine asupra problemei,. 

iar cercetătorilor li se oferă gata întocmit un material comparativ, cc urmează a fi exploatat 

in studii viitoare. 

De aici şi concluzia că unele deziderate expuse de autor în prefaţa pc care o semnează 

sint perfect realizabile. 

A l. Dobre 

MIODRAG IBROV AC, Claude Fauriel et la fortune europeenne des­
poesies populaires grecque et serbe. Etude d'histoire romantique 
suivie du Cours de Fauriel professe en Sorbonne (1831-1832) 
Paris, Librairie Marcel Didier, 1966, 719 p. +20 pl. + Addenda 
şi erata. 

Profesorul :Miodrag Ibrovac, de Ia Universilatca din Belgrad, autor a numeroase şi 

importante studii publicate !n franceză şi sirbo-croată, despre viaţa şi opera unor scriitori 

ca Jose-Maria de Heredia, A. de Vigny, V. Hugo, J. Racine etc., este şi un cercetător renumit 

al legăturilor culturale franco-iugoslave ; a elaborat studii despre Kopitar şi francezii, Vuk 

Karadzic şi francezii, ca şi despre Auguste Dozon, atit de cunoscu t pentru culegerile l)Ji 

folclorice de la bulgari şi s!rbi. Dup[1 o alît de vastă activitate, autorul a abordat o temă 

de sinteză relativ la ecoul european al poeziilor populare greceşti şi sirbcşti. Tema este neîn­

doios de marc importanţă şi pentru cultura noastră, deoarece se fac referin�c ln mai multe 

rinduri la folclorul şi la folcloristica românească. 

Pc lingă o bibliografie vastă, constlnd din lucrări tipă rite, autorul cercetează manu­

scrisele de Ia Fauriel, J. Grimm, Kopitar. 

Lucrarea se împarte în patru părti : I .  Geneza cintecelor populare ale Greciei moderne, 
I I. Soarta cintecelor populare ale Greciei moderne, I I I. Cursul lui Fauriel despre clntecele slr­
beşli şi greceşti (prezentare critică), IV. Poezia popularei a slrbilor şi grecilor. Curs ţinut de 
Claude Fauriel la Sorbona ( 1 8.U- 1 8 32). In introducere, M. Ibrovac prezintă notiunea de 

poezie populară în Franţa şi atit udinea romanticilor fat�\ de ca, oprindu-se la primele con­

semnări, clin secolele X I I - X IV, trccind apoi la Montaigne, care a definit pentru prima oară 

natura şi valoarea poeziei populare, la Malherbc, l\.Y-me de Scvignc, La Fontaine, Perrault. 

O atenţie şi mai marc acordă autorul admiratorului vieţii ţărăneşti şi marelu i  preţuitor al 

poezii lor populare care a fost Jean Jacques Rousseau. Intre altele, ci arc meritul de a fi 

<i<>finit pentru prima oară romanţa popular:i, denumită mai tirziu balaM1, în Diclionaire de 
musique (1 7ti5) ; Rousseau insist:i asupra caracterului de intim piare amoroas{t, deseori tragicii , 

al baladei, asupra stilului simplu, emoţionant, a gustului puţin antic, a melodici dulci, naturale, 

clmpcneşli, care îşi face efectul prin ca însăşi, independent de maniera cintărcţului. Urmează 

apoi prczenlarca traducerilor f:i cute din Ossian şi primele culegeri de poezii populare franceze, 
toate v{1zute ln corelaţie cn mişcarea folcloristică german:!., englezii, spaniolă. 

La începutul părţii inlîi a cărţii, 1\1. Ibrovac se ocup:i de interesul manifest a t  în Franţa 

fatft de Grecia modernii înainte de aparitia culegerii de poezii populare publicate de Fauriel. 

Autorul cercetează descrierile de cfllătoric ln Grecia, care au apărnt în general din imbolduri 

renascen tiste, lnccplnd din secolul al XV-iea. La sfirşitul secolului al XV I I I-iea şi începutul 

celui de-al X IX-iea se creează ln Europa un p uternic curent filoelen, ai cărui reprezentanţi 

de scamii sînt Vigny, Volncy, Condorcct, ChCnicr, Goclhe, Schiller, Hegel, Hiildcrlin, Millon, 
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Byron, Shelley. Acest curent a dobinclit mari proporţii in  perioada lup lelor penlru indepen­

denţa Greciei, cinci Franţa şi-a arătat fralcrnitalea faţă ele poporul grec, şi mai ales în pri­
mele decenii ale secolului al XIX-iea, cind marea pleiadă de umanişti francezi elogiază piuă 

la idolatric pămînlul grecesc. 

Această atmosferă s-a răspîndit şi asupra lui Charles-Claude Fauriel, născut la 1 772 

la Saint-Etienne, care studiază oratoria la  Tournon şi la  Lyon, însuşindu-şi foarte bine latina 

şi greaca, engleza şi italiana. La început face o carieră aclminislrativft. Dar buna lui pregătire 

ş i  gustul lui artistic ales s-au făcu t apreciate îndată ce a fosl introdus în societatea scriito­
rilor şi a glnclitorilor francezi. El se face cunoscut şi unor fruntaşi ai culturii şi literaturii ger­
mane şi italiene (de ex., leagă o strînsă prietenie cu ?llanzoni) ; publică lucrări de istoric lite­

rară şi face numeroase traduceri ; ln prefaţă la Conte de Carmagnola şi Adelgllis premerge lu i  

V.  Hugo ln problemele teoriei romantismului. Pentru bunul nume pe care şi-l ciştigase, lui 

Fauriel i se creează, in anul 1 830, o calcclră ele „literatură străină." Ia Sorbona. 

Faţă ele poezia populară, intcr�sul lui Fauriel începe să se manifesle incă pe la anul 

1 800. Pentru ci poeziile populare sîn t „cca clintii istoric, cea clintii epopee ; ele dezvăluie via \a  

publică şi privată ; ele s înt  cuvintele primelor intenţii civilizatoare". ln aceslc aprecieri 

putem descoperi şi unele clin ideile exprimate ele N. Bălcescu şi Alecu Russo. In 1824 - 1 825 

Fauricl dă la iveală colecţia sa, ce avea s:Y devină celebni, sub titlul Cllanls populaires de la 
Grece moderne, iar în primul an de activitate Ia Sorbona îşi inti lulcază cursul Poezia popu/aril 
a slrbilor şi a grecilor, ceea cc reprezenta un fapl unic în acel timp. Influenţa pc care a exer­
ci tat-o culegerea lui în lumea literelor europene a fost deosebit de pu ternică. Una dintre 

primele colecţii de poezii populare franceze, aceea a lui Yillmarque, e socot i tă  „clin toal i>  

punctele d e  vedere o replică la Cintecele l u i  Fauriel". E l  e considerat c a  piidnlele cercetărilor 

de folclor ln Franţa, iar Thierry, Thiers, :\lichelct şi l\lignel I-au recunoscu L ca profesor al lor. 

Ultimul capitol al părţii lntli a cărţii lui Ibrovac priveşte elaborarea culegerii lui Fauriel. 
Primele lui legături cu Grecia datează incă de pc Ia 1 793, cinci I-a cunoscut pe vestitul umanist 
şi filolog grec I<orais, pe care N. Iorga l-a caraclcrizal ca un grec Iupl<Hor şi om de cullură, 

şi cu care Fauriel a avu l apropiate legături ; el s-a bucural în acelaşi timp ele prietenia lui An­
dreas Mouslo;ridi, om învăţat al vremii sale, foarte apreciat în I talia, uncie işi făcuse s tudii le  

de drept. Informatorii lui  Fauricl, sau mai exact persoanele care i-au furnizat texle, au fost 
Cllristodou/os Klonaris, un epiriot, fost institutor Ia şcoala grecească din Bucureşti, Xikolaos 
Savva, zis şi Pikkolos, medic şi scriitor, care a slucliat şi activat mai mulţi ani ln Bucureşt i ,  

Cllarles-Benolt }/ase, un gPrman devenit cetăţean francez, elenist ele seam:i,  ş.a. Iarna anului 

1823 - 1 824 Fauriel o petrece la prietenul său Manzoni, in  Brusuglio, nu departe de Milano, 

după ce intr-un prospect datat martie 1 823 îşi anun\ase culegerPa sub til lul Cllanls populaires 
de la Grece moderne. De Ia Brusuglio, i\Ioustoxidi ii invită s[t facii lmprcun:l o dtlătorie l a  

colonia greacă din Veneţia ş i  I a  Tricst, pentru culegeri ele poezii populare, ceea c c  realizează 
lncă in aceeaşi prim:lvară. Pe cînd termina călătoria făculă cu i\Ioustoxidi, la Paris apărea 
volumul întli al culegerii, care cuprindea „cînlece istorice" (30() - CXL IV p . )  şi care s-a vincl u l  

foarle rt'pcde, ciştigîncl ş i  o presf1 deosebi t  d e  favorabihi ; u n  a n  mai tîrziu, ln 1 825, apărea 
al doilea volum, care cuprindea şi un „suplinwnl", cu unele texte culese la Veneţia şi Triest, 

şi era constituit din „cîntece istorice, romanţioase şi familiale" (492 p.). în sflrşit, al t nilea 
volum plănuit trebuia să cuprindă restul cîntecclor culese in 1 824, dar a văzu t lumina tipa­

rului abia ln 1956, Ia Atena, iar altP 5 texte sinl publicate prima oartt in anexa a patra 

a cărţii lui M. lbrovac. 

Pentru culegerea sa, Fauriel nu avea un model de urmal. Importantele publicaţii ele 

acest fel ale lui Karaclfic, care începuseră să apară cu vreo zece ani mai devreme, l i  erau 

tncă necunoscute. Doar culegerea de balade engleze, scoţiene şi irlandeze a lui W. Scott p u i ca 

s�o fi avut ln vedere şi se pare că Intre cele două lucrări există unele legături. 
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în amplul situ Discurs preliminar, c i  prczinlă probleme d e  isloric, ciclurile poeziei 

populare grcceş l i, trecu tul  ei, a u lorii şi provcnien\a ci, precum şi valoarea ci estetică. 

Ecoul european al culegerii lui Fauricl e urmări l de :\I. Il>rovac in parll•a a doua a 

monografici sale, foarlc bogată în informaţii, în care s li\ruie mai ales asupra felului în care 

a IosL imilată şi apreciată in Franţa, Germania, Auslria, Anglia, în ţările slave, în l l alia 

şi Grecia. l'\u e locul sft ne oprim asuprn elogiilor, de allfcl unanime, aduse lui Fauricl. 

Totuşi, penlru a ne da scama de proporţiile ecoului avu t de accasli1 lucrare, nolăm că ca 

s-a b ucurat de aprccicn•a unora dintre cei mai de scamă scriitori şi oameni de cullură ai 

epocii, cu m au fosl Saintc-Beuve, Y. Hugo, P. :\Icrimcc, J. \Y. Goelhc, J. Grimm, J. Kopi t ar, 

J. Bowring, F. :\l iklosic ş.a. 

Pcnlru a-şi prcg>ili expunerea despre cmsul lui Fauricl, M. lbrovac avea nevoie să 

cercetez� şi culegerile de poezie pop ulară sîrbă publicalc  înainlc de 1830, şi felul în care fuse­

seră. ele rcccplalc în s lriUn::! late, ceea cc rcalizcazii în capilolul înlii al părţii a treia. Capi­

�olul se poale sublmpărţi in dou:I : culegerile dinainle de Karadz:c (ale lui Kacic şi de Fortis) 

şi cele ale „părintelui l itcra lurii sîrbe moderne". Se şlic cft poeziile populare sîrbeşli au 

avut şansa de a fi culese mai devreme declt cele greccşli. Dupit uncie momente mai puţin im­

portante, ele inccp s:i fie cunoscute încă de prin 1 774, cinci abalclc de Forlis şi-a tipărit 

celebrul său Viaggio in Dalmazia, in care publică şi balada despre Soţia lui Asan-Aga, baladă 

care avea să facă o mare carieră literară in secolul al X IX-iea, mai ales dalorită traducerii 

ci de că tre Goethe. Dar prin colecţiile sale foarle numeroase, care au început să apară încă 

din 1 8 1 4  şi au fosl traduse devreme in germană, francezii şi engleză, Karadzic a fost cel 

care a creat marele roman al poeziilor populare sirbeşli. 

După acesl tur de orizont, pe care-l face urmărind numeroasele publicaţii şi traduceri 

curopene ale poeziilor populare greceşti şi slrbeşli, M. lbrovac trece la studiul carierei de 

p rofesor a lui Fa uric!, disculii cmsul accsluia, iar apoi publicit ,  adnotate, chiar şi lecţiile 

ţinute de el in 1831 - 1 832. 
Cursul lui Fauricl, cuprins în parlea a patra a cărţii lui lbrovac, se deschide cu o 

lecţie in lroduclivii. despre interesul pc care-l prczinlă compararea poeziilor populare, după care 

ci dă informaţii despre istoria slrbilor, despre culegerile şi traducerile făcute lw. domeniul poe­

ziilor populare sîrbeşti, asemănările lor cu cele greceşli,  şi lnccarcă să răspundă la întrebarea 

care dintre cele două popoare a avut rolul prccumpă nilor in acţiunea ele influenţare a celui­

lal l ,  acordlnd prioritate grecilor. 

A doua lecţie Fauriel o consacră cînlecelor familiale ale grecilor şi sîrbilor, de cele mai 

multe ori texte scurte, lirice, în cadrul cărora distinge cîntcccle de nuntă, ele anul nou, de 

ploaie. Tuturor acestor categorii de cintcce Ie descrie cadrul de desfăşurare, apoi alege frag­

mente ilustrative, traduse în versuri sau ln proză, iar ln încheiere observă cil Intre clnteccle 

celor doui!. popoare slnt asemănu.ri care merg pini\ Ia idcnt i late ln ceea cc priveşte tonul, 

sentimentele şi motivele lilerarc, deosebindu-se totuşi lnlre ele prin detalii. Continuindu-şi 

prezentarea, ln lecţia urmă toarc se ocupă de cintecele de munci'. , de cele de dragoste, ele dra­

goslca de frate şi dragostea filialii ,  precum şi de clntccclc funebre. Cca mai mare admiraţie 
i-o trezesc acestea din urmă, numite şi clntccc miriologicc, pc care Ic consideră ca „una dintre 
producţiile cele mai admirabile ale poeziei populare a grecilor moderni" şi „opera unui întreg 
popor, produs caracteristic al imaginaţiei sale, o manifestare a felului de a simţi natura şi viaţa : 

cu un cuvlnt, un rezumat al întregii sale poezii". 

Inceplnd din lecţia a patra a cursului sil.u, Fauriel se ocupă în trei şedinţe succesive de 

clnteccle narative greco-slrbeşti. începe cu cele pc care Ic consideră produsul invenţiunii 

pure, şi anume cu „romanţ.a greacă de mare frumuseţe" intitulată „La jeunc fille ct Charon" 

pc care o traduce ln mai multe variante publicate ln culegerea lui. El c reţinut de „compoziţia 

remarcabilă", de admirabilul simţ poetic al cintărcţului popular, care a ştiut să creeze o poves­

tire cu un caracter atlt de dramatic, at!t de viu, atit de profund". Lecţia se încheie cu prezen-
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tarea a două balade dintre cele mai impresionante : cca sîrbcască despre So/ia lui Asan-Aga 
şi cea grecească intitulată .Răpirea. 

ln două lecţii următoare sint prezentate baladel e : Grui/a, Simion, copil gclsil, Zidirea 
celă/ii Skadar, lns1mlloarea lui Todor Jak§ic, lnsurăloarea lui Todor Sta/ac, Nunta lui Maxim 
Crnojevic. Acestea sint balade sîrbcşti cărora Fauriel nu le găseşte paralele in poezia populară 

a grecilor. Nici chiar cîntccului despre Zidirea celă/ii Skadar nu-i cunoaşte corespondentul 

grec, deoarece ci n-a avut norocul de a-I culege, acest merit ni minind, după cit se pare, unui 

alt culegător celebru al poeziei populare greceşti, anume i l alianulni Niccolo Tommasco, care 

l-a publicat !n 1842. Toluşi, frumuseţea variantei sirbeşti nu-i pu tea sc:'ipa nici lui Fauricl, 

<:arc, dup{t Grimm, o consiclcrii ca pc „unul dintre cele mai impresionante cîntece ale tuturor 

popoarelor şi t impurilor". 

Urmează două lecţii consecutive, consacrate de data aceasta „romanului grec", legin­

<lu-le ele cele precedente prin consta tarea că, intr-un fel sau allul, ambele ar avea u n  caracter 

<le „mici romane poetice''. H.omancle care li reţin a lcnţia sin t cele intitulate Lybislros şi 
.Rodamne, Bertrand şi Chrysanl=a, Allzestis de Cylhere şi Erolokrilos. 

Al te trei lecţii se opresc asupra „cînlecelor eroice" ale slavilor !n general, ale sirbilor 

şi parţial ale grecilor. Prin cintece eroice înţelege pc cele care cclcbrcazil faptele ele curaj, 

şi gloria vilejilor popoarelor. Dar înainte de a intra !n prezentarea diferitelor cintece eroice, 

Fauriel face citeva consideraţii generale. El observă că, deşi prezintă teme din istoria popoardor 

respective, ele sînt în în tregime ficţi une, păstrincl amintirea unui fapt istoric sau a unui 

personaj, fără particularităţile lor reale, ci !nzestrindu-le cu însuşiri conforme cu concepţia 

poporului !n leg;ltură cu ele. Se opreşte apoi asupra Cl11tec11lui rusesc al lui Igor şi asupra unor 

c!ntccc similare cehe. Trecînd la c!ntecele eroice ale sîrbilor, el acordă o lecţie întreagă celor 

relative la Marcu Kraljevic, găsind uncie asemănări cu cel grecesc despre l\1oartea lui Kolo­
kotronis. Fauricl constată că figura lui Marcu Kraljevic, acest „Roland sau Cid" al slrbilor, 

dtzut la 1392 ln cursul bătăliei de la Rovine, a atras o mulţime ele clntece populare şi tra­

di ţii, cu un caracter mai mul t sau mai p u ţin fan tastic, care-i prezintă vitejia şi forţa fizică 

prodigioasă într-o suită di• tablouri de mare originalitate. Doicin bolnavul şi Nunta lui Du§an 
constituie obiectul celei de-a doua lecţii privitoare la cîntecul eroic sîrbesc. 

După accastil lecţie, Fauriel c nevoit s{t-şi întrerupă, fără a le mai relua, prelegerile fol­

clorice, pcnlru a-şi putea încheia în schimb cursul despre poezia provensală, pe care-l sus­

ţinea ln acelaşi timp. în tr-un manuscris s-a păstrat însă proiectul u!Limelor două-trei lecţii, 

care ar fi urmat să prezinte bătălia de la Cosovo şi pe uscoci, clntecele greceşti despre cle(Ji, 
precum şi pe cele relative la războaiele insurec/ionale ale slrbilor şi grecilor şi concluziile generale 

ale cursului. Pentru prima dintre aceste lecţii, ci işi pregătise chiar şi traducerea baladei despre 

Ţarul Luzar şi Jarina Milifa. 
Aici se încheie aşadar programa primului curs universitar despre poezia populară. Pri­

vindu-I atent, ne clăm seama că el cuprinde un material bogat, prezentat amă nunţit, de 

un om foarte învăţat, cu mult gust artistic şi entuziasm. Găsind !n l\lioclrag Ibrovac un cer­

cetător experimentat şi devotat, Fauriel devine pentru folcloristul ele azi mult mai cunoscut 

decit pină acum, răminlnd să fie s tudiat şi citat. 
lntorclnclu-ne l a  cartea lui Miodrag Ibrovac, care mai cuprinde cinci apendice (pros­

pectul la culegerea lui Fauriel, foaia de titlu a acesteia, precum şi trei categorii ele texte rămase 

inedite intre manuscrisele lui), un indice al numelor de persoane citate şi un tabel al ilus­

traţiilor - regretăm doar lipsa unei liste bibliografice a tipăriturilor cercetate de autor - , 

trebuie sri remarcăm bogăţia informaţiei, ritmul intens cu care e urmărită tema, aduc!nd ast­

fel o contribuţie de valoare Ia istoria folcloristicii europene. 

Ion Taloş 
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REVISTA DE ETNOGRAFIE ŞI FOLCLOR publică studii 
şi materiale etnografice şi folclorice, cuprinzlnd deci lntreg domeniul 
culturii populare, cercetat prin perspectiva etnografiei, a folcloris­
ticii literare, muzicale şi coregrafice. Revista pune ln discuţie, la 
rubrica note şi recenzii, problemele actuale ale etnografiei şi folcloris­
ticii şi informează asupra lucrărilor de specialitate ce apar ln ţară 
şi peste hotare. 

NOTĂ CĂTRE AUTOR I  

Autorii sint rugaţi s ă  lnainteze articolele, notele ş i  recenziile 
dactilografiate la două rinduri. Tabelele vor fi dactilografiate pe 
pagini separate, iar diagramele vor fi executate ln tuş, pe htrtie de 
calc. Tabelele şi ilustraţiile vor fi numerotate cu cifre arabe. Figurile 
din planşe vor fi numerotate ln continuarea celor din text. Se va 
evita repelarca aceloraşi date ln text, tabele şi grafice. Explicaţia 
figurilor ln text se va face ln ordinea numerelor. Numele autorilor 
va fi precedat de iniţială. Ti tlurile revistelor citate ln bibliograJ'ie 
vor fi prescurtate conform uzanţelor internaţionale. 

Autorii au dreptul la un număr de 50 de extrase, gratuit. Res­
ponsabilitatea asupra conţinutului articolelor revine exclusiv au­
torilor. 

Corespondenţa privind manuscrisele, schimbul de publicaţii 
etc. se va trimite pe adresa comitetului de redacţie : Bucureşti, 
str. Nikos Beloiannls, nr. 25. 
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